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Ulaznice za Muzej À 
grada Šibenika 
plaćat će se 30 kunS
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNovi postav Muzeja grada Ši­benika do sada je posjetilo nešto manje od 3 000 posjetitelja, a ravnatelj muzeja Gojko Lambaša vrlo je zadovoljan tolikim odazi­vom. Razgledavanje postava ko­ji prošlost grada predstavlja na suvremen način uz obilje multi­medije, do kraja mjeseca bit će besplatno, a taj bi rok mogao biti produžen i u studenome budući da zanimanje i broj građana ne opada niti dvadesetak dana na­kon što je postav otvoren. O tomu će Upravno vijeće muzeja odlu­čiti na sastanku idućeg tjedna, podsjeća Lambaša.
Djeca do 12 godina - 
besplatnoNo, kada ti besplatni dani pro­đu ulaz u muzej će se naplaćivati i to 30 kuna za pojedinačne posje­te, dok će grupni posjet biti jefti­niji za 10 kuna. Studenti, učenici i umirovljenici plaćat će 10 kuna, a za djecu do 12 godina ulaz će i dalje biti slobodan. Lambaša tvr­di kako su se u određivanju cijena muzejskih ulaznica rukovodili ci­jenama u drugim muzejima.I dok će grupe posjetitelja mo­ći, ako to žele, računati na stručno

Obveza šibenskih muzealaca, kako to nalaže struka, je i tiskanje kataloga 

izložbe, opsežnijeg i stručnije napisanog vodiča. No s tim se u šibenskom 

muzeju po svemu sudeći neće žuriti, jer je krajnji rok do kada to moraju na­

praviti dvije godine od otvaranja postava. Osim što razmišljaju, kako je ka­

zao ravnatelj Gojko Lambaša, da do ljeta tiskaju kraći, popularnije pisani, pa 

tako i jeftiniji vodič, razmišlja se i o izradi audio vodiča na stranim jezicima!

-Cijena ulaznica slična je u gotovo svim muzejima u Hrvatskoj. Skuplji je re­

cimo Muzej krapinskih neandertalaca, ali slične cijene recimo ima zadarski 

Muzej antičkog stakla ili zagrebački Muzej za umjetnosti i obrt. Također, 

posebno će se naplaćivati stručno vodstvo u razgledavanju postava. To se 

odnosi na grupne posjete, a Upravno vijeće odlučilo je da to bude 100 kuna 

po grupi ako je vođenje na hrvatskom, a 200 kuna na engleskom jeziku - 

govori Lambaša, dodajući kako ove cijene važe i za strane turiste.

vodstvo,»odnosno kustosa koji će ih provesti kroz postav, ukazati na najvažnije i najzanimljivije detalje iz šibenske prošlosti, ostali će se morati osloniti na deplijan posta­va, to jest letak koji će im pomoći tek da se lakše snađu i doznaju koja se građa i koja su povijesna razdoblja predstavljena u atriju, odnosno na dvjema etažama mu­zeja. Vodič, naime, još nije tiskan, a Lambaša kaže kako se 'razmišlja o tomu da se takav vodič napravi do ljeta i turističke sezone'! Obve­za šibenskih muzealaca, kako to nalaže struka, je i tiskanje kata­loga izložbe, opsežnijeg i stručnije napisanog vodiča. No ni s tim se po svemu sudeći neće žuriti, jer je krajnji rok dvije godine od otvara­nja postava.
Novi postav novi izazovOtvaranje novog postava pred šibenski muzej međutim postavlja neke nove izazove, mogućnosti i obveze, ali i troškove. Promoci­jom i reklamom postava netko bi se sustavno trebao baviti, a on može biti povod raznim radioni­cama, multimedijalnim projekti­ma, akcijama i slično. To bi znači­lo zapošljavanje novih stručnjaka, muzejskih pedagoga ili slično. U protivnom umjesto redova ispred muzeja, kako je to primjerice u

jednom od najmlađih i najpopu­larnijih hrvatskih muzeja - Mu­zeju krapinskih neandertalaca, u Kneževoj palači opet bi mogao za­vladati muk i dosada. K tomu re­žijski troškovi, prvenstveno zbog grijanja i hlađenja od sada će biti znatno veći, pa bi muzej i zbog toga trebao dobivati više novca iz gradskog proračuna.Ipak, teško je povjerovati da će se to značajnije mijenjati, jer o novcu za sada svi šute. O tomu ni­šta ne govore ni u gradskoj upravi, a sam Lambaša kaže kako skoro neće biti novih zapošljavanja u ši­benskom muzeju niti će on to tra­žiti. Nije želio govoriti ni o tomu kolike su procjene koliko će novca muzeju donijeti naplata ulaznica, ali podsjeća kako je jedno sigurno - troškovi muzeja od sada će biti znatno veći.-Prije svega to je zbog grijanja i hlađenja. Struju smo do sada pla­ćali do 7 000 kuna, a ubuduće bi to moglo biti duplo skuplje. Osim toga novi trošak je i čuvanje posta­va za što smo angažirali četvero studenata, jer je takva praksa i u drugim muzejima - ističe Lamba­ša te pomirljivo dodaje kako će se tek kada se bude slagao proračun za sljedeću godinu razgovarati i o tomu hoće li i koliko više novca treba izdvajati za muzej. «
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Govoreći otvoreno

Anita Bara tvrdi da SDP izbore ne može
dobiti sam. Sad znamo i rezultate tajne 
ankete koju je SDP proveo sučelivši 
župana Pauka i dr. Antu Županovića!

ZDRAVKO PILIĆ 

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Odluku o kandidatu SDP-a za župana šibensko-kninskog nitko ne može donijeti mimo Anite Bare i Županijskog odbora SDP-a koji ona vodi. Sukus je to poruke koju je krajem prošlog tjedna dala sa­ma Anita Bara u intervju za Šiben­ski tjednik. Istina, uvijeno, ali do­voljno jasno da bije onaj tko treba razumjeti - a to su prvenstveno Franko Vidović i sam dr. Ante Žu- panović - razumjeli. I ne samo to, Bara je najavila kako je i sama za­interesirana biti šibensko-kninska županica. Hoće reći da su do sada i Vidović i Županović pravili raču­nice bez krčmara i da je Gradska organizacija SDP-a Šibenik naru­čivala ankete bez znanja županij­ske organizacije iste stranke. Što hoće reći Vidović je bez njezina znanja nudio biračima trenutnog gradonačelnika dr. Županovića za novog župana. 'Pretpostavljam da su kolege iz gradske organizacije željeli uštedjeti novac županijskoj organizaciji za drugu anketu, a neka imena su morali spomenuti - kazala je Bara i pri tom pokaza­la da zna biti i duhovita i da zna kako u fino, u rukavicama, ali vrlo izravno i oštro, omalovažiti poli­tičkog suparnika.
Posredno otkriveni 
rezultati anketeNo, u tom intervjuu upada u oči još nešto. Šefica županijskog SDP-a upadljivo cijelo vrijeme ponavlja da SDP može pobijediti na županijskoj razini samo uz ko­alicijski potencijal, a isto je tako i naglasila da bi i ona bila županica kad bi njezini koalicijski partneri to prihvatili. To, dakako, posred­

no otkriva i rezultate ankete o eventualnom srazu dr. Župano­vića i HDZ-ovog župana Gorana Pauka, a koji su vjerojatno loši za aktualnog šibenskog grado­načelnika, tim prije što ih Bara nije htjela otkriti s izlikom da je o rezultatima nitko nije službe­no obavijestio. Jer, da su dobri, onda ni Anita Bara ne bi tražila koalicijski blagoslov za SDP-ovog kandidata za župana, nego bi ga nametnula. Moguće je zaključiti i da Bara upozorava na još nešto - da koalicijski partneri, pri čemu je najhitniji HNS, ne bi stali iza eventualne kandidature dr. Ante Županovića za župana. Drugim riječima, Bara želi poručiti javno­

sti kako SDP u Šibeniku i županiji nije samo Vidović, već i ona te da su u krivu oni koji ne samo da je podcjenjuju, nego su je unaprijed i otpisah. I želi poručiti javnosti da je ona ta koja širi koalicijski po­tencijal SDP-a i okuplja oko sebe svih osim HDZ-a. Za razliku od nekih drugih koji su od SDP-a u tri godine vlasti uspješno rastjerah sve koalicijske partnere pa danas ne uživaju niti potporu unutar same stranke. O tome najbolje govori Barina rečenica kako će Županijski odbor SDP-a podržati baš svakog kandidata gradskog odbora SDP-a za šibenskog gra­donačelnika ili u prijevodu - što ste zakuhali, to i kusajte. Mi vam 

se nećemo u to petljati, ali ne do­puštamo da se ni vi petljate u ŽO i preko naših leđa tražite izlaz iz problema koji ste sami stvorili.
Uspješan izlazak 
iz defenziveOvo prilično otvoreno bacanje rukavice izazova Vidoviću u lice ne bi bilo moguće da Anita Bara u stranačkoj hijerarhiji i mreži SDP-a nije prilično pristojno po- zicionirana. Dojam je da ako već nije jača, a onda je barem al pari Vidoviću što se dalo zaključiti već i po čitavom nizu kadrovskih rje­šenja u Šibeniku i županiji otka­ko je Kukuriku koalicija preuzela vlast u državi. Vidovićevi kadrovi

Šefica županijskog 

SDP-a upadljivo cijelo 
vrijeme ponavlja da 
SDP može pobijediti na 
županijskoj razini samo 
uz koalicijski potencijal, 
a isto je tako i naglasila 
da bi i ona bila županica 
kad bi njezini koalicijski 
partneri to prihvatili. 
To, dakako, posredno 
otkriva i rezultate ankete 
o eventualnom srazu dr. 
Županovića i HDZ-ovog 

župana Gorana Pauka, 
a koji su vjerojatno loši 
za aktualnog šibenskog 
gradonačelnika, tim prije 
što ih Bara nije htjela 
otkriti s izlikom da jeo 
rezultatima nitko nije 
službeno obavijestio

nisu baš lako prolazili, pa se teš­ko oteti dojmu daje dvojac Klarin - Bara u tome imao daleko više uspjeha, pogotovo kad se imaju u vidu upravna vijeća NP Kornati, Porezne uprave i ravnatelja NP Krka.Još ako prođe imenovanje Ja- dranke Blaće na čelno mjesto dr­žavne uprave, uz potporu Anite Bare i njezinih dobrih veza s mi­nistrom Arsenom Baukom, bit će to konačna potvrda kako se pred­sjednica ŽO izborila za svoje mje­sto pod SDP-ovim suncem i da je uspješno izišla iz defenzive u koju je zapala nakon predizbome afere 'e-mail' koja ju je zamalo koštala 'glave'. One, političke, dakako... «
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RAZMIN IRAN J E Milijim kuna za čišćenje od mina područja grada Šibenika i kanjona rijeke Čikole

Nijemci čiste Rokiće od kas
KREŠIMIR GULIN 

redaikcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIKDo konca studenoga, predio Rokića u užem dijelu Šibenika konačno bi trebao biti čist od 'zvončića', koji su zasipali grad prije gotovo 20 godina. Plod je to sporazuma koji su potpisali Šiben- sko-kninska županija, Jadranska banka Šibenik i humanitarna or­ganizacija Demira preko koje Nje­mačka sufinancira razminiranje. Osim područja Rokića, tim spo­razumom dogovoreno je i razmi­niranje šireg obalnog pojasa rijeke Čikole:-Ovaj sporazum omogućuje razminiranje ukupno oko 177.000 četvornih metara terena na pro­storu naše županije. Od toga je oko 160 tisuća kvadrata na obu­hvatu rijeke Čikole, a 17.000 me­tara četvornih na području grada Šibenika. Taj posao vrijeđanje mi-
SIGURNIJEI ANDABAKEDonacijom njemačke Vlade i Jadranske banke bit će razminirano oko 160 me­tara četvornih lijeve obale rijeke Čikole: - Točnije, riječ je o zaseoku Andabake tri kilometra južno od Drniša. Važno je što se taj prostor nalazi unutar značaj­nog krajobraza kanjona Čikole- rekla nam je Vlatka Duilo, dogradonačelnica Drniša.

GORANPAUK
ŽUPAN

rasi

■

JOSIP ŽIVKOVIĆ
PROČELNIK
UPRAVNOG ODJELA 
ZA KOMUNALNE 
POSLOVE

u Dosta uznemirujuće je odjeknula 
I informacija da su Rokići još uvijek . .
I minski sumnjivi. Naime, riječ je o šumi 
I preko puta Jadranske magistrale, 
B koja je u pravilu puna šetača

MINAMA NAJUGROŽENIJI 

SKRADIN, DRNIŠ IRUŽIĆ- U županiji su još 44,4 kilometra četvorna minski sumnjiva. Najviše takvog terena je na području Skradina, Drniša i Ružića. No, minski sumnjiva su i turistička područja poput Vodica ili Šibenika. Dakle, pred nama je još dosta posla što se razminiranja tiče - naglasio je župan Pauk.
м *

Do konca studenoga, predio Rokića 
u užem dijelu Šibenika konačno bi 
trebao biti čist od ‘zvončića’ k

MJESEC BORBE PROTIVRAKADOJKEdr.FilipGrubišic-Cabo.intemist onkolog *|

Godišnje se u Šibeniku оШгака
MJESEC BORBE PROTIV RAKA DOJKE dr. Filip Grubišić-Čabo, intemist-onkolog

dojke operira 40 do 50 žena
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU listopadu, Mjesecu borbe protiv raka dojke, u kojem se podiže osviještenost o toj opa­koj bolesti koja napada žene, ali ni muškarci nisu izuzeti, u nizu aktivnosti je i 15. listopada, Dan zdrave dojke. Simboličan naziv, a temeljni cilj je upozoriti žene na važnost vođenja brige o svo­jem zdravlju, samokontrolu i redovito odlaženje na kontrolne preglede dojke kod liječnika. In- ternist-onkolog u šibenskoj bol­nici dr. Filip Grubišić Čabo, kaže da se ne može dovoljno naglasiti važnost ranih ili probirnih pre­traga kako bi se utvrdilo even­tualnu pojavu zloćudnoj bolesti ili karcinoma dojke.-U našoj bolnici godišnje se od raka dojke operira 40 do 50 žena, a trećina je, nažalost, sa smrtnim posljedicama. Zbog 

toga i mi liječnici, kao i razne udruge, na sve moguće načine pokušavamo privoljeti žene da redovito odlaze na kontrolne preglede. Prema informacijama s kojima raspolažemo, ne može­mo biti zadovoljni s odazivom žena na probirne mamografije koje dobivaju poziv za pregled. Stoga i ovom prilikom apeliram na žene da se na preglede oda­zovu, jer poslije može biti kasno. I ne samo po pozivu, već da odu svojem liječniku koji će ih uputiti dalje čim primijete neku promje­nu na dojci, kaže Čabo.
Razvoj onkološke službePrvi je onkolog u šibenskoj Općoj bolnici i kao stručnjak u toj medicinskoj grani radi od 2005. godine. Još je jedna liječ­nica onkologinja, koja je trenut­no na porodiljskom dopustu.Osobe oboljele od raka dojke zbog toga, za veliku većinu stva- 

-U našoj bolnici godišnje 
se od raka dojke operira 
40 do 50 žena, a trećina 
je, nažalost, sa smrtnim 
posljedicama. Zbog toga 
i mi liječnici, kao i razne 
udruge, na sve moguće 
načine pokušavamo 
privoljeti žene da redovito 
odlaze na kontrolne 
preglede. Stoga i ovom 
prilikom apeliram na žene 
da se na pregled odazovu, 
jer poslije može biti kasno. 
I ne samo po pozivu, već 
da odu svojem liječniku 
koji će ih uputiti dalje čim 
primijete neku promjenu 
na dojci, kaže dr. Filip 
Grubišić Čabo

dr. Filip 
Grubišić 
-Čabo I

ri, ne moraju odlaziti u druge medicinske centre, osim za ra- dioterapiju koje u šibenskoj bol­nici, kao i u drugim županijskim bolnicama nema.-Mogu kazati da smo u Šibe­niku 'uhvatili korak' s Dubrov­nikom i Zadrom, primjerice, gdje već tridesetak godina imaju razvijenu onkološ- ku službu, kaže dr. Čabo. Uzroci raka dojke su slože­ni, kaže, jer da nisu onda bi se davno pronašlo lijeka za tu bolest, no najveća rizična skupina su žene u čijoj je obi­telji bilo pojeve karcinom dojke.-U Hrvatskoj godišnje od ra­ka dojke oboli oko 2400 žena, a umre ih 800 do 900. Redovitim pregledima, samopregledom, - mamografijom te ultrazvučnim pregledima, ova bolest se može otkriti u ranom stadiju što znači i veće šanse za ozdravljenje, ka­zao je na kraju dr. Čabo. «
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Nezavisne i nestranačke udruge okupljaju iskusne političke snage za izbore

etnih mina
-Ovaj sporazum omogućuje razminiranje ukupno 
oko 177.000 četvornih metara terena na prostoru 
naše županije, od čega je oko 160 tisuća kvadrata na 
obuhvatu rijeke Čikole, a 17.000 metara četvornih na 
području grada Šibenika - govori župan Goran Pauk

lijun kuna. Od toga je njemačka vlada osigurala 900 tisuća kuna, a 100 tisuća kuna donirala je Ja­dranska banka - kazao je župan Goran Pauk.Na prvu, dosta uznemirujuće je odjeknula informacija da su Rokići još uvijek minski sumnjivi. Naime, riječ je o šumi preko puta Jadranske magistrale, koja je u pravilu puna šetača.-Ne bih rekao da smo građan­stvo ostavili u velikoj opasnosti toliko godina poslije Domovin­skog rata. Radi se o dosta nepri­stupačnom terenu - pokušao je župan 'spustiti loptu na zemlju'. Na njegovu stranu stao je i Miljen- ko Vahtarić, ravnatelj Hrvatskog centra za razminiranje:-Prostor Rokića nije minski sumnjiv, nego postoji mogućnost da ima zaostalog kasetnog stre­ljiva. Problem mina puno je kom- pleksniji od 'zvončića'. Oni nisu opasni u smislu da će netko stati na njih već ih se ne smije dirati. Inače, ne radi se o naseljenom, nego šumskom području. Uo­

stalom, sva područja pokrivena kasetnim streljivima su označena tablama opasnosti pa tako i ovo u gradu Šibeniku. Ipak, želim naglasiti da na administrativnom području Grada Šibenika još uvi­jek ima 900.000 kvadrata koji su potencijalno zagađeni kasetnim streljivom - rekao je Vahtarić.Kako nam je objasnio Josip Živ- ković, pročelnik šibenskog Uprav­nog odjela za komunalne poslove, Rokići su zadnje kontaminirano područje u užem prostoru grada. -Prostor koji će biti očišćen nalazi se praktički na rubu urbane zone i zato je bio potencijalno vrlo opa­san. Uostalom, sjećamo se i smrt­nog slučaja prije nekoliko godina, kada je stradao čovjek koji je na­šao zvončić čisteći potkrovlje kuće - istaknuo je Živković. -Razminira­nje Rokića i kanjona Čikole bit će obavljeno do kraja studenoga. U roku od dva tjedna u posao ćemo uvesti tvrtku iz Karlovca koja je izabrana na natječaju. Rok za izvo­đenje radova je 32 dana - izjavio je Wolfgang Raschka iz Demire. «

Loza i ŠGF pokupili kadrove 
HSLS-a - Mario Kovač, Miro 
Škugor, Zvone Zaninović
Uz Skugora, još je jedno ex-HSLS-ovo pojačanje pristiglo u SGF. Riječ je o Zvoni 
Zaninoviću, svojedobnom pročelniku za komunalne djelatnosti u šibenskoj gradskoj 
upravi, koji je i pred javnošću deklarirao svoje opredjeljenje i spremnost da s 
‘forumašima’ ide u izbornu bitku za novu gradsku vlast u Šibeniku

DAVORKA BLAŽEVIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIKKod ograničenog političkog (i svakog drugog) potencijala u pro­vinciji, postaje samorazumljivo da u zadanim, a uglavnom deideolo- giziranim, gabaritima cirkuliraju manje-više isti ljudi. Mijenjaju se samo njihove 'platforme'. Pa u tom smislu i nije neko posebno čudo što su dvije nestranačke,neovisne udruge, Šibenski građanski forum i Loza-alternativa propadanju, de facto međusobno podijelile preo­stali HSLS-ov 'plijen'. S ponosom i dobrom vjerom da su njihovim znanjem, iskustvom i imenom - pojačani. Koliko je taj osjećaj ar­gumentiran racionalnim, a koliko posve subjektivnim doživljajem, pokazat će već svibanjski lokalni izbori dogodine.
Kovač izišao iz hibernacijeKako bilo, Loza je svoje redo­ve, ususret izborima, pojačala s nekoć jakom 'liberalnom' akvizi­cijom, Mariom Kovačem, bivšim HSLS-ovim saborskim zastupni­kom i ministrom prometa u Vladi Ivice Račana. Razočaran, kako je svojedobno sam izjavio, u stra­načke politike, svojedobno se do­brovoljno odlučio za 'prijevreme­nu' političku mirovinu. Napustio je HSLS i povukao se u neku vrst hibernacije, a onda jednog dana, osvanuo u Lozi.Riječ je o udruzi koju mahom

čine bivši HSP-ovci koji su matič­nu stranku napustili u znak revol­ta kada je prvi među 'pravašima', Danijel Srb, odlučio SMS-om raspustiti šibensku podružnicu i instalirati u vodstvo skupinu oko tek pridošlog Gorana Grgu- ričina. Izgovor je bila, navodno, 'mlaka' potpora dotadašnjeg HSP-ova tima u Šibeniku i župa­niji kandidaturi Mirka Čondića za zastupnika HSP-a u 9. izbor­noj jedinici. Glavnina 'pravaških' vijećnika, okupljenih oko Ivice Ledenka, kolektivno je napustila HSP i ubrzo osnovala Lozu. Ta nova politička platforma pomalo se organizacijski ustrojava, pa je za čelnicu šibenskog 'Inicijativnog kruga' (Predsjedništva) izabrana vijećnica ŽS-a, Tanja Lakoš Radić, a za dopredsjednika, uz gradskog vijećnika Antu Gaćinu, bogme i - Mario Radić. Ambicije opet rastu, samo Kovač svoju novu političku sreću danas gradi s nekim drugim ljudima, u nekim drugim opcija­ma... Pri ruci mu je i kolega iz bivše stranke, HSLS-ovac Damir Lasan, također jedan iz nekad moćnog šibenskog 'liberalnog' društva.Teško da će nekog iznenaditi daje u ovom nestranačkom timu i Zdravko Burazer, vječiti TLM- ov sindikalist, koji uglavnom ni­je dijelio zlohudu sudbu svoga 'metalskog' članstva. Tu je i prof. Zvonko Pešić, koji očigledno traži političko uporište za svoju ideju

šibenskog sveučilišta s kampu- som, Studija ekologije i energeti­ke. Jer, bez politike ništa ne ide... No, Pešić je i dio ekipe Šibenskog građanskog foruma, pa takva nje­gova disperziranost - zbunjuje...
Što je ostalo od HSLS-a?A i u ŠGF, kojega je, nota be­ne, napustio njihov osnivač Zlat- ko Štrbinić Šona da bi prešao u SDP, ali mandat Forumu vratio, stigli su neki ugledni članovi go­tovo demontiranog HSLS-a. Re­cimo, Miroslav Škugor, još jedan iz.vodstva šibenskih socijalnih liberala, koji već duže vrijeme aktivno surađuje s 'Forumom'. Sada je svoj status i formalizirao. Stavio se udruzi na raspolaganje punim kapacitetima. S njim se, bez sumnje, računa i za izbor­nu utrku ŠGF-a, a tko ga zna, možebitno i za neku od izvršnih funkcija - za gradonačelnika ili njegova zamjenika. Uz Škugora, još je jedno ex-HSLS-ovo poja­čanje pristiglo u ŠGF. Riječ je o Zvoni Zaninoviću, svojedobnom pročelniku za komunalne djelat­nosti u šibenskoj gradskoj upravi, koji je i pred javnošću deklarirao svoje opredjeljenje i spremnost da s 'forumašima' ide u izbornu bitku za novu gradsku vlast u Šibeniku.Kad pogledate kako su dobro Loza i ŠGF 'pazarili' u HSLS-u, čovjeku se nekako spontano na­meće pitanje - što je zapravo od HSLS-a ostalo? «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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KAKO JE MINISTAR ZMAJLOVIĆ ISPRAVIO ‘NEPRAVDU’ U Kornatima opet sve po starom

Poruka države inspektoru Cukrovu >
BRANIMIR PERIŠA 

branimir.perisa@sibenski-list.hr
ŠIBENIK'Javna ustanova NP Kornati neće pokretati upravni spor pro­tiv rješenja Uprave za inspekcij­ske poslove MZOIP od 26. rujna 2012.g. Naši nadzornici su tije­kom ove godine (do 15. listopa­da) bili u kontrolama u području parka 256 dana.Upravo zbog rezultata znan­stvenih istraživanja koja su ukazi­vala na stanje ribljeg fonda Javna ustanova NP 'Kornati' je krajem 2010. g. izmijenila odredbe Pra­vilnika o unutarnjem redu u NP 'Kornati' kojima su dodatno po- stroženi uvjeti i način obavljanja ribolova, a sve radi poboljšanja stanja ribljeg fonda (novi Pravil­nik je stupio na snagu 1. siječnja 2011.).'Navedeno je cjelovit odgovor iz NP 'Kornati' na naše pitanje upućeno elektroničkom poštom hoće li se Uprava NP-a žaliti zato što je ovih dana Uprava za in­spekcijske poslove poništila naj­važniju točku rješenja inspektora Davora Cukrova, onu o apsolut­noj zabrani ribolova u granicama NP 'Kornati' na rok od 12 mjeseci. Po prirodi stvari, zaštita prirode i života na kopnu i u moru, Up­

ravi NP 'Kornati' trebala bi biti vrhunski interes, naročito kada svi uvezani u prilike unutar naci­onalnog parka - od Kurnatara pa do ministarstva, priznaju poraža- vajuću činjenicu daje riba u Kor- natima jednako prorijeđena kao u ostalom ribolovnom moru, čak i u četiri zone apsolutne zaštite. Upravo je to i bio temelj nedav­no osporenog rješenja inspektora Cukrova koje je stupilo na snagu prvoga dana tekuće godine. Da stvar ne bi bila tako jednostavna, potez inspektora Cukrova koji je malo koga ostavio ravnodušnim, jer je smioni presedan, imao je ta­da potporu resornog ministarstva i Uprave čiji je zaposlenik, što je jasno iz priopćenja Kate Gojević, bivše glasnogovornice i koje je ŠL objavio u siječnju, unutar op­sežnijeg teksta kada je zabrana stupila na snagu.
Pljuska znanstvenoj 
zajedniciU međuvremenu se nije promi­jenio ama baš ni jedan zakonski članak, no, novi ministar Zmajlo- vić, kako smo izvijestili u prošlom broju 'smatra daje apsolutnom za­branom ribolova učinjena neprav­da Kumatarima te je pokrenuo po­stupak preispitivanja zakonitosti...

Da ovaj zamršeni parangal suko­

bljenih propisa bude još zapetlja- 

niji, članak 259. Kaznenog zakona 

propisuje zabranu ribolova u zašti­

ćenim dijelovima prirode i sankci­

onira prekršaje, no u DORH-u nisu 

naivci, te odbijaju procesuirati ka­

znene prijave: kako ribolov može 

biti zabranjen - premda u Pravil­

niku NP ‘Kornati’ tako piše - kada 

ipak postoji tradicijski ribolov kao 

iznimka i odobrava ga Zakon o za­

štiti prirode!?

U najkraćem, treba čekati no­vi Zakon o zaštiti prirode 'koji uskoro ide u proceduru'... - po­ruka je iz Ministarstva, a dotad, sve je kako je i bilo prije rješenja. Vlasnici posjeda na Kornatima jedini mogu i dalje loviti ribu uz dozvole koje im izdaje Uprava NP-a, a Davor Cukrov ostao je usamljen na vjetrometini. Osim u tisku objavljene klevete da je krivolovac u Kornatima, dobio je, zajedno sa znanstvenom za­jednicom i svima nama, također i pljusku od kolegice, biologinje dr. se. Martine Markov Podvinski. Ona je pomoćnica ravnatelja NP 'Kornati' i autorica disertacije či­jim se rezultatima, i vrlo sličnim zaključcima istraživačice Nike Stagličić inspektor rukovodio prilikom donošenja rješenja o pri­vremenoj zabrani ribolova. Kada je zagustilo, Markov Podvinski potpisom je za javnost ovjeri­la izjavu prema kojoj je Cukrov 'dijelove njene disertacije protu­mačio bez pravilnog navođenja vremenskih i pravnih okvira... i pogrešno interpretirao.'Farsa se dakle nastavlja: NP 'Kornati' zapravo, samo glume nacionalni park. Umjesto jasnih zakona, različiti ministri njime upravljaju na temelju vlastitog

dojma o nečemu unutar toga par­ka, ovisno o tome kako na nešto reagiraju murtersko-kurnatarski predstavnici. To je tek kulisa za predstavu koju na nesreću ovog društva, ne može - makar pri­vremeno - prekinuti niti inspek­cija zaštite prirode, pa ukoliko se nova Vlada reklamira kao 'prva koja shvaća problem', tada bi bilo najbolje s Kornata skinuti formal­ni pečat najviše zaštite i odrediti neki niži stupanj, jer je sve ostalo najobičnija blamaža države, vlasti i proklamirane visoke zaštite pri­rodnih vrijednosti.Država je davno ustanovila NP, ali mu - namjerno, podila- zeći Kurnatarima koji su vlasni­ci zemljišta na otocima ili zbog šlamperaja - nije prilagodila još neke bitne zakone. Ipak je pre­sudno što je NP u otočkoj 'divlji­ni' zatekao ljude koji tu borave stalno (vrlo ih je malo) ili povre­meno (takvih je puno više). Od njih se, držimo, ne može tražiti da prestanu loviti ribu i odreknu se tradicije, pitanje je samo nad­zora i ograničenja. No to se, s obzirom na otužno stanje ribljeg fonda unutar NP-a, očito preširo­ko dopuštalo u tzv. tradicijskom ribolovu, sve donedavno bez ikakvog lovostaja, čak i na vr-

Lucija Aužina, 

savjetnica i 

koordinatorica 

programa 

Eurodyssee za 

Šibensko-kninsku 

županiju

Zbog velikog zanimanja za inozemnimvježbeničkim stažem, Šibensko-kninska žup

Po radno isku!
plaćeni staž 'р
MARINA JURKOVIĆ

marina.jurkovic@slobodnadaliTiacija.hr 
ŠIBENIK

Šibensko-kninska županija po 

prvi put je, posredstvom svoje 

predstavnice Lucije Aužine, 

sudjelovala na godišnjem Eu- 

rodysse forumu koji je prošlog 

tjedna održan u Strasbourgu. 

O kakvom je programu riječ i 

što konkretno omogućuje na­

šoj županiji?-Bez lažne skromnosti mogu reći da članstvo u programu Eu­rodyssee za Šibensko-kninsku županiju znači mnogo. Radi se o međunarodnom programu razmjene mladih između regi-M ja članica Assembly of Europe-јјк an Regions - AER. Eurodyssee je, najkraće, prilika za sve u dobi od 18 do 32 godine koji žele otići u inozemstvo radi stje­canja profesionalnog iskustva te usavršavanja stranog jezika, da to i ostvare. Riječ je, konkretno, o stjecanju vježbeničkog staža u

trajanju od 3 do 7 mjeseci za koji će mladi dobivati i svoju plaću, odnosno, vježbeničku naknadu. Visina tog iznosa ovisi o standar­du regije domaćina-kaže Lucija, inače savjetnica i koordinatorica programa Eurodyssee pri Odjelu za gospodarstvo Šibensko-kninske županije. Napominje, također, ka­ko regija domaćin snosi sve troško­ve programa, od smještaja i hrane do tečaja stranog jezika. Kandidati tek snose putne troškove.
Koji su, uz dobnu granicu, 

osnovni uvjeti za odlazak mla­

dih u inozemstvo? Je li to odre­

đeni obrazovni stupanj, profil 

zanimanja ili nešto drugo?-Izuzev dobne granice koja je na ovogodišnjem Eurodyssee fo­rumu pomaknuta s 18-30 na 18- 32, uvjeti koje kandidati programa moraju ispunjavati su: hrvatsko dr­žavljanstvo, prijavljeno prebivalište na području naše županije, znanje najmanje jednog stranog jezika te završena srednja škola ili fakultet.

web stranicu
Središte Eurodyssee programa 

je njihova službena web stranica 

www.eurodyssee.eu [HYPERLINK: 

http://www.eurodyssee.eu] na ko­

joj regije članice i tvrtke s njihovog 

područja svakodnevno raspisuju 

pozive za radna tj. vježbenička 

mjesta. U tim pozivima tvrtke de­

taljnije opisuju uvjete koje traže od 

kandidata. Uz osnovne uvjete, od 

kandidata se može tražiti i pose­

ban profil zanimanja kao i pozna­

vanje određenog jezika.

Eurodyssee
**3. Assembler des Regions dEun^e

Assembly of Europea» Regions

. I
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nije se uputno petljati u svoj posao!
ste koje su u ribolovnom moru trajno zaštićene. Proklamirana zabrana ribolova u zaštićenim područjima postala je iznimka, te su tu doduše, lovili i rekreativni ribolovci (do Pravilnika NP-a iz 2010., koji je zamijenio prethod­ni, 14 godina važeći) no potonji ipak sa skromn(ij)im alatima. U praksi, Kurnatari su mogli lovi­ti bez ograničenja, jer zakonski nije moguće kazniti prekršitelje u tradicijskom ribolovu rezervi­ranom jedino za njih! Pravilnik NP-a istina, predviđa kazne, ali nisu unesene u Zakon, pa sudovi s pravom odbacuju optužne pri­jedloge!Jedini zakonski članak koji se odnosi na ribolov u zaštićenoj prirodi donesen je 2008. god. kao dopuna Zakonu o zaštiti prirode i predviđa sankcije samo za prekr­šitelje u rekreacijskom ribolovu. Logično, to se u novom Pravilni­ku NP 'Kornati' uopće ne spomi­nje, jer je tada rekreacijski ribolov zabranjen, a kazna je predviđena samo za takve prekršaje! Dakle, pravi eldorado za 'tradicijske' ri­bare u granicama jednog nacio­nalnog parka - a gdje će se od izu­miranja zbog prekomjernog lova skloniti najmanje 28 vrsta rijetkih i ugroženih morskih riba, ako ne

Umjesto jasnih zakona, različiti ministri s NP Kornati upravljaju na temelju vlastitog 
dojma o nečemu unutar toga parka, ovisno o tome kako na nešto reagiraju murtersko- 

kurnatarski predstavnici. Ukoliko se nova Vlada reklamira kao ‘prva koja shvaća 
problem’, tada bi bilo najbolje s Kornata skinuti formalni pečat najviše zaštite i odrediti 

neki niži stupanj, jer je sve ostalo najobičnija blamaža države, vlasti i proklamirane 
visoke zaštite prirodnih vrijednosti

u tako zaštićenim akvatorijima - valjda je problem nekog drugog, a ne naš!
Poruka: Ne petljaj se 
usvoj posao!Udaljavanje 'rekreativaca' su te 'postrožene mjere' Uprave NP-a u novom Pravilniku, pa ostaje da­kle, 'tradicijski' ribolov s mirisom potpune monopolizacije kornat- skog mora bez ikakvih sankcija. Istina, nadzornici parka tu i tamo naplaćuju (ili to pokušaju!) globe od 500 kuna, ali protuzakonito! Prema sadašnjim propisima da­kle, nije moguće načiniti prekr­šaj niti kazneno djelo ribolova u zaštićenim područjima - a sve uz 'blagoslov1 brojnih vladajućih gar­nitura u posljednjim godinama. Podatak da su nadzornici parka do 15. listopada na moru bili u 256 navrata s ovim vrijedi malo i ništa, pa stoga i nije čudno ka­da Ivan Božikov, načelnik općine Murter ovih dana izjavi da Kuma- tare i Murterine ni za što ne treba optuživati, jer riblji fond nije bolji ni u ostalome moru. S time pri­znaje da je NP samo kulisa, što je zasmetalo jedino inspektoru Cukrovu - no vidjeli smo, dobio je jasnu poruku da se nije uputno petljati u vlastiti posao! «

ij a uskoro će ponoviti poziv za uključenje mladih u program Eurodyssee

tvoi 
reko grane'

U koje je države moguć odla­

zak radi sjecanja radnog isku­

stva?-Budući da je program Eu- rodyssee vezan za regije članice AER-a i članice samog programa, razmjena mladih se radi suklad­no tome. Dakle kandidati u ovom trenutku imaju mogućnost stje­canja radnog iskustva u Austriji, Njemačkoj, Francuskoj, Italiji, Švicarskoj, Španjolskoj, Portuga­lu, Norveškoj, Belgiji, Rumunjskoj, Bosni i Hercegovini, Albaniji, Srbiji te Gruziji.
Kakva su, općenito, iskustva 

mladih iz drugih županija koje 

su koristile takvu povlasticu?-Iako je u Hrvatskoj, uz Ši- bensko-kninsku, program Eu- rodyssee prisutan tek u još 4 žu­panije, iskustva su brojna i izni­mno pozitivna, a naglasila bih i činjenicu da mnogi mladi Hrvati tijekom stažiranja pronalaze dru­ge poslove te nerijetko i ostaju u inozemstvu.

Kandidati u 

ovom trenutku 

imaju moguć­

nost stjecanja 

radnog isku­

stva u Austriji, 

Njemačkoj, 

Francuskoj, Ita­
liji, Švicarskoj, 

Španjolskoj, 

Portugalu, Nor­

veškoj, Belgiji, 

Rumunjskoj, 

Bosni i Herce­

govini, Albaniji, 

Srbiji te Gruziji, 

kaže Luclja Au- 

žina, savjetnica 

i koordinato­

rica programa

Eurodyssee

Imate li povratnu informaciju 

o zanimanju mladih iz Šibensko- 

kninske županije za stjecanjem 

radnog iskustva u inozemstvu?-Imamo ne samo povratnu informaciju, već i mnoge prijave mladih za sudjelovanje u pro­gramu Eurodyssee. Naime, prije svega nekoliko dana zatvoren je javni poziv za iskaz interesa za sudjelovanje mladih Šibensko- kninske županije u programu EU­RODYSSEE, koji smo objavili ovo ljeto. Više smo nego zadovoljni odazivom mladih, brojem i kva­litetom naših kandidata pa zbog velikog interesa planiramo u skoro vrijeme ponoviti poziv. Naglasila bih i daje naš javni poziv za iskaz interesa tvrtki, javnih ustanova i svih drugih pravnih osoba na po­dručju Šibensko-kninske županije za primanje mladih vježbenika na praksu u programu Eurodyssee trajno otvoren te pozivamo sve za­interesirane da se aktivno uključe u provedbu programa. «
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Intervju tjedna

ŠIME VLAŠIĆ Direktor Ureda TZ Šibensko-kninske županije

S pet milijuna noćenja i dnevnom । 
turisti u našu županiju donesu god
MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr

Puno je hvale o uspjehu ovogo­

dišnje turističke sezone. I vi ste 

prošli tjedan na dodjeli nagrada 

Plavi i Zeleni cvijet ponovili kako 

je ovogodišnja turistička sezona 

bila najuspješnija do sada i za 

našu županiju, a milijun noće­

nja ostvarili su Šibenik i Vodice. 

Stalno se govori o noćenjima, 

dolascima i odlascima turista, 

no i dalje nitko ne zna koliko je 

donijelo novca u županiju?-Kažete da smo se puno hvalili, a ja bih rekao da je u prvih devet mjeseci našu županiju posjetilo nešto više od 735 000 gostiju koji su ostvarili gotovo 4,9 milijuna no­ćenja. I zato se hvalimo, jer nikada do sada nismo imali toliko noćenja. U odnosu na prošlu godinu to je za 4,7 posto više dolazaka i gotovo 5 posto više noćenja. Očito je da su rezultati bili dobri. Najviše gostiju bilo je, naravno, u srpnju i kolovozu kada je ostvareno gotovo 70 posto turističkog prometa. I predsezona je za 3 posto bila bolja od lanjske, a o posezoni još ne možemo govoriti, jer moramo sačekati rezultate za li­stopad i studeni, ali vjerujem da će i oni biti za nekih 5 ili 6 posto bolji nego prošle godine. To govorim zato jer smo u rujnu imali gotovo 9 posto više dolazaka i ostvareno je 10 posto više noćenja. Sve to govori o trendu rasta broja turista u predsezoni i posezoni. To nisu zanemarive brojke ili suhoparna statistika. Ona pokazuje i to daje, kada je riječ o smještajnim kapa­citetima u turizmu, prevladavao privatni smještaj. U prvih devet mjeseci, on je bio 51 posto. U Istri su pokazatelji, primjerice, posve drugačiji. Oni su daleko jači u ho­telima i kampovima. Ne možemo na primjer uspoređivati naših oko 8000 smještajnih jedinica u hoteli­ma spram njihovih 80 tisuća, dok 

na privatni smještaj u Istri otpada svega 10-ak posto.
Trend je otvaranja hostela

Kad ste već spomenuli Istru 

ona je jedina shvatila važnost i 

potencijal kampova u turizmu o 

čemu govori i ministar turizma, 

dok se u Šibensko-kninskoj žu­

paniji slabo ulaže u taj segment 

turističke ponude?-Kada pogledate uokolo vidite da nema mnogih kampova koji su prije postojali. Primjerice nema više kampa Slapovi Krke i Martinska, a ni Slanica nije velika kako je prije bila. U velikim kampovima imamo 10 800 mjesta. Imamo i 78 malih, obiteljskih kampova koji imaju 2 350 mjesta. Na našem se području u kampovima ostvari okó 700 000 noćenja što je 15 posto ukupnog turističkog prometa. To ipak nisu zanemarivi smještajni kapaciteti. Neki od tih kampova vrlo su kva­litetni, poput onog u Grebaštici. Puno je uloženo i u kampove u Solarisu, Lovištima u Jezerima ili Adriatic u Primoštenu. Dakle, ne bismo mogli reći da se malo ulo­žilo u naše kampove. Moglo bi se reći čak više negoli u hotele. Na području županije pak imamo 27 obiteljskih hotela s 1 300 mjesta, dok je u velikim hotelima 6 350 smještajnih jedinica. U posljednje vrijeme u Šibeniku je trend otvara­nja hostela, a osim Šibenika jedan postoji i u Vodicama.
Niste odgovorili koliko nam je 

novca donio taj turistički bum?-Mi ne radimo i nemamo takve podatke. Ja pročitam što o tomu napiše Hrvatska narodna banka. Koliko su novca turisti ostavili u županiji nitko vam ovdje ne može reći, ali neke analize Hrvatskog instituta za turizam kažu da turisti dnevno u našoj županiji potroše oko 47 eura. Ako je na području županije ostvareno oko 5 milijuna

Nezadovoljstvo 
potrošnjom je stara 
priča. Kada pitate 

nekoga tko na primjer 
vodi neki ugostiteljsku 

radnju ili obrt koliko 
turisti troše, svake 

godine čujete kako je to 
30 posto posla u odnosu 

na prethodnu godinu. 
Što to znači? Ako se 
vratite četiri godine 

unazad, to znači da on 
posluje s minusom od 30 

posto. To su nebuloze!

-Na čelo TZ-a Šibensko-kninske 

županije došao sam 1995. godine. 

Tada smo imali 220 000 noćenja, 

a danas taj broj iznosi gotovo 5 mi­

lijuna. Dakle, startao sam od nule. 

Stalno smo se penjali i broj turista 

je rastao. Bilo je povremenih kriza. 

Velika je bila 1999. godine u vrije­

me napada NATO-a na Srbiju. To 

se jako negativno odrazilo na turi­

zam, ali sve ostale godine bilježili 

smo stalni porast dolazaka i noće­

nja. Za desetak mjeseci odlazim u 

mirovinu i mislim da sam dao svoj 

doprinos razvoju turizma. Vrijeme 

je da sada to preuzmu drugi ljudi. 

noćenja to bi pomnoženo s dnev­nom potrošnjom dalo 235 miliju­na eura. Ali službene podatke ipak daje Ministarstvo turizma i HNB.
Iako brojke o dolascima i no­

ćenjima obaraju rekorde i u po­

sezoni, kad je riječ o izvan pan- 

sionskoj potrošnji svi su se žalili 

kako turisti ove godine još manje 

troše. Što kažu vaši podaci?-To je stara priča. Kada pitate nekoga tko na primjer vodi neki ugostiteljsku radnju ili obrt koliko turisti troše, svake godine čujete kako je to 30 posto posla u odnosu na prethodnu godinu. Što to znači? Ako se vratite četiri godine unazad, to znači da on posluje s minusom od 30 posto. To su nebuloze! Zato .mislim da nije pametno tako govo­riti. Ali mene brine rapidno opada­nje broja domaćih gostiju. Njih je ove godine došlo 6 posto manje ne­go lani i ostvarili su 11 posto manje noćenja. Mislim da treba istaknuti da se u ovoj godini dogodilo prvi put da su gosti iz Njemačke pretekli domaće goste. Nikada do sada nije bilo da su inozemni gosti ostvarili više noćenja negoli domaći. Ina­če, u našoj županiji mi pratimo dvadeset tržišta iz kojih dolazi 98 posto naših gostiju. Ove godine osim pada domaćih gostiju, bilo je 10 posto manje noćenja gostiju iz Italije i dva posto iz Mađarske. Svih ostalih inozemnih gostiju bilo je vi­še nego lani. Zato su u prvih devet mjeseci inozemni gosti ostvarili za 8 posto više noćenja. Na prvom su mjestu Nijemci, zatim Česi, Polja­ci, Slovaci, Austrijanci pa Slovenci. Oni čine 70 posto stranih gostiju. Pad standarda i financijske moći te strah od nezaposlenosti utječu i limitiraju dolazak domaćih gostiju i tu će biti vrlo teško išta napraviti.
Ističete porast broja turista, no 

Šibensko-kninska županija ima 

gotovo najmanji rast od svih dal­

matinskih županija i Istre.-Ne bih tako rekao. Dobro, ima­

mo naš postotak rasta nešto je ma­nji. Istra ima 6,7 posto noćenja više nego lani, Kvarner je lošiji od nas i ima 3,2 posto više, Ličko-senjska 6, Zadarska županija 7,4, mi, kako sam rekao gotovo 5 posto više ne­go lani, Splitsko-dalmatinska 6,4 i Dubrovnik 10 posto više gostiju ne­go lani. Treba reći daje Zadar ove godine dobio 1500 kreveta više, a i Dubrovnik je značajno obnovio svoje kapacitete. Smatram da su naši rezultati odlični i da smo po­stigli veliki uspjeh, jer nismo dobili gotovo nijedan novi krevet, hotel ili kamp više! I zato ovo povećanje od 5 posto po mom je mišljenju ogro­man uspjeh. Iskreno rečeno, ja sam očekivao porast od dva posto, a tre­ba znati daje 2011. bila rekordna godina. I to bi po mom mišljenju bio sjajan rezultat.
Turizam ne pada sa stabla

Koliko su za te dobre rezulta­

te zaslužni turistički djelatnici i 

TZ-ovi ili nam se navala turista 

događa jer je Hrvatska postala in 

na tom nestabilnom turističkom 

tržištu?-Turizam ne pada sa stabla i ne događa se sam od sebe. Mislim da za njegov razvoj treba krenuti od vrha piramide, od Ministarstva tu­rizma i Hrvatske turističke zajedni­ce preko ustroja turističkih zajed­nica do vlasnika hotela, kampova, privatnih iznajmljivača, svih onih koji raspolažu nautičkim kapacite­tima i drugih. Svi oni rade na svo­joj promociji. Mi smo danas zbog interneta zaista postali globalno selo i ponuda naše županije dobro je predstavljena. Više ne morate id na sajam ili na prezentacije već je dovoljno da klikom miša doznate sve o destinaciji koja vas zanima, hotelu, kampu... Uspjeh u turizmu, rekao bih, rezultat je rada svih sudi­onika, a turističke zajednice samo su jedan segment. Ništa se dakle

SJEDIŠTE BANKE: A. Starčevića 4 
22000 Šibenik, Hrvatska

Telefoni: Centrala: 385-22-242-242
Predsjednik Uprave: 385-22-242-101
Telefax: Uprava: 385-22-331-798,334-143
Poslovi sa stanovništvom:385-22-334-101,242-133
SWIFT: JADRHR2X
e-mail: ivo.sinko@jadranska-banka.tel.hr
internet: www.jadranska-banka.hr

www.jadransi

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
mailto:ivo.sinko@jadranska-banka.tel.hr
http://www.jadranska-banka.hr
http://www.jadransi


ČETVRTAK, 18. LISTOPADA 2012. I

šibenskilist 19

otrošnjom od 47 eura 
išnje 1,8 milijardi kuna!

Glava 
Šotobraco
BRANIMIR PERIŠA
branimir.perisa@sibenski-list.hr
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nije dogodilo slučajno.
Hrvatska turistička zajednica 

dobila je novo vodstvo. Hoće li 

biti promjena u radu samih TZ- 

ova i turističkoj promidžbi?-Rekao bih da operativni mar­ketinški plan koji je napravljen za 2013. godinu donosi korjenite pro­mjene. Ministar turizma najavio je da uskoro ide i temeljna izmjena TZ-a vezano uz njihovu poziciji, sredstva i zadaće. Ne mogu preju­dicirati što će se događati, ali smi- ’ sao promjena je da se najveći dio promocije seli na internet te da TZ postaju destinacijske menadžment- ske organizacije koje osmišljavaju ukupan život i proizvode u turistič­koj destinaciji. Dakle, dogodit će se totalni redizajn HTZ i svih ostalih TZ-a. Ali želio bih reći da kada da­

nas govorimo o TZ-ovima ne bismo smjeli brkati neke stvari. TZ Du­brovnika, primjerice, ima proračun od 15 milijuna kuna, a oni u Jezeri­ma svega 500 000. Zato se nadam da će ubuduće TZ-ovi raspolagati i s više sredstva, jer s novcem koji mi danas imamo, a riječ je o 3,2 miliju­na kuna, ne bismo mogli bitno utje­cati na život ove destinacije. Svojim najvećim projektom smatram pot­poru razvoju biciklističkih staza u županiji. Počeli smo s dvije, a sada imamo 500 kilometara biciklistič­kih i pješačkih staza.
Zašto vas nema na županijskim 

skupštinama, barem na aktual­

nom satu? Neki oporbeni vijećni­

ci su vam to zamjerili, jer vam ne 

mogu postaviti pitanja vezana uz 

turizam, što smatraju vrlo važ-

Smatram da su 

naši rezultati 

odlični i da smo 

postigli veliki 

uspjeh, jer 

nismo dobili 

gotovo nijedan 

novi krevet, 

hotel ili kamp 

više! Iskreno 

rečeno, ja sam 

očekivao po­

rast od dva po- 

sto i zato je ovo 

povećanje od 5 

posto, po mom 

mišljenju, ogro­

man uspjeh

nim budući da se ova županija 

deklarira kao turistička.-Ja ću se uvijek rado odazvati i doći na Županijsku skupštinu. Nije mi to nikakav problem. Ali što če­te kada uvijek u isto vrijeme imate tri stvari. Pitao sam i župana, a on mi je rekao da ne moram doći na skupštinu. Pitao sam i kolege u dru­gim županijama i oni mi kažu kako njih nitko ne poziva niti imaju ob­vezu da budu na županijskim skup­štinama. Baš ovaj četvrtak kada je sjednica Skupštine Šibensko-knin- ske županije u Dubrovniku se odr­žavaju Dani hrvatskog turizma gdje će se govoriti i o strategiji razvoja turizma, a dolazi i ministar. Narav­no da moram biti u Dubrovniku te sam se ispričao što ni ovaj put neću doći na sjednicu skupštine. «

Dobra Parana s neskrivenin udivljenjen čita u novinaman informaciju tipa ‘Virovali oli ne’, tisno povezanu s nježinin poslon. U Kini se, piše tute - a objavljena je i slika - ukotilo prase su dvi njuškice i tri oka, ne moš od miline.-Ajme, koja krasna beštija, koja potencijalno lipa oglavi- na. Dva u jedan! Ma šta dva, dale bi se i tri glave napraviti od ove jedne! - ushićeno je rekla Dobra Parana, misleći pri tomen na sve pogodnosti takve praščevine za svoj posai.El Tigre se na to prvo duboko zamislija, a onda od srca nasmija. Al’ ne na prizor ote, ipak tugaljivo simpatične na­kaze od sirote beštije, nego je prid oči prizva svoga kumpa- nja, Jahali Smo Pješice, čovika koji nikada nije reka da ide jisti, ručati, večerati, maniti štokoda ol’ čalabrcniti, nego vaik: ‘Vrime je za stati kontra pijata!’ To njegov prijatej oče reć’ da je za pravoga čovika hranjenje zapravo, jedna teška borba, da je on Kro Kap, a na pijatu stoji bokun šnicela оГ šupjeg boka ka suparnik i neprijatej, pa da vidimo ko će koga. ‘Stati kontra pijata' znači da prvo triba umiriti šnicel tako da mu se onemogući trzanje zadnjin nogaman, pri­siliti ga da se nemoćno privali na bok, a onda mu, čvrstin i preciznin ugrizon za vratnje žile, ispustiti dušu - ka da je šnicel živa beštija sam za se, a ne samo beživotni dii od buta krave koja je do jučera pasla i preživala. Pa se El Tigre sada smije ka inšempjan, jerbo zamišlja kako bi Jahali Smo Pješice izdrža suočenje s oton trookon kineskon oglavinom duple čunjke. Bil’ odma moga onemogućiti obe čeljusti - da ga ne izgrizu do njegovog pobjedničkoga zahvata - i kako bi protivniku od pomoći bilo treće oko?-Puštite vi stati, da postoju take vrste praščića, tek bi oto bila prava blagodat globalizacije, a ne vakvo zatvaranje u vlastite zidine, pari da smo u srednjen vijeku. Ćutin se često ka da san zatvorena u nikoj vrši, ka da mi fali zraka i pro­stora - s uzdahon je skinila oćale s vrva nosa i pogledala prema El Tigreu tugaljivo.-Je gospojo - odrebatija je on - vi bi sviton širili degenerike jerbo van je to interes: nema nikakve nade da pogledate teke dalje od vlastitoga nosa. Uostalon, ne čudi me šta vapite za takvin kineskin prasciman, makar bili tužna igra prirode: oglavina van ionako izgleda, a takva je i za jisti, ka da ste je skuvali u srednjen vijeku, za vrime turske opsade! - tija ju je smrtno uvriditi, аГ se ona ovi put nije plačući povukla u kužinicu, nego je ostala uspravna i odlučna, ka stina.-Ja virujen u genij našeg rvatskog naroda! - čvrstin gla- son ispalila je frazu koju je čula na nekon davnon prediz- bomon skupu. Kojen skupu i kada, ne more se sititi - na­pravila je malu digresiju - jerbo je u međuvrimenu, prema vlastitomen priznanju, postala valjda, teke retardirana. Pa je sada u logičkoj nedoumici: jerbo, ako je Rvatica - a je - znači da je i sama genijalna, jednako ka i čili narod. Pa kako onda more biti retardirana?-Ne brinite se - tješi je nestrpljivo El Tigre. -Retardiran čovik ne može tako nešto zaključiti, prema tome - geni­jalni ste, ka šta san i sam, samo malo zaboravni! Šta ste ono tili reći...?-Daklen - nastavila je - virujen da će rvatski genij stvoriti posebnu racu praščića i podariti je svitu, praščevinu ionako uvozimo! Na jednoj beštiji biće moguća prava berba glava, koje će vrlo brzo resti, ka brasunice. Okineš ih kolko ti triba, beštija živi i dalje, a nove jon glave samo niču! Znan, sad ćete reći da bi bilo bolje da je sve to moguće izvesti sa bu- timan, zbog ipak puno skupljeg pršuta, аГ ja san skromna žena i zadovoljna san sa oglavinon! I za to postignuće, možda neskromno, al’ će biti zasluženo, tražin Nobelovu nagradu rvatskin genetičariman!-Čujte, ništa od toga! - rezignirano je odmanija rukon El Tigre! - Rvatski genij prestiga vas je u genijalnosti i odavno doša do zaključka da se u nas ništa ne isplati raditi, osin uvatiti kakvu-takvu mirovinu!-Pa kako ćemo tako u Europu! - uzviknila je revoltirano.-Pa ko kaže da oćemo? Vidite da ni Švabe više nemaju vire u naš genij, a uostalon, ne žele u EU i drugu državu koja je kandidat za Nobelovu nagradu za živost na ulica- man, šta je svakako lipše čut’ od ‘uličnih nemira’. Dosta in je Grčke, a i mi se stalno žalimo da nan je grad pust izvan sezone!«
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io i županija i
ŽUPANIJSKA GOSPODARSKA KOMORA Inicijativa zapovlaštenom cijenom ukapljenog plina dalmatinskim proizvođačima

Robert Šupe: Nekonkurentni 
smo jer trošimo najskuplji 
ukapljeni plin u Europi!
Uzmemo li da se negativni 

trendovi u gospodarstvu 
odvijaju od 2009.

godine, a danas imamo 
100-postotno povećanje 

energetskog inputa, onda 
ne možemo reći da je to 

argumentirani negativni 
trend razvoja energenta 

plina jer u okruženju,
odnosno u Europi, takvi 

trendovi ne postoje. Za ovo 
kod nas nema prihvatljivog 

objašnjenja - govori Šupe

MARINA JURKOVIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr

Kako bi pomogli domaćim proizvođačima čije su poslovne poteškoće prouzročene rastom cijena ukapljenog plina, županij­ska Gospodarska komora tražit će od Hrvatske gospodarske komore da se pred nadležnim državnim institucijama zauzme za povlašte­nu cijenu tog energenta. Na taj je problem na posljednjoj sjednici Gospodarskog vijeća ukazao Ro­bert Šupe, direktor Knaufa i član GV, naglasivši daje ukapljeni plin danas dvostruko skuplji u odnosu na cijenu od prije tri godine.-Ukapljeni butan-propan koji je jedini dostupan u našoj žu­paniji koštao je prije tri godine 3.100 kuna, a danas košta 6.600 kuna. Uzmemo li da se negativni trendovi u gospodarstvu odvijaju od 2009. godine, a danas imamo 100-postotno povećanje energet­skog inputa, onda ne možemo reći da je to argumentirani ne­gativni trend razvoja energenta plina jer u okruženju, odnosno u Europi, takvi trendovi ne postoje. Ukratko, hrvatski gospodarstve­nik plaća ukapljeni plin preko 30 posto skuplje u odnosu na okruže­nje. Naravno da smo se raspitivali zašto je to tako, no nismo dobili transparentni odgovor osim daje takva burzovna cijena. Nemamo, dakle, jasnog odgovora a opstrui- rani smo u konkurentnosti u izvo­zu, ali i na domaćoj sceni.
Zemni plin 
umnogome povoljnijiGospodarstvenici iz sjeverne Hrvatske koji se opskrbljuju ze­mnim plinom imaju umnogome lakšu situaciju u odnosu na dal­matinsku prerađivačku industri­ju koja ima takav tip energenta u značajnom udjelu troška. Nama je to 30 posto cijene troška proi-

odnosu na isto lanjsko razdoblje, a najveći prihodi (1.126.307.801 kuna) koji u ukupnoj strukturi participiraju sa visokih 44 posto, ostvareni su u djelatnosti prera-
zvoda - kaže Šupe dodajući kako je Khauff najveći potrošač plina u tri dalmatinske županije, makar spada u industrijskim razmjerima, odnosno kapacitetima, u srednje

Petar ? 
j Škender

Nagrade Djelu, Ivanalu i Kontrolmatiku
Treću godinu za redom, (Ijubostinjsko)unešićko Djelo laureat je bez kon­
kurencije za Zlatnu plaketu Hrvatske gospodarske komore - ŽK Šibenik 

kao najuspješnija velika tvrtka u našoj županiji u 2011. godini. Zlatnom 

plaketom u kategoriji srednjih poduzeća za poslovni uspjeh bit će nagra­
đen i Ivanal, dok će na svečanoj sjednici Gospodarskog vijeća ŽK Šibenik 

početkom prosinca istim priznanjem, u kategoriji malih poduzeća, biti 

nagrađena tvrtka Controlmatik sa sjedištem u gospodarskoj zoni Podi. 

Nagradit će se i dva ‘jubilarca’. Priznanje HGK, naime, na istoj će svečano­
sti biti dodijeljeno i šibenskoj Gradskoj čistoći te Luci Šibenik koje obilje­

žavaju 55., odnosno 65. godišnjicu rada.

Plaće u gospodarstvu
Rijetki pozitivni pokazatelji u gospodarskim kretanjima vezani su uz pla­

će zaposlenika. Prosječna mjesečna neto plaća u gospodarstvu županije 

u razdoblju siječanj-lipanj 2012. godine iznosila je 3.944 kuna. To znači 

da zaposlenicima plaće nisu smanjivane već su, dapače, porasle iako za 

neznatnih 0,33 posto.

Vanjskotrgovinska razmjena

potrošače.-Zemni plin je rješenje, ali ne­mamo jamstva da će plinofikacija biti završena tijekom 2013. godi­ne. Hrvatska gospodarska komo­ra bi, stoga, mogla posredovati u inicijativi da se proizvođačima u dalmatinskim županijama, do do­laska zemnog plina, omogući niža cijena ukapljenog plina zbog dra­stičnog rasta cijene tog energenta. Neka to bude za, recimo, idućih 6 mjeseci, pa ćemo vidjeti hoće li zemni plin doći na ovo područje - zaključio je direktor Knaufa, a čla­novi GV-a su podržali prijedlog.Na skupu je, inače, bilo riječi i o gospodarskim kretanjima u našoj županiji u prvom šestomjesečnom razdoblju ove godine te je kon­statirano kako ih obilježava pad prihoda, nedostatak investicija i sve veći broj poduzeća u blokadi.

đivačke industrije. Djelatnost tr­govine na veliko i malo, pak, bi­lježi srozavanje prihoda za 10,13 posto.
Čak 576 tvrtki - u blokadiOpćem negativnom gospodar­skom trendu pridonose i poka­zatelji ostvarenih investicija. Po njima su poduzetnici investirali 56,81 posto manje sredstava ne­go lanjskog prvog polugodišta, a od početka godine do posljednjeg lipanjskog dana ove godine bilje­ži se čak 771 insolventna pragma osoba. Posebno je problematično što od toga 576 tvrtki ima bloki­ran račun duže od godinu dana. Kako je ocijenio Petar Škender, predsjednik Županijske komore Šibenik, nerealno je očekivati po­voljnije vjetrove u gospodarskim kretanjima županije šibensko-

I vanjskotrgovinska razmjena ima pozitivnu platnu bilancu i to u iznosu 
od oko 9,35 milijuna američkih dolara. Ukupan izvoz Šibensko-kninske 

županije u prvih šest mjeseci povećan je za 10,9 posto no vrijednost uvo­

za smanjena je za 2,3 posto.

Sudeći po statističkim izvještaji­ma 1.808 poduzetnika, šibenski i kninski gospodarstvenici zabilježi­li su pad prihoda za 7,17 posto u
kninske ukoliko Vlada ne pota­kne gospodarstvo stimulativnim ili drugim mjerama za prevlada­vanje krize. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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NASTAVAK RADOVA na kanalizacij skom sustavu u Vodicama

Hrvatske vode rezervirale četiri milijuna
U Vodicama je prošlog tjedna održana sjednica Povjerenstva za provođenje projekta 'Sustav pri­kupljanja i pročišćavanja otpadnih voda Vodice-Tribunj-Srima' koji je predložen za financiranje iz struk­turnih fondova Europske unije, objavljeno je na službenim inter- netskim stranicama Vodica. Za­jedno s predstavnicima 'Hrvatskih voda', na sjednici su bili nazočni i članovi Povjerenstva za praćenje rješavanja imovinsko-pravnih od­nosa na području Grada Vodica i Općine Tribunj na trasama kroz koje bi trebala proći kanalizacij- ska mreža. Osnovan je stručni tim sastavljen od geodeta i pravnika, kojima je jedini zadatak rješavanje imovinsko-pravnih poslova kako bi se projekt u zadanom roku mogao prijaviti za sredstva europskih fon­dova.

Pribavljene lokacijske 
dozvoleČlanovi Povjerenstva, uz pred­stavnike 'Hrvatskih voda' i Grada Vodica, obavili su uvid u cjelo­kupnu tehničku dokumentaciju projekta 'Sustav prikupljanja i pročišćavanja otpadnih voda Vo­dice-Tribunj-Srima'. Utvrđeno je da su do sada pribavljene potrebne lokacijske dozvole, njih četiri, te da

su ukupno projektom obuhvaćene 104 čestice. Od ukupnog broja če­stica na 12 je predviđena izgradnja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda, na 37 gradnja dačnog cjevo­voda, fekalnih kanala i crpnih sta­nica Cl i C2 Vodice, na 51 čestici se planira izgradnja podmorskog ispusta otpadnih voda kanalizacij- skog sustava Vodice-Tribunj-Sti­ma, a na četiri spojna prometnica uređaja za pročišćavanje i posto­jeće ceste.
Novi natječaji 
za nove radovePrva faza investicije koja bi se trebala sufinancirati iz IPA fonda u vrijednosti od 10 milijuna eura, trebala bi početi do ulaska Hr­vatske u Europsku uniju, a zatim i izgradnja sustava odvodnje go­tovo do svake kuće u Vodicama, Tribunju, Siimi i na otoku Prviću preko kohezijskih fondova, nakon što Hrvatska postane dijelom Eu­ropske unije.Grad Vodice i ove godine ulaže i gradi nove dionice kanalizacijskog sustava koji su dio tog cjelovitog projekta. Tako će, kako najavljuju u gradskoj upravi, za petnaestak dana početi izgradnja prve faze fekalne kanalizacije pripadajućeg sliva crpne stanice CS Vodice 1 i CS

-Uz već zaključene natječaje i izabranog izvođača radova 
na dijelovima kanalizacijskog sustava u Vodicama, ovih 

dana zaključuje se i natječaj za prvu fazu izgradnje crpne
stanice CS 4 s rekonstrukcijom čvorišta u Ulici Ljudevita

Gaja i Ulici Lasan Ante Kabaleras izgradnjom fekalne \ - 

kanalizacije s pripadajućim objektima - rekla nam je
gradonačelnica Branka Juričev Martinčev

Martinčev

Vodice 2, uključujući i crpne sta­nice. Posao je povjeren tvrtki 'Lav- čević', a izgradnju će sufinancirati 'Hrvatske vode' s 90 posto učešća u ukupnoj vrijednosti investicije.- Ovih dana zaključuje se i na­tječaj za prvu fazu izgradnje crpne stanice CS 4 s rekonstrukcijom čvo­rišta u Ulici Ljudevita Gaja i Ulici Lasan Ante Kabalera s izgradnjom fekalne kanalizacije s pripadajućim objektima. Tako se početak radova na kanalizacijskoj mreži i izgradnji rotora kod hotela 'lmperijal' predvi­đa već za sljedeći mjesec. Do kraja ove godine 'Hrvatske vode' su za izgradnju kanalizacijskog sustava na vodičkom području rezervira­le četiri milijuna kuna, rekla nam je gradonačelnica Branka Juričev Martinčev. «Katarina rudan

■ Grad Vodice - Tajništvo 022/444-906
■ TZ grada Vodica - 022/443 888,022/442111
■ Pučko otvoreno učilište - 022/445001
* ACI Marina Vodice - 022/443 086
■ Ambulanta u Vodicama - 022/ 443169
■ Autobusni kolodvor - 022/ 443 627
■ Fina-022/441841

■ Ljekarna-022/440 014
■ Lučka kapetanija - 022/ 443 055
• Matični ured Vodice - 022/ 443 036
■ Pošta Vodice - 022/ 442 200
■ Stomatološka ordinacija - 022/ 442 834
■ Veterinarska ambulanta Vodice - 022/ 443 355 

dežurni telefon: - 099 700 3737 (0-24h)

RADIO RITAM

RADIO RITAM D.0.0. | Stjepana Radića 24 | HR - 22000 Šibenik | tei. 212 852 www.radioritam.hr

Unija br. 1 (SRIMA - HOTEL OLYMPIA - AUTOBUSNI KOLODVOR VODICE)
POLASCI IZ Vodice - Hotel Olympia 6.40 7.45 13.5

Hotel Olympia - Srima 6.40 7.15 13.5
POLASCI IZ Srima - Hotel Olympia 6.45 7.50 14.0

Hotel Olympia - Vodice 6.45 7.50 14.00

Linija br. 2 (ČISTA VELIKA - ČISTA MALA - GAĆELEZI - GRABOVCI - VODICE)

POLASCI IZ Čista Velika 6.15 7.20 13.15 15.0
Čista Mala 6.15 7.20 13.20 15.0
Gaćelezi 6.20 7.25 13.25 15.05
Grabovci 6.30 7.35 13.35 15.15

POLASCI IZ Vodice 6.50 11.00 14.25
Grabovci 7.05 11.15 14.4
Gaćelezi 7.10 11.25 14.5
Čista Mala 7.15 11.30 14.55Vozni red autobusa Gradskog poduzeća za gradsko područje Vodica koji se primjenjuje od 31. srpnja 2012. godine, s napomenom da autobusi ne prometuju subotom, nedjeljom i blagdanom.

http://www.radioritam.hr
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ROGOZNICA Otvorenanova riva za iskrcaj ribe i vezivanje ribarica

Prvo ozbiljnije ulaganje u županijsko 
lučko područje unatrag 30 godina!

BROJNI GOSTI NA SVEČANOSTIRogoznička nova riva dovršena je još početkom srpnja, a otvorenje je organizirano u listopadu jer je ovih dana izdana uporabna dozvola. Nasvečanost otvaranja pored zamjenika, došao je i pomoćnik ministra pomorstva Nikola Mendrila, ravnatelj Lučke uprave Šibenik Željko Dulibić,gradonačelnik Skradina Nedjeljko Dujić i brojni drugi gosti, a rivu je blagoslovio rogoznički župnik don Filip Rodić.
Izgradnju rive duge 80 

metara financirali su 
Ministarstvo pomorstva, 
prometa i infrastrukture, 

HBOR posredstvom 
Ministarstva pomorstva, 
prometa i infrastrukture, 

Šibensko-kninska županija, 

Općina Rogoznica i Lučka 
uprava Šibensko-kninske 

županije u ukupnoj 
vrijednosti od 3,6 mil. kuna

VEDRANASTOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
ROGOZNICAZdenko Antešić, zamjenik mi­nistra pomorstva, prometa i infra­strukture u Rogoznici je otvorio 80 metara nove operativne obale za pretovar ribe i prihvat ribarskih brodova. To je prvo ozbiljnije ula­ganje u lučko područje u posljed­njih 30 godina u našoj županiji - rečeno je na skupu. Projekt je vrijedan 3,6 milijuna kuna, novac za tu investiciju preko HBOR-a najvećim dijelom osiguralo je Mi­nistarstvo pomorstva, Ministar­stvo gospodarstva i Ministarstvo regionalnog razvoja.

Izgrađena riva dužine 80 meta­ra namijenjena je za iskrcaj ribe i prihvat ribarskih brodova, a njenu izgradnju financirali su Ministar­stvo pomorstva, prometa i infra­strukture, HBOR posredstvom Ministarstva pomorstva, prome­ta i infrastrukture, Šibensko-knin­ska županija, Općina Rogoznica i Lučka uprava Šibensko-kninske županije.
Općina ulaže još 
500 tisuća kunaPo 400 tisuća kuna uložila je Županija i Lučka uprava Šibenik, a Općina je sudjelovala s 250 tisu­ća kuna. Još pola milijuna kuna, 

istaknula je rogoznička načelnica Sandra Jakelić, uložit ćemo u ure­đenje tog prostora kako bi dobio višenamjensku primjenu.-Ministarstvo pomorstva svje­sno je potrebe ulaganja u lučku infrastrukturu i ekološko očuva­nje našeg najvećeg blaga, mora. Za takve i slične projekte u idućih deset godina u EU fondovima osi­gurano nam je 14 milijardi eura, međutim lokalne vlasti moraju izraditi kvalitetne projekte - rekao je između ostalog Antešić.
Preskupo za lokalnu vlastSa zamjenikom ministra slaže se i župan Goran Pauk.

RAJ ZA ŠETAČETijekom ovogodišnje turističke sezone pokazalo se da je nova operativna obala korisna i dobra investicija. Ribari su konačno, mogli nesmetano prekrca- vati ulov, a održano je i nekoliko spek­takularnih događaja poput Jadranskih igara i tri mega koncerta s vodećim estradnim zvijezdama u organizaciji Hit recordsa. Stara riva u centru Rogoznice, konačno, bez kamiona-hladnjača i prometnih zastoja, ove godine bila je pravi raj za šetače, a na njoj su se ne­smetano održavale i kulturno zabavne priredbe. Međutim, na posljednjoj sjed­nici Općinskog vijeća upozoreno je da se ribari često ne pridržavaju pravilnika Lučke uprave, te se zadržavaju na vezu ili prodaju ulov. Općinski vijećnici ulti­mativno su zatražili da se ribari strogo drže ‘kućnog reda’, te da posebice paze na zagađenje mora i kopna.
Šibensko-kninska županija ve­zana je za more i ribarstvo. U županijskom prostornom pla­nu na rogozničkom području, točnije u uvali Peleš, planirana je i izgradnja ribarske luke. Tu zahtjevnu i skupu investiciju županijska vlast namjerava kandidirati za sredstva iz EU fondova, međutim, istaknuo je župan, izrada projektne doku­mentacije i studije utjecaja na okoliš preskupi su za proračune lokalne vlasti.-Za njihovu izradu očekujemo financijsku i stručnu pomoć sre­dišnje države - kazao je župan Goran Pauk.. «

VODIČKA VEČER U ZAGREBU održat će se u subotu 20. listopada u hotelu T

'Vodičkoj večeri' prethodit će promenada središtem metropole
U organizaciji Zavičajnog društva vodičkog kraja u Zagre­bu, Grada Vodica i vodičke Tu­rističke zajednice, u subotu 20. listopada bit će održana Vodička večer'. Organizatori pozivaju Za­grepčane podrijetlom iz Vodica i drugih mjesta vodičkoga kraja, Vodičane i sve prijatelje Vodica na druženje koje će početi u 20 sati u zagrebačkom hotelu T, nedaleko od Arene. Tema ovogo­dišnje večeri je etnologija, stari obrti i turizam vodičkoga kraja, a bit će priređena i prodajna izložba autohtonih proizvoda. U 

kulturno-zabavnom dijelu večeri sudjelovat će KU Vodiške perlice' sa slikopisom o bunjama, vodič­koj nošnji i već pomalo zaborav­ljenim zanatima. Za dobro ras­položenje gostiju pobrinut će se klapa 'Bunari' i Vicko Perkov, te DJ Mate Roca.Ulaznice u pretprodaji za Vo- dičku večer' u Zagrebu, po cijeni od 150 kuna, mogu se nabavi­ti uplatom preko žiro računa u Hrvatskoj poštanskoj banci broj: 2390001-1100014997, di­rektnom kupnjom u caffè baru 'Mala kavana' na Trgu bana Jela- 

čića u Zagrebu (četvrtak i petak od 17.30 do 19 sati), te u caffè baru 'Sunčani sat' u Vodicama. Na dan održavanja Vodičke ve­čeri' ulaznice će se pri ulasku u hotel prodavati po cijeni od 180 kuna. Večeri će prethoditi i pro­menada glavnim gradom. Kako je najavljeno, od 12 do 13 sati, Vodiške perlice' i klapa'Bunari' prošetat će Dolcem, Trgom bana Jelačića, Gajevom, Zrinjevcem do katedrale, predstavljajući pjesmom i narodnom nošnjom turističke i gospodarske potenci­jale Vodica. «KATARINA RUDAN

mailto:redakcija@sibenski-list.hr


14. rimanila i
Prijevremeni izbori■ ■ "i ..—

Kazivanja izgubljenog vremena
Vlada RH raspisuje izbore za gradonačelnika! zamjenika gradonačelnika Drniša

Kandidati Josip Begonja
(HDZ) i Vlatka Duilo (HNS)?

KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
DRNIŠNikakvih dvojbi više nema. Drniša- ni s pravom glasa na prijevremene će izbore za gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika za manje od šezdeset dana. Naime, nakon prestanka mandata preminulog Ante Dželalije, od 6. listo­pada počeo je teći rok za provođenje prijevremenih izbora. Do tada, dužnost gradonačelnice Drniša obnašat će Vlat­ka Duilo, sadašnja zamjenica gradona­čelnika. Odredbama Zakona o izborima općinskih načelnika, gradonačelnika, župana i gradonačelnika grada Zagre­ba propisano je da se u takvom slučaju raspišu prijevremeni izbori.
Počele pripreme za 
prijevremene izboreIstim zakonom propisano je da Vla­da imenuje povjerenika samo ako je prestao mandat i zamjeniku gradona­čelnika, no s obzirom na to da mandat Vlatke Duilo traje, Vlada neće imenovati povjerenika, navodi se među ostalim u očitovanju Ministarstva uprave, koje potpisuje ministar Arsen Bauk. Na Vla­

Foto-vijest

Biciklist humanitarne Filip Turk dočekan u KninuU utorak je u Knin stigao Filip Turk, biciklist koji u povodu hu­manitarne akcije za ‘djecu leptire’ biciklom obilazi cijelu Hrvatsku. Biciklista i njegovu pratnju je u Turističkoj zajednici Knina doče­kao pročelnik za društvene djelat­nosti Nenad Damjanović, djelat­nici kninske Turističke zajednice i građani.Biciklist humanitarac je proda­vao prigodne majice, a sav prihod namijenit će se djeci oboljeloj od neizlječive bolesti - epidermolize, odnosno ‘djeci leptirima’. Nakon Knina Turk je nastavio svoju hu­manitarnu turneju. « i.š.

Do izbora 

dužnost gra­

donačelnice 

Drniša obnašat 

će Vlatka Duilo, 

sadašnja zamje­

nica, koja je na 

tu funkciju iza­

brana kao kan­

didat NL Ante 

Dželalije. Kako 

neslužbeno do- 

znajemo, Duilo 

je prije nekoliko 

mjeseci pristu­

pila HNS-u i bit 

će kandidat 

te stranke za 

gradonačelnika, 

dok će HDZ 

najvjerojatnije 

kandidirati mr. 

sc. Josipa Be- 

gonju

di Republike Hrvatske je sljedeći korak i ona je ta koja raspisuje prijevremene izbore i datum njihova održavanja.S obzirom na to da se radi o izvanred­noj situaciji, dobri poznavatelji drniške političke scene drže da za funkciju gra­donačelnika i njegova zamjenika neće biti puno kandidata, jer ih većina stra­naka neće istaknuti.Nakon redovnih izbora za lokalnu vlast 2009. godine u drniškom Grad­skom vijeću sjedi šest vijećnika s liste HDZ-a, pet mandata dobila je NL Ante Dželalije, a po jedan mandat HSLS, HSP, HPB i SDSS. Podsjetit ćemo daje Vlatka Duilo bila kandidat za zamjenika grado­načelnika Nezavisne liste pokojnog Ante Dželalije. Kako neslužbeno doznajemo, Duilo je prije nekoliko mjeseci pristupi­la HNS-u i bit će kandidat te stranke za gradonačelnika. Kako se sve dogodilo samo nekoliko mjeseci prije redovnih lokalnih izbora, a datum prijevremenih izbora za gradonačelnika i njegovog za­mjenika još nije poznat, teško je u ovom trenutku kalkulirati tko će sve izaći na izbore, s kojim kandidatima te kakve će se i hoće li se uopće stvarati predizbome koalicije. No, sa sigurnošću se može reći

da će HDZ izaći sa svojim kandidatima. Josip Begonja, predsjednik GO HDZ-a Drniš i predsjednik drniškog Gradskog vijeća nam je to i potvrdio.
HDZ izlazi s kandidatimaU međuvremenu, drniški Gradski odbor stranke će se sastati i istaknuti kandidate, a konačnu odluku o tomu donijet će Predsjedništvo Županijskog odbora HDZ-a, najvjerojatnije do kraja ijedna.-Ne znamo datum održavanja prije­vremenih izbora i teško je bilo što ko­mentirati. Svakako, bit će to mini kam­panja, pa makar Vlada odredila datum izbora zadnji dan roka, kratko nam je kazao Begonja. Tko su imena koja će se naći na listi HDZ-a za gradonačelnika i zamjenika, nismo doznali, ali izvjesno je da bi kandidat za gradonačelnika mogao biti upravo Josip Begonja. Na­ime, on je bio kandidat za tu funkciju i na prošlim redovnim izborima, no u drugom izbornom krugu pobjedu je odnio Ante Dželalija, koji je dobio 47,6 posto glasova, dok je Begonja dobio po­vjerenje 38,8 posto drniškog biračkog tijela. «

Taljanski 
ratni brodovi 
prid Srimon

U ovoj kolumni možete pročitati dio ka­

zivanja Davora Aduma koji mi je ispričao o 

posjetu nekolicine Zlarinjana dvama ratnim 

brodovima koji su nekoliko dana bili usidreni 

u moru pred Srimom.

Pred sam drugi rat onda su dolazili razni 

brodovi, jer je bila Kraljevina i jedno jutro u 

jesen, ja ne znan kojeg je dana bilo, još je bila 

jesen, dva ogromna ratna broda su se mogla 

vidjeti isprid Srime. Očigledno nisu mogli ići 

u konal, ili ih nisu pustili ili se nisu dogovori­

li. To je bilo pred sam drugi rat, onda kad su 

Talijani se spremali da dođu kod nas u Dal­

maciju i tako dalje. A ta dva broda su bila, je­

dan je bija admiralski. Jedan se zva Conte di 

cavour, a drugi Julije Cezar. I Zlarinjani pošto 

su imali neke veze s Talijanima, bilo je nekih 

protaljanaša, kaže idemo viditi te brodove. I 

dogovorili se jednog dana popodne, bilo li­

jepo vrijeme, malo maištrala, nako sunčano 

i sa kaićima i gajetama potrpali se mi i idemo 

viditi brodove. Kad smo došli blizu, to su ta­

ko ogromni brodovi bili, iz one male gajete 

proviriš, nako vidiš negdi gori mornare, stoje 

na rubu broda. Onda su nas primili unutra 

da nam pokažu, da se naravno pohvale sa 

svojom tehnikom. U grupama su nas vodili 

okolo po tim brodovima. Ja san bija mali, 

onda san tek iša u gimnaziju. Posli idemo mi 

na onaj admiralski brod. Ajde može, zašto 

ne. I onda smo se popeli gore ja i još nekoli­

cina iz Zlarina, do admiralskog mosta, to je 

jako visoko gori, odozgor imaš pogled na sve 

strane okolo, strašna panorama. Admiralska 

fotelja stoji gore iz koje on gleda lijevo-de- 

sno. Ja kažen je l’ mogu sjesti i dopustili su 

mi, tako sam sjeo u tu admiralsku stolicu, ali 

nisam mogao tamo dugo ostat. A naše ga­

jete odozgor kao igračkice neke. Onda smo 

to pogledali, završili i pozdravili se i polako 

sišli dole. Na kraju dole, kad smo sve vidili, 

onda su nas poslužili sa sladoledom. Tako je 

prošla ta posjeta. Onda smo otišli posli kući 

sa našim gajetama i stalno smo mislili kako 

je to moguće, šta će ti brodovi, šta će s njima 

raditi, di će raditi. Međutim, poslije rata sam 

doznao, negdje u štampi je bilo, da su ih En­

glezi bombardirali i potopili, a bili su usidreni 

na jugu Italije.

Topove su imali na palubi, to smo isto vi­

djeli. Bili su par dana usidreni, i onda su odje­

danput otišli. Kako su došli, tako su i ošli.

Talijani su posli bili okupatori. Oni su to ra­

čunali da je to njihovo sve, onda su za hranu 

davali točkice, davali hranu. Nije se oskudi­

jevalo u hrani dok su oni bili, s te strane bilo 

je dobro, i pašte, sve što se jede. Kad su oni 

otišli, onda je bilo ajme meni, onda smo osta­

li bez išta, a Nijemci su govorili ‘Vi ste Hrvati, 

sad vi se snalazite kako znate’.

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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PRIMOŠTEN Zadovoljni proteklom turističkom sezonom - privatni smještaj u porastu za 31 posto!

Najuspješnija godina nakon rata
VEDRANA STOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
PRIMOŠTENPrimošten je ove godine imao najuspješniju poslijeratnu sezonu, promet je bio veći za 2,13 posto u odnosu na 2011.-Posebno nas veseli da smo najveći porast zabilježili u pose­zoni jer u sezoni u Primoštenu nema ni kapaciteta ni prostora za veće povećanje broja noćenja. Primoštenu nedostaju hotelski kapaciteti koji su nekad bili u funkciji. Hoteli Raduča i Marina lučica imali su tisuću ležaja. Ho­telski smještaj u ukupnom broju noćenja sudjeluje ispod 10 posto što, je nedopustivo za primošten- ski turizam i njegovo mjesto na svjetskim turističkim kartama - kaže direktor Jere Bakotić.U rujnu je porast noćenja iznosio 18,54 posto, uz poraznu činjenicu da je jedini otvoreni ho­tel Zora zabilježio pad noćenja za 1 posto. Kamp je imao porast za 7 posto, dok je privatni smještaj u porastu za velikih 31 posto.
Gosti i u listopaduOvim podacima nedostaju još noćenja nautičara, naime pra­vilnikom o raspodjeli sredstava

Nedostaju nam hotelski kapaciteti koji su nekad bili u funkciji. Hoteli Raduča i Marina 
lučica imali su tisuću ležaja. Hotelski smještaj u ukupnom broju noćenja sudjeluje ispod 
10 posto, što je nedopustivo za primoštenski turizam i njegovo mjesto na svjetskim 
turističkim kartama - kaže direktor TZ Jere Bakotić

zarađenih od nautičkog turizma sav novac ide Ministarstvu mora.-Iza nas je još jedna uspješna turistička sezona, barem što se ti­če elemenata koji se koriste kao mjerila uspješnosti, a to su svaka­ko ljudi koji na naše zadovoljstvo ove godine i u listopadu šeću po primoštenskim ulicama i kalama. U Primoštenu smo tijekom sezone imali preko 70 kultumo-zabavnih događanja. Isključivo su organi­

zirana zbog naših gostiju koji u Primoštenu borave u prosjeku 7-10 dana i u mogućnosti su vi­djeti i čuti dalmatinsku klapsku pjesmu, uživati u našem folklo­ru, ah zaplesati uz bend i puhački orkestar... Nismo imali estradnih zvijezda jer to je za destinacije koje tijekom ljeta imaju samo nekoliko zabavnih večeri - kaže Bakotić.Inače, Primošten se ove godine 

okitio prestižnim nagradama.
Plavi cvijet 
ovjenčan srebromNa 19. INTERSTAS-u (Među­narodna smotra turizma, filma, krajobraza) koji se održava u Soli­nu, načelniku općine Stipi Petrini uručena je međunarodna turistič­ka nagrada ‘Posebno priznanje za 2012’. Nagrađuje dobio za uređe­nje plaže Raduča u Primoštenu.

U okviru ekološko-edukativne akcije Hrvatske turističke zajedni­ce ‘Volim Hrvatsku' Primošten je dobitnik i Plavog cvijeta sa srebr­nim znakom u kategoriji mjesta od 1000 do 3000 stanovnika, a Plavi cvijet i prvo mjesto u istoj kategoriji dobio je i na razini žu­panije. Općina Primošten dobila je i priznanja za najuređeniji park - Park don Ive Šarića u Primošte­nu. «

IZLOŽBENI CIKLUS RADIO ŠIBENIKA 3. IZLOŽBA

pokrovitelj: Zagreb Montaža Grupa

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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IMITATORIMA U ČAST Prisjećajući se čuvenih šibenskih glazbara-imitatora grupa Šibenčana organizirala druženje u Donjem polju

Gala ručak uz posmrtne 
marševe Skočine klape

JOŠKOČELAR

redakcija@sibenski-list.hr
DONJE POUEČesto znademo reći kako u ne­povrat ostaju šibenski dobri stari običaji, što ih je progutala globa- lizacija i konzumerizam.Ipak, nije baš sve nestalo. Ima ljudi i skupina, koji još njeguju tradiciju, sastaju se, stvaraju po­vode za drugovanje, za sjećanja i nove priče o starim vremenima.Jedna takva družina veseljaka i 'nostalgičara' odvela nas je prošlo­ga vikenda u Donje polje (naselje Spahije) kod doktora Ive Blaće i supruge mu Suzane.Prelijep položaj Vile tišine' (se- renity) sa širokim pogledom na prostrano polje i Morinjsko mo­re. Na čistome zraku nad zelenim sagom, tu kao da tišinu udišeš.Skupinu su sačinjavali Bogde Čala, Željko Kmčević, Ive Kronja i Matko Jakelić te Srđan Trojan i prijatelj koji je došao kasnije. Dio njih je toga jutra trgao grožđe, pa su nakon toga naumili skuhati ši­benski težački ručak.
Kuhanje kod dr. IveAli, ne samo to. Svoj slobodni dan odlučili su posvetiti grupi ču­venih šibenskih imitatora-glazba- ra koji su nastupima svoje (lime­ne) 'glazbe' do devedesetih godina oduševljavali i uveseljavali publi­ku brojnim nastupima u gradu i u Hrvatskoj, kao i gostovanjima preko granice.Klapu su sačinjavali Živojin

Osim kuhanja težačkog ručka, ova skupina veseljaka svoj slobodni dan odlučila je posvetiti grupi čuvenih šibenskih 
imitatora koji su nastupima svoje (limene) ‘glazbe’ do devedesetih godina oduševljavali i uveseljavali publiku 

brojnim nastupima u gradu i u Hrvatskoj, kao i gostovanjima preko granice

Žiže Skočić (legendarni imitator bubnjeva i trombona), Novica No­vak, Toma Relja i brat mu Mate Relja, Krešo Maly, Čedo Kronja i Bogde Čala. Od njih, danas je živ i vrlo aktivan samo Čala. Njemu su prijatelji u Donjem polju posve­tili dodatni prilog za televizijsku priču. Tako je šibenski poznati bariton-solist, otpjevao pred svi­ma nekoliko starih pjesama i onih novijih u njegovoj obradi ('Lutam', 'U kamenu me nađi' i druge) svo­jim nadasve sugestivnim glasom.

Pričale su se priče o toj klapi glazbara, anegdote, zgode i nezgo­de, koja je u Šibeniku obilježila jed­no vrijeme u kome je bilo društvene povezanosti, entuzijazma, bliskosti i ljubavi. Jednom takvom njihovom druženju, uz pjesmu i svirku prije više godina, također u Donjem po­lju, kod popularnog Grgice, nazočio je i potpisani novinar, kada su svi članovi klape još bih živi.Da sve ne prođe samo u priči, ekipa je kod doktora Ive i kuha­la. Pobralo se nešto grožđa, pa 

se prionulo kreiranju staroga te­žačkoga objeda, mesa s juhom i prilozima od domaćega povrća. Bilo je čak šest kila mesa od više pozicija junetine, jedne domaće kokoši, durela, te janjeće glave za dodatni gušt.
Jela iz muzejskog arhivaGlavni kuhar bio je Bogde Čala, uz asistenciju Željka Krnčevića i Ive Kronje. Krnčević je rekao da je opis jela našao u muzejskim ar­hivima i da potječe otprije gotovo 

200 godina. Na bogatoj juhi, sku­hana je pašta, lomljeni talijanski makaroni.Dok se blagovalo, Krnčević je pustio izvornu snimku (snimljenu na magnetofonu) glazbarske kla­pe. Pa smo tako slušali i njihove poznate posmrtne marševe. Kao na pravome sprovodu. A na kra­ju ipak sa živahnim koračnicama čuvenih 'trubača'. Dok je vani lije­vala kiša, a Donje polje bilo pod maglom. Kao neki kontrapunkt pravoj vedrini druženja. «
Javna ustanova
Zaštićene prirodne vrijednosti
Šibensko-kninske županije

RONILAČKI VODIČ PODMORJEM 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

Mitska sku|

Mufter
Pirovac

NP KRKA

Rijeka Krka (donji tok)
Tribunj Vodice

NP KORNATI

Šibenik

1 Krapanj

} Primošten

Rogoznica

Mala hrid prepoznatljiva po svjetioniku, nalazi se 

kod otoka Kukuljara, nasuprot uvalice Sv. Nikola 

na otoku Murteru. Ovaj je lokalitet jedan od 

popularnijih ronilačkih pozicija. Na zapadnoj 

strani, između 10 i 25 m, bogato je naselje 

posidonije. Na južnoj se strani nalaze dva zida. 

Jedan stepenasto pada od same površine do nekih 

25 m iznad pjeskovitog dna. Drugi zid pada do 37 m 

dubine, gdje započinje pjeskovito dno. Oba su 

zida naseljena žutim gorgonijama.

STANIŠTA: fotofilne alge, naselje posidonije, koraligen, 

morske špilje, detritusno dno (dublje od 25 m).

SPECIFIČNOST LOKALITETA: dva plitka zida.

DUBINA: do 40 m.

TEŽINA ZARONA: lagano, pogodno za napredne i početnike. 

FOTOGRAFIJE: ŠkrpinicaScorpaenanotata. Foto: 

Cro-Pro-Scuba. Spužve, žarnjaci i mahovnjaci u koraligenu. 

Foto: Cro-Pro-Scuba.

Legenda:

I I Šibensko-kninska županija
I I Nacionalni park

I I Značajni krajobraz

ì I Nacionalna ekološka mreža

• Ronilački lokaliteti 1-47

KS Ronilački centri

Kanal-Luka: ŠIBENIK

NASTAVAK U IDUĆ.EM BROJU - LOKALITET GREBEN ČAVLIN

Hrid Kukuljar
KOORDINATE: 43°45’35”N 15°38’03”E
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Ponovno u prodaji!

Nezaobilazan vodič poznate 
dijetetičarke i nutricionistice 
Olje Martinić s brojnim 
praktičnim savjetima kako 
zdravo hraniti bebe i djecu.

• Jednostavni umaci za bebe • Kalendar 
dohrane • Prehrana predškolskog djeteta 
• Poteškoće u prehrani - anemija, gojaznost, 
alergije, djeca slabijeg apetita, hiperaktivna 
djeca • Kako hraniti djecu za vrijeme viroze 
• Đačke užine • Izvori hranjivih tvari - voće, 
povrće, variva, sokovi... i mnoštvo drugih 
vrijednih informacija o prehrani koje će 
koristiti roditeljima djece svih uzrasta

SLOBODNA 
DALMACIJA Na kioscima u Dalmaciji!

REPUBLIKA HRVATSKA ■ ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA

GRAD ŠIBENIK
Upravni odjel za provedbu dokumenata prostornog uređenja i gradnju 

Trg palih branitelja Domovinskog rata 1 • Šibenik

Klasa: Upl-350-05/12-01/73 ■ Ur.broj: 2182-08-01-12-3 
Šibenik, 10.10.2012. godine

Grad Šibenik, Upravni odjel za provedbu dokumenata prostornog uređenja i gradnju, u postupku 

izdavanja lokacijske dozvole po zahtjevu VODOVODA I ODVODNJE d.o.o. iz Šibenika, za zahvat u 

prostoru izgradnja fekalne kanalizacije naselja Brodarica i otoka Krapnja na prostoru grada Šibenika, 

na temelju članka 110. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine broj 76/07,38/09, 

55/11,90/11 i 50/12)

objavljuje

JAVNI POZIV

vlasnicima i nositeljima drugih stvarnih prava na nekretninama na području grada Šibenika na 

katastarskim čest. 5413/3, 5412/9,5412/10,5411/3,5411/18,3343/2,3250/2,3250/1,3171/37,3170/21, 

3170/19,3170/105,3161/6,3156/9,3156/1,3153/3,3153/10,3150/1,3145/2,3097/2,3092/1,3091/1,3058/1, 

3056/1,3055/8,3055/6,3055/1,3051/3,3051/2,3049/1,3046/9,3046/17,3046/14,3039/2,3036/6, 

3031/36,3031/33,3031/32,3029/53,3027/2,3027/1,3026/8,3026/4,3026/2,3025/6,3025/5,3025/2, 

3024/6, 3024/5, 3023/4, 3023/1, 2899/9, 2899/8, 2899/71, 2899/6, 2899/48, 2899/44, 2899/26, 

2899/2, 2899/159, 2899/11, 2860/96, 2860/86, 2860/66, 2860/58, 2860/56, 2860/55, 2860/53, 

2860/17,2860/145,2860/143,2860/142, *932, *925, *909, *897, *890, *854, *794, *653, *649, *648, 

*551, *548, *516, *492, *482/2, *449, *310, *292, *248, *193/2, *1381, *1363, *1327, *1239, *1217, *1162, 

*1137, *1120, *1110, *1068, *1058, 5444, 3021, 3020, *192, 2860/144, 3019/1, 2914/8, 2899/48, *1391, 

*764,5414/3, *1151 k.o. Donje Polje i katastarskim česticama 3400,3335,3336,3337,3338,3366,3367, 

3369,3370, 3387,3388,3391,3397,3398,3399, 3470,3472, 3475,3480, 3481,3482,3513, 3516, 3517, 

3810,3519,3523,3699,3706,3784,3798,3802,3803,3809,3869,3878,3879,4128,  *142/1, *4/1, *702, 

*84/2, *946,3386/2,3467/1,3467/2,3476/1,3476/2,3478/1,3478/2,3479/1,3479/2,3479/3,3486/2,  

3579/9,3697/3,3698/1,3700/1,3800/1,3800/2,3801/2,3807/3,3812/1,3877Л, 3877/2,3885/1,3885/4, 
4082/179,4082/4,4101/1,4101/6,4101/7,4101/8,4102/1 k.o. Krapanj, te neposredno uz obuhvat zahvata 

na kojem je predviđena izgradnja fekalne kanalizacije naselja Brodarica i otoka Krapnja na prostoru grada 
Šibenika. Svi pozvani mogu izvršiti uvid u Idejni projekt zajedničke oznake projekta Vl-7280 izrađen od 

Inženjerskog projektnog zavoda d.d. Zagreb, koji je podloga za izdavanje predmetne lokacijske dozvole, 
te dati izjavu u prostorijama ovog Upravnog odjela u Šibeniku, Petra Grubišiča l/ll, dana 26. listopada 

2012. godine od 8 do 12 sati.
Stranke se mogu odazvati osobno ili putem svog opunomoćenika, potrebno je dati na uvid osobnu 

iskaznicu i dokaz o pravnom interesu (izvadak iz zemljišne knjige ili posjedovni list). Ukoliko se stranka 

ne odazove ovom pozivu, a izostanak ne opravda, postupak će se nastaviti u skladu s pravilima postupka 

i materijalnom propisu.

PROČELNICA 

Ljiljana Giljanović, dipi. ing. arh.

U Šibeniku predstavij en turistički klaster koj i okuplj a 
proizvođače hrane,pićairukotvorinačetirijuslavonskih županija
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Ima li mjesta za 
slavonske delicije 
na dalmatinskom 
turističkom stolu?
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKUz zvuke tamburice sastava 'Berde bend' iz Slavonskog Broda, stolove pune slavonskih delicija i prikazivanje prirodnih, kulturnih i povijesnih ljepota i turističkih potencijala istočne Slavonije, u šibenskom je restoranu 'Peškarija' prošlog četvrtka predstavljen turistički klaster 'Slavonska košarica'. Sudionici prezentacije mogli su kušati slavonski kulen, kobasice, čvar­ke, švarglu, slavonska vina i rakije, budi­no ulje, ukiseljeno povrće, kolače i druge proizvode. Klaster, koji trenutno okuplja 90 proizvođača hrane, pića i rukotvorina iz Požeško-slavonske, Osječko-baranjske i Brodsko-posavske županije, osnovan je pri­je godinu dana u Slavonskom Brodu.
Duspara: Zajednički nastup-Osnivač klastera je Grad Slavonski Brod i kad smo se osnovali imah smo 29 članova. Međutim, naš cilj je bio okupiti što veći broj proizvođača prehrambenih proizvoda, vina, rakija, sokova i rukotvorina iz istočne Sla­vonije. Zbog toga smo stupili u kontakte sa susjednim županijama i ,evo, sada zajedno nastupamo prema tržištu Istre i Dalmacije, a potom ćemo i izvan granica Hrvatske. Pred­stavili smo se na brojnim sajmovima, a tu­rističke destinacije kao što je šibenska su za nas iznimno zanimljive. Bili smo i u Zadru i

Splitu i vjerujemo da će ugostitelji prihvatiti naše proizvode, kazao je dr. Mirko Duspara, gradonačelnik Slavonskog Broda. Namjera vodstva turističkog klastera 'Slavonska ko­šarica' je umrežavanje malih proizvođača istočne Slavonije i prodaja proizvoda putem interaktivnog web portala na kojem će svaki proizvođač imati svoju stranicu.
Živković: Slavonija je malo tržište-Na našem prostoru je dosta malih obi­teljskih poljoprivrednih gospodarstava koja se bave proizvodnjom hrane i pića, a Slavo­nija je malo tržište, pa držimo da za naše proizvode ima mjesta na području Istre i Dalmacije. Razvija se i kontinentalni turi­zam, ali ipak je najveći broj turista koji u Hrvatsku dolaze na more i tu vidimo svoju priliku, rekla nam je predsjednica klastera Vesna Živković. Šibenski gradonačelnik dr. Ante Županović smatra daje s ovakvim su­sretima trebalo početi i ranije, te da na veli­kom turističkom tržištu Dalmacije osim za dalmatinsku kuhinju ima mjesta i za slavon­sku, a na ugostiteljima je da svoju ponudu prošire. Turistički klaster 'Slavonska koša­rica' podupiru ministarstva gospodarstva i turizma te Hrvatska turistička zajednica, a prezentacija u Šibeniku održana je u or­ganizaciji Turističkog klastera 'Slavonska košarica', Turističke zajednice regije Slavo­nija, Gospodarske komore Šibensko-kninske županije i Udruženja obrtnika Šibenik. «
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IZOHIPSAMA DURMITORA, RIJEKE TARE I DALJE (8.dio)

Na posljednjem ledenjaku Dinarida
U davnoj prošlosti, Durmitorci su mislili da je Durmitor s okoli­nom, centar svijeta, centar sve­mira, jedini svijet na ovom svije­tu. Učeni i civilizirani Europljani tada nisu imali jasnu predodžbu o Balkanu i o ljudima koji tamo žive. Balkan su smatrali divljim područjem, prašumu načičkanu visokim planinama, surovim, str­mim i nepristupačnim, a Durmi­tor je predstavljao pravu sliku te njihove predodžbe. I grčki antički geografi i prirodoslovci smatrali su Balkan divljim krajem, iz čijeg su se središta izdigle tako visoke planine da se s njih mogu vidjeti sva mora uokolo - Crno, Egejsko i Jadransko.Gusta magla nad nama, s ne­uhvatljivom bjelinom prekrila je razlomljene vrhove i njihove taj­ne skrila velom neprozirne tišine. Probijamo se gustom cmogoricom prema podnožju Međeda. Ne zna­mo što su oblaci, a što magla. Ne znamo kolikom snagom nam pri­jeti planina, kiša i gromovi, i hoće­mo li po ovakvom vremenu uopće uspjeti stići do hrptova ovih goro­stasnih podupirača neba. U šumi nailazimo na divovske mravinjake. Stožastog oblika neki se uzdižu i preko pola metra u visinu. Nisam znao da u šumama Durmitora po­stoje mravinjaci tek nešto manji od građevina termita koje smo viđali u afričkoj savani.Stižemo do izvora Točak i ra- čvanja putova. Kratki odmor na igličastom tlu u jutarnjoj tišini mračne durmitorske šume. Staza desno vodi nizbrdo, prema Crnom jezeru, a mi krećemo lijevo, gore prema Mioč poljani i Vučjoj jami, pa na novom skretanju uđemo de­sno, u još gušću šumu.

Do Međeda u himalajskom 
ambijentuNa rijetkim proplancima i pla­ninskim livadama, maglovita zavjesa se za čas podigne prema nebu pa nam na trenutke otvori pogled na goleme stijene Malog Međeda nad nama.Krenuli smo iz Razvršja. Gaz­da Mišo, stari iskusni planinski vuk, nije se ljutio što smo mu si­noć pojeli svu hranu koju je imao, već nas je opet srdačno dočekao i objasnio nam kako ćemo najkra­ćim i najjednostavnijim putem stići do podnožja Međeda. Usput nam je rekao kako se na samom kraju ogromne ledenjačke udoline zvane Velika Kalica, što se ugurala među durmitorskim gorostasima, Međedom i Savinim kukom, nala­zi posljednji durmitorski ledenjak, a vjerojatno i posljednji ledenjak Dinarida. Zove se Debeli namet, i svakako trebamo izaći na njega. Na odlasku iz Razvršja ispratila nas je nasmijana Хепа ratnica, Marija­na. Aleje obećao da će joj s Međe­da donijeti kitu planinskog cvijeća koje će nabrati na visini od preko dvije tisuće metara.

i posljednjem 
ledenjaku 

M Dinarida, 
Debeli namet

U šumi nailazimo na divovske mravinjake. Stožastog 
oblika neki se uzdižu i preko pola metra u visinu. Nisam 
znao da u šumama Durmitora postoje mravinjaci tek 
nešto manji od građevina termita koje smo viđali u 
afričkoj savani. Stižemo do izvora Točak i račvanja 
putova. Kratki odmor na igličastom tlu u jutarnjoj tišini 
mračne durmitorske šume...Na izlasku iz šume počinje nei­zbježna klekovina. Biljni pokrivač najvišeg dijela Durmitora odlikuje se svojim biljnim katovima. Od Žabljaka prema najvišim vrhovima Durmitora, do 1600 m visine prvo kreće kat četinara, smreke i jele. Nakon toka započinje bukva koja raste sve do 1800 m. U neznatnoj mjeri, u njoj se javlja i breza, a najviši kat pripada boru krivulju (pinus mughus), u narodu i me­đu planinarima, poznatijem kao klekovina. Penjući se prema Stru- gi prolazimo uz rub Male Kalice, okruglog ledenjačkog kotla prova­ljenog prema sjeveru. Na suprotnoj strani kotla, na vrhu strmog sipara, u dnu stijene otkrivene lebdećom maglenom zavjesom, primjeću­jemo špiljski otvor visok sigurno preko 20 m. Na Strugi iz Male Kalice prelazimo u Veliku Kalicu. Prelazimo u novi svijet izoliran od svega okolnog. Dojam je fantasti­čan. Sredina ljeta je, kraj je srpnja, nalazimo se samo 500 kilometara daleko od našeg Šibenika, a mi s punom zimskom opremom prola­zimo kroz gotovo himalajski am­bijent. U prvom dijelu, izduženo dno ledenjačke doline, išarano je plohama zelene klekovine, a u dru­gom dijelu, puno je ljutog krša, po­lomljenih stijena, velikih blokova i sitnog kamenja, koje je u davnoj prošlosti dovaljao veliki ledenjak. Očarani smo krajolikom. Velika Kalica duga je 1300 m, a prosječne je širine oko pola kilometra. Ho­damo uskom planinskom stazom, pedesetak metara iznad dna te sa­mome ledenjačke udoline.Cilj nam je što prije se domoći alpskog bivka, planinarskog sklo­ništa u gornjem dijelu Velike Kalice i ш se odmoriti.
Neizbježni ČesiU tom surovom okolišu već iz velike udaljenosti ugledamo sklo­nište. Mala crvena točka, smješte­na u fantastičnom carstvu kamena i stijena, izgledala je kao crvena ruža bačena u sivi kamenjar. Iza skloništa, pomiješana s bijelim ma­glovitim ruhom, zračila je, u isto vrijeme i sablasna i privlačna svje­tlost vječitog ledenjaka. Debeli na­met kao da se skrio u nekoj ogro­mnoj rupi iza bedema ledenjačke morene i uperio svoje bijele zrake visoko prema nebu i nevidljivim vrhovima Šljemena.Nekoliko stotina metara prije skloništa, primijetimo kolonu od desetak planinara, što je pristizala iz pravca Velikog Međeda. Počne­mo se kladiti, tko su oni? Neki od nas kažu da su Slovenci, drugi mi­

sle da su Crnogorci, kad ono ispred skloništa susretnemo se s neizbjež­nim Česima. Stigoše na to posebno mjesto iz drugog pravca, ali goto­vo u isto vrijeme kao i mi. Crveni zimski bivak 'Dr. Ratko Stojanović' nazvan tako u spomen na tog pla­ninara, alpinista i ljubitelja Dur­mitora, podignut je na posebnom mjestu. Za svakog planinara to mjesto je samotni hram na kojem će osjetiti čudesnu snagu prirode i pokloniti se bogovima Durmitora. Taj minijaturni planinarski objekt izgrađen na maloj izdignutoj viso­ravni podno visokih stijena Tere- zinog bogaza, zimi u ovoj pustoši, za svakog planinara predstavlja spas. Izvana obloženo crvenim limom, zaštićeno gromobranom, ovo sklonište s odlično iskori­štenim unutrašnjim prostorom, omogućuje udoban boravak za 6 osoba, a u slučaju potrebe i 12. Sa čeonim lampama na glavi, nakrat­ko uđemo unutra da pogledamo kako izgleda. U mraku ugledamo skupne drvene ležajeve, police sa uredno složenim namirnicama, željeznu peć srebrnkaste boje na kojoj piše Visokogorci', a na zidu neki prastari cmo-bijeli zemljovid Durmitora.Sjednemo vani pored Čeha, pa među planinskim cvijećem podno Debelog nameta izvadimo hranu i počnemo jesti.
Pogled s Debelog nametaPopevši se na prag ledenjačke morene, zakoračimo gojzericama na ledenu, prljavo-bijelu površinu posljednjeg durmitorskog ledenja­ka. Debeli namet. Za ovaj široki po­jas vječnog snijega i leda, širokog oko 150, a dugog oko 350 metara, neki će reći da i nije pravi ledenjak, već tek ostatak nekad moćnog le­denjaka, čiji je dio preživio samo zbog toga što se skrio pod hladnim zidovima moćnih dvotisućnjaka, Šljemena i Terezinog bogaza. Tu sunce nikada ne dolazi. Šljeme (2455 m) je treći vrh po visini na Durmitoru, a Debeli namet je mjesto gdje smo ponovo postali razigrana djeca, gdje smo pono­vo potrčali, klizali se i padali na ledu te pili nezdravu ledenjačku vodu. Debeli namet je mjesto gdje smo stali zagledani u prostor koji zarobljava pogled, u prizor Velike Kalice na sjeveroistoku, stisnute moćnim tijelima Međeda i Savinog kuk. Debeli namet je mjesto gdje smo stali zagledani u jedini svijet u tom svijetu, u carstvo planinskih bogova zvano Durmitor.

(Nastavlja se)
« JOSOGRACIN
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POZITIVNO ISKUSTVO proizvođačaекороЈјоргјугрНпЈћ proizvoda
Rajka Konf orte i Dragana Vukoje na 1. sajmu proizvoda s hrvatskih tržnica
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dalmatinskih polja
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNa 'Sajmu proizvoda s hrvatskih tržnica', koji je krajem rujna održan u Zagrebu na Trgu bana Josipa Je- lačića u sklopu manifestacije 'Dani hrvatskih tržnica', šibensku gradsku tržnicu predstavljali su proizvođači poljoprivrednih proizvoda Rajko Kon- forta iz Kosova kod Knina i Dragan Vukoja iz Pakoštana. Manifestacija u organizaciji Udruge hrvatskih tržnica održana je prvi put, i prema riječima šibenskih predstavnika bilo je to za njih jedno novo i pozitivno iskustvo. S obzirom na to da je sajam bio pro­dajnog karaktera, njihovi ekoproizvo- di s dalmatinskih njiva su 'planuli', a u Šibenik su se vratili sa zahvalnicama na sudjelovanju. I Rajko i Dragan već godinama svakodnevno svoju robu, kako ju nazivaju, prodaju na šibenskoj tržnici. Imaju svoje štandove, stalne kupce i prihvatijive cijene za kvalitetu proizvoda.
Vukoja: Moja mater je 
prodavala na starom pazaru-Naša obitelj ima dugu tradiciju pro­daje svojih proizvoda u Šibeniku. Moja pokojna mati je prodavala još na sta­

rom pazaru, a onda sam ja nastavio tu tradiciju. Roba je uvijek svježa, a godiš­nje prodamo i do stotinu tona sezon­skog povrća. Proizvodnja je ekološka, jer imamo pet hektara poljoprivrednog zemljišta u parku prirode Vranjsko je­zero. Povrće zalijevamo prirodnom izvorskom vodom iz bunara, a imamo i sustav natapanja kap po kap, kaže Vukoja. Ovogodišnju sušu nisu stoga osjetili, ali su troškovi proizvodnje veći. Velika je razlika, nastavlja, između do­maćeg i uvoznog povrća koje se zalije­va pročišćenim otpadnim vodama. Na njegovom štandu trenutno su mlada mrkva, peršin, celer, cikla, krumpir, kelj, kupus i drugo sezonsko povrće. Među stotinama štandova na glavnom zagrebačkom trgu, oko njegovog i su­sjeda mu 'preko puta' na šibenskoj trž­nici, Konforte, roba s njihovih štando­va se bez problema prodavala. -Ljudi odmah znaju što je svježe, domaće i kvalitetno, kaže Vukoja.
Konfbrta:Sveje 
prirodno i svježeObiteljsko poljoprivredno gospo­darstvo Rajka Konforte je u Kosovu polju nadomak Knina. Posjeduje oko deset hektara zemlje, a obrađuje se­dam hektara za ekološku proizvodnju

povrtlarskih kultura, čime se sa svojom obitelji bavi dvadeset godina. Uzgaja sezonsko povrće i nešto kukuruza šećerca. I on, kao i Vukoja, kulture zalijeva prirodnom vodom, iz rijeke Kosovčice. Poznat je šibenskim gos­pođama, osim po kvalitetnom povrću i po dobrim lubenicama i dinjama. Ove godine je ,kaže, imao oko 30 to­na lubenica, dok su rajčice i paprike podbacile. •-Najviše je bilo kukuruza šećerca i krumpira. Sve proizvode plasiram is­ključivo na šibenskoj tržnici gdje sam prisutan od 1995. godine. Kupus za kiseljenje, osim u Šibeniku, plasiram i u Gospiću i Benkovcu. Kazuje kako je potez Udruge hrvatskih tržnica o orga­niziranju sajma iznimno dobar.-Tržnice su posljednjih godina zane­marene, a svijet, otkako je trgovačkih centara i nekontroliranog uvoza, više ne zna što i od koga kupuje. Tržnica je mjesto gdje bi se trebalo prodavati samo vlastite i domaće proizvode, za­ključuje. I Konforta i Vukoja, doduše kao i svi ostali prodavači na šibenskoj tržnici, požalit će se kako iz godine u godinu osjećaju na Vlastitoj koži' koliko je kupovna moć građana opala. -Što je tu je, nekad je gore, nekad bolje. Pre- živjet ćemo, rekoše. «

Na temelju članka 6. Odluke o obavljanju komunalnih djelatnosti na temelju ugovora (Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije, broj 1/05 i 15/06 i Službeni glasnik Grada Šibenika, broj 4/10 i 8/12) i članka 46. Statuta Grada Šibenika (Službeni glasnik Grada Šibenika, broj 8/10), gradonačelnik grada Šibenika donosi
ZAKLJUČAK

o raspisivanju natječaja za povjeravanje obavljanja 
I komunalnih poslova komunalne djelatnosti nabave, popravak i postavljanje horizontalne i vertikalne prometne signalizacije na području grada Šibenika

1. Objavljuje se poziv za prijavu i podnošenje ponude za obavljanje komunalne djelatnosti nabave, popravak i postavljanje horizontalne i vertikalne prometne signalizacije, na temelju ugovora, na području grada Šibenika.
2. Pod djelatnosti nabave, popravak i postavljanje horizontalne i vertikalne prometne signalizacije iz točke 1. ovog Zaključka smatraju se komunalni poslovi nabave, popravka i postavljanja: znakova opasnosti, znakova izričitih naredbi, znakova obavijesti, prometne opreme, oznaka na kolniku i drugim površinama te dobava i montaža čeličnih zaštitnih ograda, na način i pod uvjetima, kako je predviđeno troškovnikom i natječajnom dokumentacijom, koji priležu uz ovaj Zaključak i čine njegov sastavni dio.
3. Komunalni poslovi iz točke 1. ovoga Zaključka povjeravaju se za vrijeme od četiri (4) godine.
4. U provedbi natječaja polazi se od pretpostavke da kandidati prihvaćaju obavljanje komunalnih poslova nabave, popravak i postavljanje horizontalne i vertikalne prometne signalizacije, na području grada Šibenika, na način i pod uvjetima kako je predviđeno natječajnom dokumentacijom.
5. Natječajna dokumentacija može se preuzeti u Upravnom odjelu za komunalne djelatnosti Grada Šibenika, 22000 Šibenik, Trg palih branitelja Domovinskog rata 1, (ured broj 16/11 kat) u natječajnom roku, svakog radnog dana od 8 do 15 sati, a dodatne informacije ponuditelji mogu zatražiti na telefon 022/431-044 ili osobno na navedenoj adresi.
6. Uz, odnosno, u okviru prijave na natječaj treba priložiti dokaze, odgovarajuća obrazloženja i izjave, u smislu točke 7. natječajne dokumentacije.
7. Ovaj akt - natječaj objavit će se u Narodnim novinama i u Šibenskom listu, te na službenoj oglasnoj ploči Grada Šibenika.
8. Prijave-ponude na natječaj dostavljaju se u zapečaćenoj omotnici numeriranih i uvezenih stranica i upućuju se preporučenom poštom ili osobno na adresu: Grad Šibenik, 22000 Šibenik, Trg palih branitelja Domovinskog rata broj 1, s naznakom: 'NATJEČAJ - NABAVA, POPRAVAK I POSTAVLJANJE HORIZONTALNE I VERTIKALNE PROMETNE SIGNALIZACIJE - NE OTVARAJ1. Na kuverti se mora naznačiti naziv, odnosno ime i adresa kandidata - ponuditelja.Ponude se podnose u roku od 15 dana od objave ovog Zaključka - natječaja u Narodnim novinama.
9. Mjesto i vrijeme otvaranja ponuda odredit će se nakon završetka roka za davanje ponuda, uz pravo svih kandidata da budu obaviješteni i sudjeluju u toj radnji.

KLASA: 363-01/12-01/191 UR.BROJ: 2182/01-03/1-12-2 Šibenik, 5. listopada 2012.
GRADONAČELNIK GRADA ŠIBENIKA 

■ dr. Ante Županović, v.r.

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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POTKOLJENICA/ 

KOLJENICA

POSEZONSKA PONUDA Evo priče iz posezonske kulinarske ponude popularne šibenske Alpe

Sve u blagome 
umaku od 
maslinova ulja, s 
malo dodatnog 
limuna. Usto 
salata od rajčica i 
krastavaca, također 
na maslinovu 
ulju. Lijepe boje, 
ugodan miris, 
solidna količina, 
odlična okuss 
tragovima mora. I 
u domaćinstvu to 
nije teško napraviti. 
Po osobi, to bi jelo u 
Alpe stajalo 70 kuna

KUPUS VERZIN W kn/kg

DOMAĆA KOBASICA 

»OKUSI PROMINE" 380 G

ULTRA PLUS 1 L

99
kn/kom

NOTI U UDRUZI UMIROVLJENIKA 

U ŠIBENIKU, SARAJEVSKA 7, 22000 
ŠIBENIK, TEL: 022 214028

Jadranske lignje koje 
obožavaju Tajvanci

Sada u posezoni i komerci- jalo ugostiteljstvo ograničilo je svoju ponudu. U gradu radi pet, šest restorana i oni se uglavnom oslanjaju ne ostatak stranih turi­sta i grupa u prolazu. Izbor jela je standardan. Prevladava meso, riba na više načina, tjestenine u uma­cima, lazanje, pizze (osam vrsta) i drugo.Obišli smo stari, nekoć vrlo popularni restoran Alpa. Zatekli smo grupu od dvadesetak gosti­ju iz Тауреа, s dalekoga Tajvana. I nekoliko domaćih gostiju - na sladoledu. Objedovala je i jedna Šibenčanka koja živi izvan domo­vine, a u rodni grad je, kako reče, došla poslije 40 godina!Htjeli smo vidjeti kojom po­

nudom Alpa raspolaže, kakve su cijene i što nam mogu pripraviti za prikaz u našoj gastro rubrici. Voditelj restorana Goran Lokas, jedan od ‘Rivijerinih’ kadrova s dugim stažem (38 godina), poseb­no u hotelu Imperiai u Vodicama, kazao nam je da možemo izabrati neko od ribljih jela ili onih s me­som, tjestenine, rižote i drugo. Re­kli smo da bismo željeli vidjeti ono što jedu gosti, Kinezi s Tajvana.
Tiho kao u crkviGoran je našu želju signalizi­rao kuhinji i posla se prihvatila pomoćnica glavnoga kuhara gos­pođa Jagoda Pire, koja dvadeset godina radi u ‘Rivijeri’. Dok smo razgovarali, uglađeni Azijci jedva

su se čuli, nije bilo zveckanja pri­borom, glasnih razgovora. Bilo je kao da smo u crkvi. Guštali su, a s njihovih stolova dopirao je poda­tan miris pečene ribe.Naravno da smo našega doma­ćina pitali otkud sada stalno na raspolaganju domaća lignja, ne izražavajući sumnju je li to ona doista.Lignje su stvarno domaće, iz ovoga dijela Jadrana. Opskrbili smo se dovoljnim količinama, a lignja ‘dopušta’ da ju se na kraće vrijeme zamrzne. Uostalom i cije­na im je primjerena tomu, tumačit će nam Lokas. Dok su nam pripre­mali jelo, razgovarali smo o sezoni koja, rečeno nam je, u ugostitelj­stvu nije onakva kakva je bila lanj­

ska. Turisti imaju sve manje novca. Ali, to je priča druge vrste.
Okus s tragovima moraNapokon, jelo nam je stiglo na stol, servirano za dvije osobe. Šest pečenih liganja osrednje ve­ličine, mekanih i sočnih, zajedno s pečenim tikvicama, patlidža­nom, krumpirom i crvenom slat­kom paprikom. Sve u blagome umaku od maslinova ulja, s ma­lo dodatnog limuna. Usto salata od rajčica i krastavaca, također na maslinovu ulju. Lijepe boje, ugodan miris, solidna količina, odličan okus s tragovima mora. I u domaćinstvu to nije teško na­praviti. Po osobi, to bijelo u Alpe stajalo 70 kuna. «ј. Celar

POZNATI KUZINAJU

Odrasla sam na
masti i kravu

-Kako čili svoj život većinom iman domaću hranu za ru­čak, sićam se da mi je u ditinjstvu, dok san živila kod bake i dide koji su me čuvali jer su moji radili, glavno jelo bio sendvič od kruva ispod peke, namazan svinjskom mašću posutom šećerom. Obožavala sam i puru s maslinovim uljem, grušeno jaje (poluprokuhano) sa zdrobljenim kru­hom ili čak friško koje samo popiješ. I ko dite pila sam bevandu, ha ha, a sada vino ne mogu ni pomirisati - kaže Ana koja se pri polasku u školu jedva navikla na ‘gradsku’ spizu. Zato ni danas, izuzev pizze, ne voli brzu hranu.-Najneobičnije sam jela u kineskom restoranu pikan­tnu teletinu, uz obvezno mučenje sa štapićima za jelo. Tata mi je jedno vrijeme radio u Rusiji, pa sam iz njegovih priča puno čula o ruskoj hrani, tako da bih volila provati njihovo kiselo mliko ‘smetanu’. A danas od sve hrane najviše volim kad me momak, umornu od posla, doče­ka sa zdilom punom pašte s tunjevinom ili plodovima mora. «N.B.

Ana Širinić

frizerka

Recept po starinski

- Ovo je mene naučila moja mater, a nju njena, odnosno moja baka. To je staro jelo naših predaka i meni najdraže. Kako moji roditelji većinu svoga vrimena provode na selu (Rupe, Laškovica), di je sve ekološki čisto, imamo više-manje sve sezonsko voće i povrće u vrtlu. Kad uđem u taj naš vrt, najdraže mi je ubrati špinat i ostale divlje trave, a to je većinom kopriva, kostriš, tušt, štir... Sve to prokuham, nakon toga špinat s ostalim travama, kako mi kažemo po naški, ‘vrižimo’ na domaćem maslinovom ulju i ljutici. Ta ljutika je jako bitan faktor u čilom jelu jer daje jedan poseban okus, a i miris, naravno. Po želji se može dodati malo vegete i soli. S tim najbolje pašu domaća kuvana jaja, a sve se priprema tako da se isickaju i jaja i špinat i to se sve pomiješa, slično kao kad radimo šparoge s jajima. To može biti i prilog uz ribu s gradela, za koju je u nas zadužen moj momak ribolovac. I usto sve prisni kruv ili po našu 'prisnica', od pšeničnog i kukuruzovog brašna. II mlinovima u Roškom slapu gledala sam nekoliko puta roditelje dok su mlili kukuruz. Takav kruh je fantastičan i lak za umijesiti i ispeći. Dakle, pomišamo pšenicu i kukuruzove brašno, dodamo malo vode i soli, ali bez kvasca. Stavimo ga u padelu i ispod peke dok se ne stvori korica.
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ZVIJEZDA PRIJE MENE

IgorMesin,:
U ćaćinim JJmljanovićima

pršut natanko

SSšaLošfć

5 *• Д- w •

legendarni pjevač

MOJ JE TATA,
____  ____ ;<^км1приННИМмндмнминмнбШШВНшвни»авншиимршиншпннм

RODOM IZ KNINA, BIO
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RIJEČ UREDNICI

Staje

Vaša Nevena

NEVENA BANIČ

nevena.banic@sibenski-list.hr

Piše: NEVENA BANIČ
nevena.banic@sibenski-list.hr

i«.

U vrijeme najveće 
su nas čuvali kord

Ko više uči dicu pismice napamet. 

Gotovo niko, možda di koja baba 

(prava, ne nađinđana) i možda di 

koja mater koju je dok je bila mača 

njima učila ista takva baba (prava, 

ne nakinđurena). Dica nam, bože 

mi prosti, u ranom ditinjstvu misle 

da je Zvonimir Balog biče neki tamo 

sidokosi barba s bradon i brkovima, 

a da je Jelena Rozga zapravo pjesni­

kinja. Jer njezine stihove dvogodiš- 

njaci praše na dičjin rođendanima, 

ali i na obiteljskin okupljanjima prid 

cilon rodbinon kad in se ćače i ma­

tere oče pofaliti da in dite, em zna 

pivati, em znade riči. Dok ne krene 

u školu (a nekad ni tada) ne nauči 

ni 'Antuntuna', ni ide maca oko te­

be', ni 'Čemu služe roditelji', ni 'Grgu 

Čvarka', a kamoli 'Moju baku', meni 

najlipšu pismu Ratka Zvrke. Napisa­

la san ovih dana stihove ove pisme 

namjerno na svom fejsbuku. Da vi- 

din kome če srce zaigrati. Generacija 

trideset plus se rascmoljila. Moji iz 

razreda iz osnovne sitili se kako nas 

je naša učiteljica Marija (fala joj na 

tome)'tirala'da je naučimo naizust. 

Zahvaljujući njoj san u osnovnoj u 

prva dva razreda već bila pročitala 

sve knjige na dječjem odjelu naše 

osnovnoškolske knjižnice. Današnjoj 

dici napisat sastav jednako je uzbud­

ljivo ki izist pijat pun kuvanog lešog 

kupusa. Njima je poezija Magazin. 

Onim ritkima to je (još uvik) Ratko 

Zvrko. Pa evo pismice: 'Ako sretneš 

moju baku, negdje samu na sokaku, 

ti joj priđi srca laka, kao da je tvoja 

baka. Pomozi joj, mali druže, jer je 

noge slabo služe, a i oči teško vide, 

pa mi baka slabo ide. Prepoznat ćeš 

moju baku, i po hodu i koraku, i po 

bijeloj sijedoj kosi, i po štapu što ga 

nosi. Kroz roj kola i auta, prevedi je 

preko puta, da u vrevi bučnog grada, 

moja baka ne nastrada. A kad baka 

dođe kući, sretno će joj srce tući, o 

tebi će, sva u sreći, mnogo lijepa 

meni reći.

Šaša Lošić, 48-godišnjak, slavan je postao kao klinac, a sa svojim je kultnim bendom 'Plavi orkestar', u kojem je pje­vao, skladao i aranžirao, samo u vrijeme bivše države prodao preko četiri milijuna ploča. To je sve rezultiralo vrećama pisa­ma obožavateljica koje je poštar gotovo svakodnevno iskrcavao pred njegov kućni prag, a imati broj Lošinog kućnog telefo­na za djevojčice je vrijedilo više od ičega.Srednjoškolci koji bi na školsku ek­skurziju dolazili u Sarajevo, obavezno bi se slikali ispred nebodera na Alipašinom polju u kojem je stanovao frontmen ben­da koji su tada od milja nazivali 'Beatlesi iza željezne zavjese'. Zanimljiv je i javno­sti manje poznat podatak i taj daje Loša pisao vrlo hvaljenu glazbu za kazališne predstave ('Romeo i Julija', 'Majka hra­brost', To ti je lajf...) i filmove (Welcome to Sarajevo', 'Gori vatra', 'Kajmak i mar­melada', 'Је li jasno, prijatelju', 'Seks, piće i krvoproliće'...). Osim toga, iza njega su i dueti s Esmom Redžepovom, Severinom, Radom Šerbedžijom, Halidom Bešlićem, Šerifom Konjevićem, Dadom Topićem, Zdravkom Ćolićem, Brankom Đurićem- Đurom i brojnim drugim poznatim glaz­benicima. Rođeni Banjalučanin Šaša, koji je odrastao i slavu okusio u Sarajevu, u jeku rata, kao i mnogi njegovi kolege preselio se u Sloveniju. U međuvremenu je napisao i operu, ali je i izgubio status najpoželjnijeg balkanskog neženje, za što je zaslužna slovenska novinarka Špela Možina.
Što pamtite iz vremena najveće histe­

rije?-Sve! Mislim gotovo sve, nisam još posenilio (smijeh). Sjećam se, primjeri­ce, kako smo jednom potpisivali ploče u Zagrebu, u jednoj robnoj kući, gdje su od naleta obožavateljica popucala stakla na zgradi. Slična histerija vladala je i u Beogradu. Jednom smo prilikom dijelili autograme u prizemlju palače 'Albanija, a kordon policajaca stajao je ispred zgra­de, kako bismo mi mogli nesmetano ući u auto koji nas je čekao ispred. Čak ni famozna milicija nije uspjela do kraja za­ustaviti curice da nagrnu na nas (smijeh). Ma, danas mije to smiješno, ah tada nije bilo baš ugodno.
• Je li istina da su vaši korijeni negdje 

iz okolice Šibenika?-Jest. Korijeni mog prezimena Lošić vuku podrijetlo negdje između Knina i Bosanskog Grahova. Navodno je neki moj šukundjed imao njivu koju su zvali 'lošu- ša', jer na njoj nije ništa uspijevalo. Tako je generacijama došlo do našeg prezimena Lošić. Moj tata Dobrota bio je slobodni novinar u Banja Lud, a osnovao je i pr­

vi književni časopis u BiH 'Korijenje', a poslije je, nakon katastrofalnog potresa u Banjoj Luci 1968. godine, premješten u Sarajevo, gdje je bio jedan od osniva­ča TV Sarajevo. Mama Nada radila je u knjižnici tako da sam na stolu uvijek imao i najnovija izdanja knjiga, a divno je svi­rala i gitaru pa je u kući uvijek bilo glaz­be. Ona je najzaslužnija za moj glazbeni ukus, a kako je tata vodio čuveni nedjeljni dnevnik, televizija mi nije bila strana od malena. Zato me moje prisustvo u me­dijima, na naslovnim stranicama koje je intenzivno počelo kada sam imao devet­naest godina nije pretjerano iznenadilo. Moj tata je bio zvijezda prije mene.
Nisam bio razmaženi jedinac 
Jeste li, s obzirom na to da ste odrasli 

kao jedinac, bili razmaženo dijete?-Zanimljivo, ali nisam. Valjda je to stvar odgoja koji su moji roditelji obavili besprijekorno. Nikada nisam bio sebičan lik, uvijek sam ono što sam imao rado di­jelio s drugima, a volio sam i poklanjati. No, bio sam dosta buntovan. Do petog ra­zreda sam još i bio odlikaš, ali onda sam se počeo družiti s mangupima, upao u loše društvo, počeo svirati u bendu 'Do­maći zadatak', na opći užas naših susjeda, koji nikako nisu mogli podnijeti buku koja je dolazila iz podruma gdje smo vježbali. 
• Kako se u to vrijeme rodio Plavi or­

kestar?-Prvo ime benda bilo je 'Ševin orke­star'. Sa mnom su u toj prvoj postavi 1983. godine svirali Mladen Pavičić Pa­vo i braća Admir i Samir Ćeremida. No, kako je u to vrijeme Branko Đurić Đuro već svirao u bendu koji se zvao 'Ševa', promijenili smo ime u 'Plavi orkestar', jer nam je bilo glupo zvati se zapravo isto kao oni. Plava je bila boja radne unfor- me, takozvane kute, a orkestar je podsje­ćao na Mediteran, ljeto, melankoliju, na big bendove. Htio sam spojiti to dvoje, sanjao sam da budemo veliki bend. Bilo je to vrijeme kada su Indeksi, Zabranjeno pušenje i Zdravko Čolić bili nedodirljivi. Mi smo sanjali da budemo poput njih. Prvi nastup imali smo u jednom klubu u Sarajevu. Htjeli smo i puštati neke video zapise, ali nismo mogli dobiti televizor, pa sam se ja dosjetio da uzmem svoj od doma, dok su starci bili na poslu. Da se ne ljute ostavio sam im poruku: 'Dragi tata i mama, malo sam posudio TV. Važno je za karijeru. Voli vas vaš Šaša!' (smijeh) Dobro sam prošao.
• Što smatrate svojim najvećim posti­

gnućem?-Ako ćemo gledati glazbu, onda je to svakako ona koju sam napisao za operu 'Bakantice', koja je moj glazbeni vrh. In­spirirao me život u Ljubljani za neke dru­ge stvari, pa sam tako proteklih godina
ЕЖПаМп
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slave od obožavateljica 
mi policije

napisao glazbu za četrdesetak predstava i filmova.
• Je li to iznenadilo one koji vas znaju 

isključivo kao pop zvijezdu?-Sigurno je iznenadilo one koji cjelo­kupnu pop glazbu stavljaju u isti koš, što je potpuno krivo. Ali ja sam od malena bio drugačije usmjeravan. Završio sam umjetničko odjeljenje srednje škole i čak upisao dizajn. Mi klinci iz takvog okruže­nja radili smo dobru pop glazbu, zato je ona i opstala do danas. Iz iste su škole na pozornicu došli i Beatlesi, nisu oni pali s Marsa i preko noči postali slavni.
• Zašto ste i vi otišli iz Sarajeva?-Teško mi je na to odgovoriti. Pravog razloga zaista nisam imao. Možda sam, tako mije najlakše objasniti sebi, jedno­stavno htio biti blizu onih koje volim, obi­telji i prijatelja, a daleko od rata koji je tamo sve nepovratno uništio ili do teme­lja promijenio. Ovdje sam se pronašao, iako sam došao doslovno s jednom tor­bom i bez ičega. Radio sam mnoge stvari da bih preživio, a onda sam se pronašao i počeo skladati. Osim toga, odavde je i ljubav mog života - Špela.
Fatalni susret u Ljubljani

Kako ste se upoznali?-Došla je u moj život, volim reći, pot­puno iznenada. Sjedio sam u nekom kafiću, bez prebijene pare, sredinom de­vedesetih u Ljubljani. Ona je prošla, a ja sam pomislio da se nećemo više nikada sresti jer takve lijepe djevojke jednostav­no iščeznu. Međutim, nakon pola godi­ne sam je sreo u nekom klubu i odlučio 'sad ili nikad'. Prišao sam joj i već nakon nekoliko minuta razgovarali smo kao da se znamo sto godina. To je bila sudbina.
Jesu li pjesme 'Suada' i 'Bolje biti pi­

jan nego star' na neki način sinonim za 

Plavi orkestar?-Ne mogu poreći i reći da nisu. No, svaki naš album imao je nekoliko pjesa­ma koje publika pamti i voli. Osim dvije spomenute, koje su postale evergreeni, tu su još 'Kaja', pa 'Sava tiho teče', pa onda novije 'Ako su to samo bile laži' ili 'Odla­zim', zatim 'Od rođendana do rođenda­na', 'Nisam je probudio' i brojne druge.
Osjećate li da ste nešto u životu pro­

pustili?-Sigurno jesam. No, još uvijek nisam odustao od toga da postanem otac. To mi je možda najveća želja.
• Tko zna kako izgledate bez kape?-Ha, ha, ha. Pa Špela i bliži prijatelji. Ma, nosim je još od gimnazijskih dana i skidam je samo na moru dok se kupam. Ona je za mene dio mene, kao uniforma bez koje ne mogu. Jednostavno je moram nositi i uvjeren sam, kad bih jè skinuo na nekom koncertu, da bi publika demon­strativno napustila dvoranu. «
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MAJSTOR OD MIKROFONAI KUHAČE

Igor Mešin,
novi voditelj Masterchefa:

U ćaćinun^^ 
Umljanovićima
naučio sam ■ 
rezati drniški | 
pršut natanko

Г":
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NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU novoj sezoni popularnog kuli­narskog showa na Novoj TV u vrući je voditeljski umjesto Jasne Nanut, koja je taj posao u prvoj sezoni obavila be­sprijekorno, a u ovoj potpisuje scenarij, uskočio glumac Igor Mešin, kojem je upravo Jasna, reći će, dobrim savjeti­ma, a pogotovo pomnim uputama u scenariju najviše olakšala rad na no­vom angažmanu.-U početku sam bio malo rezerviran jer mije sve to bilo novo, no kako emi­sije odmiču, sigurno ćete primijetiti, ta­ko sam se sve više opuštao i uživljavao u ulogu voditelja Masterchefa. Riječ je o sjajnom showu koji sam gledao već u prvoj sezoni, budući da i sam obo­žavam kuhanje i bio sam jako sretan kada sam dobio ponudu da show i vo-

Naučio sam, primjerice, kako 
se pravilno drži nož, kako se 

noževi i posuđe održavaju, kako 
se pravilno reže povrće i luk, 

sve te neke sitnice koje su ti se 
prije činile nevažne, a zapravo 
su jako bitne u kuhinji. Osim 

toga, kada bi se kamere ugasile 
i dok se pripremalo za emisiju 
stalno se nešto nakuhavalo, 

što mi je bilo super, pa sam i tu 
jako puno naučio. A cheta Dina 
Galvagna sam natjerao da mi 
otkrije recept svoje savršene 

tjestenine, što je nakon dugog 
nagovaranja i napravio - otkrio 

nam je glumac

dim - otkriva Igor kojem je, smije se, najteže padalo što nije ponekad mogao probati neko fino jelo koje bi pripremio netko od kandidata, budući da je ulo­ga degustatora bila namijenjena samo žiriju.-Uh, to nije bilo lako. Sve fino miri­še, a ja samo gledam i gladujem - kroz smijeh veli.
Naučio pravilno rezati lukMorali smo ga priupitati i je li Ma- sterchef promijenio i neka njegova sta­jališta o kulinarstvu.-Promijenio je mnoga. Naučio sam, primjerice, kako se pravilno drži nož, kako se noževi i posuđe održavaju, kako se pravilno reže povrće i luk, sve te neke sitnice koje su ti se prije čini­le nevažne, a zapravo su jako bitne u kuhinji. Osim toga, kada bi se kamere ugasile i dok se pripremalo za emisi­

ju stalno se nešto nakuhavalo, što mi je bilo super, pa sam i tu jako puno naučio. A chefa Dina Galvagna sam natjerao da mi otkrije recept svoje sa­vršene tjestenine, što je nakon dugog nagovaranja i pristao napraviti, tako da moji doma, pogotovo sin Roko sada uživaju u tome.Zanimljiv je i podatak da Mešin kod kuće kuha gotovo svaki dan.-Istina je. Dobro, nije sad da se kod nas svaki dan nakuhava, ali kako su­pruga također puno radi, tako sam ja najčešće zadužen za kuhani obrok. Neke sam recepte naučio od mame, a neke sam u hodu jer me to zanima, pa sam tako dalmatinsku pašticadu naučio spremati sam, jer to nisam ni mogao od mame, budući da je ona Zagorka. I, da ne bi bilo zabune, moja pašticada nije najbolja na svijetu, ali se trudim da bude ukusna. I nema neke
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tajne oko pripreme, radim je na vrlo tradicionalan način, baš kao i kremš- nite, u kojima sam se ispraksirao - ot­kriva ovaj glumac kazališta Komedija, kojeg smo nedavno imali prilike gle­dati i u šibenskom HNK-u u predstavi Zorana Mužića 'Medvjed' i 'Prosidba'. Kaže i da, kad je hrana u pitanju, nije nimalo izbirljiv.
Misija pripremanja 
bifteka počinje-Takvi smo svi doma, pravi smo sve- jedi. Zato nemam ni neko omiljeno je­lo, ali bih za posljednji obrok, recimo, uvijek izabrao neko meso. Nisam ni od onih koji vraćaju jela u restoranu, ne znam zašto. Možda jednostavno imam preniske kriterije (smijeh), pa mije većina toga ok. Moj Roko, na pri­mjer, on najviše voli pohance u svakom smislu, pa je uvijek jako sretan kad je

HRVATSKA bih w
4 ш , * i

Voditelj sa žirijem MCH 2

□UBAVI ŽELUDAC- Nisam siguran imaju li baš neke uže veze hrana i ljubav, ali supruzi sam kuhao još dok smo hodali, ali to su tada bila neka jednostav­na studentska jela. Danas rado jede ono što ja skuham i nije joj problem nakon svega oprati suđe, budući da mi to ne spada u red omiljenih kućanskih poslova.

I kruh mijesi i peče - Žao mi je što u Zagrebu ne stignem otići na plac i kupiti, primjerice, svježu raštiku kojoj je sad sezona. Sigurno bih, da imam ovdje peku, radio često i kruh ispod peke. Nedavno sam, naime, počeo mijesiti tijesto za kruh i dosta mi dobro ide za početak - kaže ovaj samoprozvani kulinarski poluamater, koji uz Masterchef trenutno igra u Komediji u predstavi ‘Čisto ludilo’, a ovih dana započinje i sa snimanjem nove sezone humoristične serije ‘Odmori se, zaslužio si’.

to za ručak. Drago mi je i da sam na Masterchefu naučio kako se priprema biftek od rare do well done. Nisam to još stigao pripremiti u kuhinji, jer ga većinom jedem u restoranima, ali da nisam naučio sigurno bih ga pripremio na svoj, potpuno krivi način - govori.S obzirom na to da je Mešin po ocu rodom iz Umljanoviča kraj Drniša, kra­ja poznatog po najboljem pršutu na svi­jetu, pitali smo i kako mu ide rezanje.-Ako me pitate znam li ga onako stručno narezati, natanko, da se kroz njega vidi, moram reči da znam. Nau­čio sam to od najboljih, pa ako imam dobar nož i dobar stalak, napravim to gotovo besprijekorno. Normalno daje to najbolji pršut na svijetu i daje tamo najbolje crno vino i kad odem dolje, a u posljednje vrijeme to je sve češče, ne treba mi od hrane i pića ništa drugo - iskreno će. «

žena pomorcu

U pomorca nema 
starudije

Pritisle su godine. Nije smišno. Je da je meni tek 31 i je da svi 

kažu da to nisu nikakve godine, ali! Da se razumimo, ja bi radije 

da iman 21 godinu. Jer, prije deset godina san imala i 10 kili 

manje. Nišan imala ovi 10 sitnih bora šta na čelu šta oko očiju, 

a nišan imala niti ovi 10-ak sidih u glavi. Mogla san popit 10 

kava u danu i svejedno naveče zaspati ki top. Mogla san spavati 

10 sati u komadu da me ne bolu leđa kad se probudin. Mogla 

san spavati samo 10 minuta i svejedno raditi čili dan ki da nije 

ništa. Mogla san izaći vani i plesati čilu noć pa otići raditi 10 sati 

u komadu, a nisu me bolile noge. Sve je bilo bolje prije deset 

godina. U međuvremenu su došla dica, muž pomorac i tako to.

Babo, di mi je žena?
Sad se u 10 sati svaku veće mažen Veneton gelon po nogama, 

umisto kave pijen kamilicu a ako kad i izađen vanka i teke zaru- 

žin, ne mogu sebi doć tri dana. A da ne govorin da je gravitacija 

učinila svoje, el, da sad ne crtan. Mater mije mrtvo-ladno rekla: 

'Ćerce, taki je život. Godine ne stoju. Udala si se. Rodila si dvoje 

dice. Sad ćeš početi stariti. Točka. Pomiri se s otin.'Al, ja ne znan 

kako da se s tin pomirin. Grozin se pomisli da će ovaj moj jedan 

dan doći s nekog vijađa, pogledaće me i reći: 'Ej, debela stara 

babo, šta si učinila mojoj ženi?'

-Stara moja, to mije dobro poznat scenarij. Nije jednu ženu po­

morca muž škarta kad su došli u neke godine. Tamo negdi iza 

40. to počinje. On navigaje, ima novaca pa kupi novo auto, novi 

brod, novi motor... i onda lipo promini i ženu. I zato je dobro što 

si to svatila dok ti je još na vrime - kaže prija. Kako misliš dok 

mi je na vrime, velin ja. Svatila ja prije ili kasnije, svejedno mi 

je kad vrime nikog ne čeka. Za 10 godina ću ja biti ta stara žena, 

taman za prominit.

-Slušaj, sad ću ja tebi reći šta ćeš. Prvo, ne kukaj nikad isprid 

muža kako stariš i kolko godina, bora, celulita i sidih imaš.

Sve novo
-A čudna li si. Pari da muževi nemaju oči.

-Pa naravno da nemaju. Kad je tvoj muž zadnji put primjetija 

da si se ošišala i da imaš novi friz?

-Pa kako će primjetit kad su uvik friziran prije nego on dođe. 

Tako da i da oće ne može skužiti je I' mi frizura nova ili stara.

-Ta-raaaaaaa! I to je to. Sve si rekla sama. Sad to primjeni na 

ostala polja.

-Koja polja?

-Polja kanabisa! Staje tebi - da nisi napušena? Govorin o životu, 

a ne o njivama. Oću rea da žena pomorca više nego ijedna druga 

žena ima priliku da ne ostari. Ako on ne može zapantiti kakva ti 

je kosa bila zadnji put kad ste se vidili, onda garant nije zapan- 

tija ni bore, ni side, to di sve šta visi...el razumiš. I tako svaki 

put kad on ode, ti imaš priliku popraviti šta triba. Rečeš mu da 

tribaš kupit novu kužinu, i odeš lipo do Zagreba kupiti nove cice. 

Rečeš da tribaš renovirati wc, i teke zategneš bore. Rečeš da se 

pokvarilo auto i odeš na tretmane mršavljenja.

-Da, da. I šta da mu rečen kad dođe kući i vidi staru kužinu, wc 

i ostalo?

-Ma neće on to viditi. Pa ženo, on ne panti ni kako izgleda tvoja 

kosa, a ti misliš da će zagledati kakva je kužina.

-Dobro, a šta ako ipak primjeti da san se ja utegla i napumpala 

cice a da je u kući sve staro, da nije renovirano?

-Alo, pa on je pomorac. Znači, kad vidi da ima novi auto, novi 

brod, novi motor i novu ženu - a šta će drugo nego kupiti novu 

kuću.«



y ђ q Д Četvrtak, i 8. listopada 2012.

Mlade nade

Učenica Turističko-ugostiteljske škole Antonija Šeneta oduševila 5. mjestom u Europi na stručnom natjecanju EuroSkills u Belgiji:

Bila sam najmlađa natjecateljica, 
ali to me nije nimalo obeshrabrilo
-Odabrana sam za ovo 
europsko natjecanje prije svega 
kao odlična učenica, i to preko 
moje škole koja je bilježila 
dobre uspjehe na državnim 
natjecanjima. Sa mnom je u 
Belgiju putovala ravnateljica 
Senka Dodig i zaista se nisam 
nikako posebno pripremala, 
već sam očekivala da će sve biti 
slično natjecanjima na kojima 
je škola prije sudjelovala, pa 
sam te informacije prikupila. 
Ovo je, inače, bila prva godina 
da je Hrvatska sudjelovala na 
EuroSkiUsu, tako da nismo 
znali što možemo očekivati - 
ispričala nam je

NEVENA BANIĆ 

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU belgijskom Spa Francorchampsu je od 1. do 8. listopada održano izni­mno zahtjevno natjecanje profesio­nalaca iz različitih struka 'EuroSkills 2012', natjecanje koje se održava sva­ke dvije godine, a koje se izmjenjuje s 'WorldSkills' svjetskim natjecanjem koje će se iduće godine održati u Leipzigu. Na ovogodišnjem je Euro- Skillsu sudjelovalo preko 400 mladih ljudi, u dobi između 18 i 25 godina s višegodišnjim iskustvom u određenom zanimanju, a koji su ujedno i nacional­ni prvaci država iz kojih dolaze. Među njima, nama posebno zanimljivo ime je ono Antonije Šenete, maturantice Tu­rističko-ugostiteljske škole iz Šibenika, koja se natjecala u kategoriji 'Poslova­nje recepcije'. Zanimljiv podatak je i da se natjecalo iz 30-ak različitih struka, a ocjenjivalo ih je oko 300 uglednih stručnjaka iz različitih područja. Anto­nija pak, koja je tek navršila osamnaest godina, natjecala se s recepcionarima prosječne dobi oko 23 godine, koji su se za ovo natjecanje pripremali cijelu godinu, a osobito intenzivno nakon osvajanja prvenstva u svojoj državi, za razliku od nje koja se pripremala tek nekoliko mjeseci, uglavnom infor­mativno, budući da nije sudjelovala na nacionalnom prvenstvu profesionalnih recepcionara jer takvo što u Hrvatskoj ne postoji.
Putovala s ravnateljicom-Odabrana sam za ovo europsko natjecanje prije svega kao odlična učenica, i to preko moje škole koja je bilježila dobre uspjehe na državnim natjecanjima. Sa mnom je u Belgiju putovala ravnateljica Senka Dodig i

zaista se nisam nikako posebno pri­premala, već sam očekivala da će sve biti slično natjecanjima na kojima je škola prije sudjelovala, pa sam te in­formacije prikupila. Ovo je, inače, bila prva godina daje Hrvatska sudjelova­la na EuroSkillsu, tako da nismo znale što možemo očekivati. Kompletne za­datke za natjecanje dobila sam samo dan prije natjecanja, no brzo sam se snašla. Bila sam, istina je, najmlađa natjecateljica, među kojima je bilo i onih sa završenim hotelijerskim fakul­tetom i radnim iskustvom. Trebalo mi je malo vremena da se naviknem, ali to što sam bila mlađa bio je svakako jedan nedostatak, prvenstveno zbog oskudne prakse i radnog neiskustva. Oduševilo me to što su mi ostali natje­catelji stalno pomagali da se što bolje uklopim - kaže ova odlikašica.Kroz tri dana natjecanja, koje je za­počinjalo dizanjem u pet ujutro i zavr­šetkom u sedam poslijepodne prošla je kroz osam modula, a sve skupa se sastojalo od preko četrdeset različitih 

situacija u kojima se jedan recepcionar može naći.
Glumci glumili goste, a ti se 
snađi kako znaš-Postojali su glumci koji su glumili goste u različitim situacijama. Mora­la sam izvršiti po pet-šest zadataka u svakom modulu, a oni su obuhvaćali poslove na 'front desku' i u 'back offi- ceu', a ticali su se rezervacija, prijava i odjava različitih tipova gostiju, davanja turističkih informacija o Belgiji, rješa­vanja neočekivanih situacija, usposta­ve računa, slanja e-maila, odgovaranja na pritužbe i slično - otkriva Šeneta, koja je pak svoju ljetnu praksu imala u hotelu Ivan u Solarisu. I to joj je po­moglo da u Belgiji postigne sjajno peto mjesto sa 75 posto riješenih zadataka, na što je osobito ponosna. Svidjela joj se i Belgija.-Bili smo smješteni u malom turi­stičkom naselju Sunparks Vielsalm, koji je tri sata udaljen od Bruxellesa, raspoređeni u vilama. Bili smo uda­

ljeni sat vremena od mjesta natjeca­nja, ali i poznate staze za Formulu 1 'Spa Francorchamps'. Zbog nedostatka vremena nismo, nažalost, imali prilike uživati u glavnom gradu. Ali svejedno me Belgija očarala prekrasnom priro­dom koja nam je pružala mir nakon dvanaest sati rada na dan. Svi ti da­ni provedeni u Belgiji zapravo su bi­li koncentrirani na samo natjecanje, tako da nismo bili u prilici otići niti na neki izlet. Iako je bilo poprilično zahtjevno natjecanje, na kraju sam iz svega uspjela izvući ono najbolje. Bi­lo je naporno, ali isplatilo se - govori djevojka na koju su posebno ponosni roditelji Boris i Jadranka, koji su joj cijelo vrijeme slali poruke podrške. A nakon ove školske godine Antoni- ju očekuju slatke brige gdje nastaviti školovanje.-To mi je trenutno glavna preoku­pacija, iako još uvijek nisam sigurna u konačnu odluku. Razmišljam o strani­ma jezicima i pedagogiji i preseljenju u Zagreb - otkrila nam je u zaključku. «

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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HRT 1 • 20.10. @ 20.

MALE 
ŽENEČetiri sestre March - prodorna Jo (W. Ryder), nježna i krhka Beth (C. Danes), zavodljiva Meg (T. Alvara- do) i maštovita Amy (K. Dunst), žive u obiteljskoj kućici zajedno s majkom (S. Sarandon) u Concordo u saveznoj državi Massachusetts. Kako im je otac mobiliziran, njih četiri provode dane s majkom po­mažući joj u kućanstvu. Skroman život i svakodnevni problemi uzrokuju svađice među njima, a ponekad dođe i do sukoba s majkom.

NEDJELJA J

NOVA TV • 20.10. @ 20.05

NACIONALNA 
SIGURNOSTMartin Lawrence glumi u ovoj urnebesnoj komediji punoj akcije Earla Montgomeryja, umišljenog kadeta losanđeleske policije koji bi vjerojatno bio odličan policajac kad se ne bi toliko pravio važan. Njegov pobunjenički stav rezultira izbacivanjem iz policijske akademije pa se mora zadovoljiti poslom običnog zaštitara u tvrtki National Security”. Kad Earl dođe u sukob s neurotičnim policajcem Hankom Raffer- tyjem (Steve Zahn), Earl ga optuži za maltretiranje.

21. LISTOPADA 2012.

SUBOTA
HRTl

06:10 
06:25 
06:45 
07:00 
07:25 
07:55 
08:10

20. LISTOPADA 2012
05:40 Skica za portret, emisija 
05:42 Dnevnik 3

Skica za portret, emisija 
Tema dana 
TV kalendar 

Knjiga ili život, emisija 
Iza ekrana 
Hrvatska kronika BiH HANGMAN’SKNOTfilm

Na samom završetku američkog gra­
đanskog rata negdje u Nevadi bojnik 
Matt Stewart (R. Scott) predvodi skupi­
nu vojnika Konfederacije u akciji pljačke 
velike pošiljke unionističkog zlata. Na­
kon što njegovi ljudi pobiju gotovo sve 
vojnike iz pratnje pošiljke, Matt od umi­
rućeg neprijateljskog vojnika dozna je 
rat već završio

09:30

10:00 
10:14 
10:45 
11:20 
12:00 
12:23 
12:35 
13:25 
13:55 
14:45 
15:15 
16:15 
16:40 
17:00 
17:11

17:25

18:05 
19:10 
19:30 
20:10
20:17 
22:15 
22:35 
22:55

00:30

02:25

04:05

Jelovnici izgubljenog 

vremena
Vijesti
Kućni ljubimci
Emisija pučke kulture 
Normalan život, emisija 
Dnevnik
TV kalendar 
Veterani mira, emisija 
Duhovni izazovi, emisija 
Prizma, emisija 
Dokumentarna serija
Reporteri 
Ekozona 
TV kalendar
Vijesti
Fotografija u Hrvatskoj,emisija
Odmori se 

zaslužio si 4, serija 
Lijepom našom 
Tema dana
Dnevnik 
Loto 7/39 
MALE ŽENE, američki film 
Dnevnik 3
Vijesti iz kulture 
Viši inspektor Banks, serija
HOTEL OD MILIJUN 

DOLARA, film 
FOLLOWTHESTARS 

HOME, američki film 
DOLAR ZA MRTVE, film

HRT 2
06:40 
07:15 
07:30

07:45 
08:10 
08:55 
09:00
09:10 
09:15

09:25 
09:50 
11:15 
11:45 
12:20 
12:50 
13:24 
13:25 
14:05
14:10

15:50 
16:25 
17:45 
19:50 
20:00
21:35 
23:20 
00:15 
00:40 
01:25

02:10 
02:35 
05:35
05:40

Drugo mišljenje, emisija 
Poštar Pat, crtani film 
Aladinove pustolovine, crtani film _ 
Pipi Duga Čarapa, crtić 
Merlin 4, serija 
MalaTV, obrazovanje 
TV vrtić, obrazovanje 
Danica i skočimiš 
Tajni dnevnik patke 
Matilde 
Teletubbies, serija 
AUSSIITED, američki film 
Čuvari zdravlja, emisija 
Obrtnik i partner, emisija 
KSautomagazin, emisija 
4 zida, emisija 
Navrh jezika, obrazovanje 
Briljanteen (707.) 
Navrh jezika, obrazovanje 
FOLLOWTHESTARS 

HOME, američki film 
Pozitivno 
Vaterpolo 
Rukomet 
Crtani film 
Dokumentarni film 
VJETAR U MREŽI, film 
Reporteri 
Glazbeni specijal 
248, serija 
Zločinci u odijelima, serija 
Dharma i Gregl, serija 
Noćni glazbeni program 
Najava programa 
Veterani mira emisija

06:05

06:20
07:35

08:00 
08:15

Moji džepni ljubimci, crtani film 
Yugioh, animirani film 
Ben 10: Ultimate Alien, animirana serija 
TV PRODAJA 

Galileo 2, emisija

PONEDJELJAK,

09:05 
09:20 
10:10

12:30

14:40

15:40
16:15
17:15

18:30 
19:10 
20:00 
22:30 
00:30 
02:30 
03:30

TV PRODAJA
Učilica, kviz za djecu 
TAJNA MOG USPJEHA, igranifilm, komedija 
MCHALE0VA 

MORNARICA, film 
Budva na pjeni od mora, dramska serija 
Bibin svijet, serija 
Jezikova juha, show 
Smrtonosnih 60, dokumentarna serija 
RTL Danas 
Galileo 2, emisija 
UMRI MUŠKI 4.0, film 
KAOS, igranifilm, triler 
ZMAJEVA ŠAKA, film 
Astro show, emisija uživo 
RTL Danas

NOVATV
06:55 
07:25 
07:40 
08:05 
08:30
08:55 
09:20

10:10 
12:10 
14:40

16:25 
17:00 
17:10 
18:10 
19:15 
20:05

21:50
00:00

Zauvijek susjedi, serija 
Tv izlog 
Gormiti crtić 

Pokemoni, crtić 
Beyblade metal, crtić 
Winx Club, crtić 
Power Rangers Samurai, serija 
Larin izbor, serija 
PORUKA U BOCI, film 
PLJAČKAŠ DJEČJEG 

LICA, igranifilm 
Okusi Hrvatske, show 
Vijesti Nove TV 

Provjereno, emisija 
Masterchef 2, show 
Dnevnik NoveTV 
NACIONALNA ' 

SIGURNOST, igranifilm 
ZOHAN JE ZAKON!, film 
ZAMJENE, igranifilm

Kad ekipa Washington Sentinelsa stupi 
u štrajk, vlasnik kluba poziva umirovlje­
nog NFL trenera Jimmy McGintyija da 
trenira i vodi ekipu zamjenskih igrača 
tijekom posljednje četiri utakmice se­
zone.

02:15 DOBRI NIJEMAC, film
03:55 EzoTV,tarotshow
05:20 Dnevnik Nove TV

F 22. LISTOPADA 2012.

HRTl
06:02 Vijesti iz kulture 
06:15 Tema dana
06:34 TV kalendar 
06:46 Dokumentarni film 
07:44 SVI KRALJEVI LJUDI,američki film

Rim je nastao prema romanu Rober­
ta Penna Warrena. Redatelj ovog filma 
nagrađen je za Oscara (scenarij “Schin- 
dlerove liste”). Radnja filma Svi kraljevi 
ljudi govori o životu populista i južnjaka, 
Willieja Starka, političke figure koja se 
temelji na osobi guvernera Louisiane, 
HueyjuLongu.

09:34 TV kalendar
09:50 Vijesti
10:00 ni DA ni NE
10:55 Istrage gospođice

Fisher, serija
12:00 Dnevnik

12:30 Plodovi zemlje, emisije
13:25 Rijeka: More

14:00 Nedjeljom u dva, emisija 
15:05 Miri dobro, emisije 
15:40 Zaleđeni planet, dokumentarna serija
16:35 TV kalendar
17:00 Vijesti
17:15 Vrtlarica

17:50 Volim Hrvatsku, show
19:10 Tema dana
19:30 Dnevnik
20:10 Loto 6/4520:15 Sve u 7, kviz
21:05 Stipe u gostima 5, serija
21:45 Nedjeljom ujutro 

subotom navečer, serija
22:15 Damin gambit, talk show 23:00 Dnevnik 3
23:20 Vijesti iz kulture

23:40 Nedjeljom u dva, emisija 
00:45 Istrage gospođice

Fisher, serija
01:40 STRANI (GRANI FILM

03:25 Prizma, emisija
04:10 Dnevnik 3
04:30 Vijesti iz kulture 
04:43 Zaleđeni planet,dokumentarna serija 
05:35 Sve u 7, kviz

HRT 2
06:25 Duhovni izazovi, emisija 
06:55 Normalan život, emisija 
07:25 Vesele trojke, crtić 
07:50 Animanijaci, crtić 
08:10 Glazbeni program 
09:10 SIN PINKA PANTHERA, američko-talijanski film 
10:40 Biblija, religijske emisije 
10:50 Portret Crkve i mjesta, religijske emisije
11:00 Kaptol: Misa, prijenos 
12:05 IWASATEENAGEFAUST, američki film
13:35 Babybonus, emisija 
14:10 Dokumentarni film 

15:15 Karate: Top ten, snimka 
16:00 Olimp, sportska emisija 
17:25 Rukomet
19:00 Magazin Lige prvaka 
19:30 Kriškesiral,dokumentarna serija 
20:00 VIVA MARIA!, film 22:00 SHI, južnokorejski film 
00:40 Massimo u Tvornici, glazbeni program
02:00 Noćni glazbeni program 
05:40 Najava programa 

05:45 Mir i dobro, emisije
RTL

06:45 Yugioh, animirani film 
07:30 Ben 10: Ultimate Alien, animirana serija
08:00 Galileo 2, emisija 
08:50 TV PRODAJA09:05 Bibin svijet, serija 
09:40 TV PRODAJA 

09:55 Jezikova juha, show 
11:00 TVPRODAJA
11:15 Smrtonosnih 60, dokumentarna serija 
12:20 MCHALEOVA

MORNARICA, film 
14:30 CHUCK-SADA MOŽETE

POLJUBITI LARRYJA, igranifilm, komedija 
16:40 Bibin svijet, serija 
17:20 Ljubav je na selu, dokumentarna sapunica

18:30 RTL Danas 

19:10 Galileo 2, emisija 
20:00 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
22:05 CSI: Miami 5, serija 
00:45 FILM KATASTROFE, film 
02:05 Astro show, emisija uživo 
03:05 RTL Danas 
03:40 Ljubav je na selu, dokumentarna sapunica 
04:30 Kraj programa 
05:30 RTL Danas

NOVATV
06:05 Kraj programa

06:10 Zauvijek susjedi, serija
06:40 Tv izlog

06:55 Gormiti, crtić
07:20 Pokemoni, crtić
07:45 Beyblade metal, crtić 
08:10 Winx Club, crtić
08:35 Power Rangers Samurai,serija
09:25 Larin izbor serija 
12:25 POBJEDNIČKI TIM, film

Stud Cantrell (William Petersen) je igrač 
i menadžer kluba Tampico Stogies, tre- 
ćerazrednoga drugoligaškog bejzbol- 
skog tima čiji igrači ne znaju udarati ni 
osvajati baze. Ali ni privući gledatelje. S 
dolaskom dvojice novih igrača, Week- 
sa (Dermot Mulroney) i Browna (Larry 
Riley), i jedne lijepe žene (Virginia Mad- 
sen) koja ima namjeru avanturu za jed­
nu noć pretvoriti u trajnu vezu, vječni 
gubitnici Stogiesi dobivaju posljednju, 
ali slatku priliku za pobjedu na prven-

14:30 ZAMJENE,igranifilm
17:00 VijestiNoveTV 
17:10 NACIONALNA

SIGURNOST, igranifilm
19:15 DnevnikNoveTV

20:05 LNZ, serija
21:00 Masterchef 2, show 
22:35 Red Carpet, magazin
23:35 Žene s Dedinja, serija 
00:35 ZOHAN JE ZAKON, film 
02:35 POBJEDNIČKI TIM, film 
04:25 Red Carpet, magazin 
05:20 DnevnikNoveTV

HRTl
06:25 Tema dana 
06:45 TV kalendar 
07:00 Dobro jutro Hrvatska 
10:00 Vijesti
10:16 Dokumentarna serija 
11:05 Preuredi pa prodaj! 6, dokumentarna serija
12:00 Dnevnik 
12:22 TV kalendar 

12:40 Prkosna ljubav, serija 
13:30 Dr.Oz2,talkshow 
14:10 Skica za portret, emisija 
14:20 Vijesti 
14:30 manjinski Mozaik, emisija14:55 Treća dob, emisija 
15:35 Glas domovine, emisija 
16:05 Luda kuća 1, serija 
16:40 TV kalendar
16:58 Hrvatska uživo 
18:00 Kontakt

18:20 8. kat, talk-show 
19:10 Tema dana 
19:30 Dnevnik
20:10 TVBingo

20:35 Potrošački kod, emisija 
21:10 Nulta točka, talk show 
22:25 Dnevnik 3
22:45 Vijesti iz kulture 
23:05 Na rubu znanosti 

00:00 Seks i grad 5, serija 
00:30 Regionalni dnevnik 
00:50 HOLLYWOOD MOM’S

MYSTERY, američki film 
02:15 Dr.Oz2,talkshow 
02:55 Dr. House 8, serija 
03:37 Skica za portret, emisija 
03:56 Dnevnik 3 
04:16 Vijesti iz kulture 
04:29 Dokumentarna serija 

05:15 Nulta točka, show
HRT 2

06:15 Prkosna ljubav, serija

07:00 MalaTV,obrazovanje
07:05 TV vrtić, obrazovanje
07:13 Krtić prikazuje, emisija
07:15 Brlog, obrazovanje
07:20 Čarobna ploča, emisija

07:30 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić
07:55 Teletubbies, serija 
08:20 Connor na tajnom 

zadatku 3, serija za djecu
08:45 Olujni svijet, serija 
09:10 školski sat, obrazovanje 
10:00 VIVA MARIA!, film 
11:55 Idemo na put s

Goranom Milićem 
12:45 Plodovi zemlje, emisija 
13:40 HOLLYWOOD MOM’S

MYSTERY, američki film 
15:10 Školski sat, obrazovanje 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:20 Županijska panorama 16:40 Mala TV, obrazovanje 
16:45 TVvrtić, obrazovanje 
16:53 Krtić prikazuje, emisija 
16:55 Brlog, obrazovanje 
17:00 Čarobna ploča, emisija 
17:10 Crtani film 

17:25 U uredu 6, serija 
17 50 Novi klinci s Beverly

Hillsa 3, serija 
18:35 Rijeka: More 

19:05 Teletubbies, serija 19 30 Dokumentarna serija 
20:00 ŽENE, američki film 
21:55 Dr. House 8, serija 
22:40 Whitechapei 2, serija 
23:25 Sinovi anarhije 2, serija 
00:10 Bitange i princeze, serija 
00:45 24, serija 01 30 Zločinci u odijelima, serija
02:15 Dharma i Greg 1, serija 
02:40 Noćni glazbeni program 

05:40 Treća dob, emisijaDTV
06:10 Yugioh, animirana serija
06:35 Ben 10: Ultimate Alien,animirana serija06:55 Galileo 2, emisija
07:45 MacGyver, akcijska serija
09:40 TVPRODAJA
10:05 Exkluziv Tabloid magazin

10:30 Krv nije voda 3, serija
11:20 TVPRODAJA

11:35 Ruža vjetrova, serija

12:35 TVPRODAJA 
12:50 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
13:55 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
15:00 MacGyver, akcijska serija 
16:55 RTL 5 do 5 

17:10 Galileo 2, emisija 
18:05 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas 

19:05 Krv nije voda 3, serija 
19:58 RTLVrijeme 

20:00 Ruža vjetrova, serija 
21:00 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
22:05 RTL Vijesti 

22:20 KRALJ KAVEZA, film 
00:10 CSI: Miami 5, serija 
01:50 Astro show, emisija uživo 
02:50 CSI: Miami 5, serija 
03:40 RTL Danas

NOVATV
07:10 Speed Racer, crtić
07 35 Monsuno, crtić
08:00 Tv izlog

08:15 Moja majka, serija
09:15 Tv izlog

09:30 Izgubljena čast, serija
! 0 Zauvijek susjedi, serija
12:05 IN magazin
12:45 Larin izbor serija

13:45 Masterchef, show
15:25 Walker-teksaški

rendžer 5, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 VijestiNoveTV
17:25 IN magazin

18:05 Polja nade, serija
19:15 DnevnikNoveTV
20:0: Izgubljena čast 2, serija
21:00 Larin izbor 2, serija
22:00 Masterchef 2, show
23:10 Večernje vijesti
23:30 SMRTONOSNA BITKA, 

film
01:20 ČISTILIŠTE, igranifilm
03:00 Flash Gordon, serija
03:45 Frikovi 5, serija
04:30 EzoTV,tarotshow
05:30 DnevnikNoveTV
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06:23 Tema dana
06:43 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
10:00 Vijesti
10:16 Dokumentarna serija 
11:05 Preuredi pa prodaj! 6,dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:22 TV kalendar

12:40 Prkosna ljubav, serija
13:30 Dr.Oz2,talkshow
14:10 Skica za portret, emisija
14:20 Vijesti
14:30 Kulturna baština,obrazovanje
14:55 Među nama

15:35 25. sat, dokumentarni film
15:50 Fotografija u Hrvatskoj,emisija
16:05 Luda kuća 1, serija
16:40 TV kalendar
16:58 Hrvatska uživo
18:00 Kontakt Slova do krova

18:20 8. kat, talk-show
19:10 Tema dana
19:30 Dnevnik
20:10 Paravan

21:05 RAZMEĐA, film
22:50 Dnevnik 3
23:10 Vijesti iz kulture

23:30 DOBRI PASTIR, film
02:10 Regionalni dnevnik

02:30 Dr.Oz2,talkshow
03:15 Dr. House 8, serija
03:57 Skica za portret, emisija
04:10 Dnevnik 3
04:30 Vijesti iz kulture
04:45 Dokumentarna serija
05:31 Paravan

HRT 2
06:15 
07:00 
07:05 
07:15 
07:20 
07:25 
07:30

Prkosna ljubav, serija 
MalaTV, obrazovanje 
TV vrtić, obrazovanje 
Ninin kutak, obrazovanje 
Crtani film
Danica dječji, program 
Batman i hrabri 
superjunaci, crtić

07:55 Teletubbies, serija
08:20 Connor na tajnom

zadatku 3, serija za djecu 
08:45 Olujni svijet, serija 
09:10 Školski sat, obrazovanje 
09:45 Navrh jezika, obrazovanje 
10:00 ŽENE, američki film 
11:50 Idemo na put s

Goranom Milićem
12:35 Glas domovine, emisija
13:10 Obrtnik i partner, emisija 
13:40 MURDER 101: TAJNA

ZAKLJUČANE SOBE,američki film
15:10 Školski sat, obrazovanje
15:45 Navrh jezika, obrazovanje 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:20 Županijska panorama 

16:40 MalaTV,obrazovanje 
16:45 TV vrtić, obrazovanje 
16:55 Ninin kutak, obrazovanje 
17:00 Crtani film

17:05 Danica dječji, program 
17:10 Crtani film

17:25 U uredu 6, serija
17:50 Novi klinci s Beverly 

Hillsa 3, serija
18:35 Potrošački kod, emisija 
19:05 Teletubbies, serija
19:30 Dokumentarna serija 

20:00 FENIKSOV LET, film 
21:55 Dr. House 8, serija 
22:40 Whitechapei 2, serija 
23:25 Sinovi anarhije 2, serija 
00:10 Bitange i princeze, serija 
00:45 24 8, serija
01:30 Zločinci u odijelima,serija
02:15 Dharma i Gregl, serija 
02:40 Noćni glazbeni program 
05:40 Među nama

06:30 RTL Danas

07:10 Yugioh, animirana serija
07:35 Ben 10: Ultimate Alien,animirana serija
07:55 Galileo 2, emisija
09:00 MacGyver, akcijska serija
11:25 Exkluziv Tabloid magazin

11:45 Krv nije voda 3, serija

12:40 TV PRODAJA 

12:55 Ruža vjetrova 2, serija 
13:50 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
15:00 MacGyver, akcijska serija 
16:55 RTL 5 do 5 

17:10 Galileo 2, emisija 
18:05 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas 

19:05 Krv nije voda 2, serija 
20:00 Ruža vjetrova 2, serija 
21:00 Sulejman

Veličanstveni 2, serija 
22:05 RTL Vijesti 
22:20 GENERALOVA KĆI, film 
00:25 KRALJ KAVEZA, film 
02:10 Astro show, emisija uživo 
03:10 RTL Danas

NOVATV
06:40 Speed Racer, crtić
07:05 Monsuno, crtić
07:30 Polja nade serija
08:30 Tv izlog

08:45 Moja majka, serija
09:45 Tv izlog

10:00 Izgubljena čast, serija 
11:00 Walker - teksaški

rendžer, serija
12:00 Zauvijek susjedi, serija
12:35 IN magazin

13:20 Larin izbor, serija
14:20 Masterchef, show
15:25 Walker-teksaški

rendžer 5, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV

'17:25 IN magazin

18:05 Polja nade, serija
19:15 Dnevnik Nove TV

20:05 Izgubljena čast 2, serija
21:00 Larin izbor 2, serija
22:00 Masterchef 2, show
23:10 Večernje vijesti

23:30 KLUB JANE AUSTEN, film 
01:30 SMRTONOSNA BITKA, film
03:05 Flash Gordon, serija
03:50 Frikovi 5, serija
04:35 EzoTV, tarotshow
05:35 Dnevnik Nove TV

HRT1
06:23 Tema dana
06:43 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
10:00 Vijesti
10:16 Dokumentarna serija 
11:05 Preuredi pa prodaj! 6, dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:22 TV kalendar

12:40 Prkosna ljubav, serija
13:30 Dr.Oz2,talkshow
14:10 Skica za portret, emisija
14:20 Vijesti
14:30 Jelovnici izgubljenog 

vremena
14:55 Riječ i život, emisija 
15:35 Alpe Dunav Jadran

16:05 Luda kuća 1, serija
16:40 TV kalendar
16:58 Hrvatska uživo

18:00 Kontakt, emisija
18:20 8. kat, talk-show
19:10 Tema dana
19:30 Dnevnik 
20:10 Loto 7/39
20:15 Globalno sijelo
20:50 Dokumentarni film 

21:45 Horizonti, emisija 
22:40 Dnevnik 3
23:00 Vijesti iz kulture

23:20 Drugi format, emisija 
00:10 Seks i grad 6, serija
00:40 Regionalni dnevnik 

01:00 SLIJEDI RUEKU, film
02:30 Dr.Oz2,talkshow
03:15 Reprizni program, emisija 
04:00 Skica za portret, emisija 
04:10 Dnevnik 3
04:30 Vijesti iz kulture
04:45 Dokumentarna serija 

05:31 Horizonti, emisija
HRT 2

06:15 Prkosna ljubav, serija

07:00 MalaTV,obrazovanje
07:05 TV vrtić, obrazovanje
07:15 Crtani film
07:20 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić

07:30 EBU, drama za djecu 
07:55 Teletubbies, serija 
08:20 Connor na tajnom

zadatku 3, serija za djecu 
08:45 Olujni svijet, serija 
09:10 Školski sat, obrazovanje 
09:40 EBU, dokumentarac 
10:00 FENIKSOV LET, film 
11:50 Idemo na puts

Goranom Milićem 

12:35 Reprizni program, emisija 
13:10 Potrošački kod, emisija 
13:40 SLIJEDI RUEKU, film 
15:10 Školski sat, obrazovanje 
15:40 EBU, dokumentarac 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:20 Županijska panorama 

16:40 MalaTV,obrazovanje 
16:45 TV vrtić, obrazovanje 
16:55 Crtani film 

17:00 EBU, drama za djecu 
17:10 Crtani film 

17:25 U uredu 6, serija 
17:50 Novi klinci s

Beverly Hillsa 3, serija 
18:35 Ekozona 

19:05 Teletubbies, serija 
19:30 Dokumentarna serija 
20:00 Nogomet 

23:30 Sinovi anarhije 2, serija 
00:15 Bitange i princeze, serija 
00:50 24 8, serija 
01:35 Zločinci u odijelima 1, serija 
02:20 Dharma i Greg 1, serija 
02:45 Noćni glazbeni program 
05:25 Najava programa 

05:30 Ekumena, emisija
RTL

06:25 RTL Danas

07:05 Yugioh, animirana serija
07:30 Ben 10: Ultimate Alien,animirana serija
07:50 Galileo, emisija
08:45 TV PRODAJA

09:00 MacGyver, akcijska serija
10:55 TV PRODAJA
11:20 Exkluziv Tabloid magazin 

11:40 Krv nije voda, serija 
12:35 TV PRODAJA

12:50 Ruža, vjetrova serija
13:50 Sulejman Veličanstveni,serija
15:00 MacGyver, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5

17:10 Galileo, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas

19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
21:00 Sulejman Veličanstveni,serija
22:05 RTL Vijesti

22:20 Mentalist, serija
23:15 Mentalist, serija
00:10 NA TEŽI NAČIN, film
02:05 Astro show, emisija uživo
03:05 SILOVITI UDARAC, film
NOVATV

06:25 IN magazin

06:40 Speed Racer, crtić
07:05 Monsuno, crtić
07:30 Polja nade, serija
08:30 Tv izlog
08:45 Moja majka, serija
09:45 Tv izlog

10:00 Izgubljena čast, serija
11:00 Walker-teksaški

rendžer, serija
12:00 Zauvijek susjedi, serija
12:35 IN magazin

13:20 Larin izbor, serija
14:20 Masterchef, show
15:25 Walker-teksaški

rendžer 5, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin

18:05 Polja nade, serija
19:15 Dnevnik Nove TV

20:05 Izgubljena čast 2, serija
21:00 Larin izbor 2, serija
22:00 Masterchef 2, show
23:10 Večernje vijesti

23:30 DIVLJA IGRA 3, igrani film
01:10 KLUB JANE AUSTEN, film
02:55 Flash Gordon, serija
03:40 Frikovi 5, serija
04:25 EzoTV, tarotshow
05:25 Dnevnik Nove TV

ČETVRTAK 25. LISTOPADA 2012. PETAK j 26. LISTOPADA 2012.

06:23 
06:43
07:00

12:00
12:22
12:40
13:30

14:30 
14:55
15:35 
16:05 
16:40 
16:58 
18:00 
18:20 
18:25 
19:10 
19:30 
20:10 
20:45 
21:40 
22:10 
22:50 
23:10
23:30

01:05

02:35
03:20

03:40 
04:10 
04:30 
04:45 
05:31

Tema dana 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Vijesti 
Dokumentarna serija 
Dnevnik 
TV kalendar 
Prkosna ljubav, serija Dr.Oz2,talkshow 
Skica za portret, emisija 
Vijesti 
Hrvatska kronika BiH 
Trenutak spoznaje 
Pozitivno 
Luda kuća 1, serija 
TV kalendar 
Hrvatska uživo 
Kontakt: Vaše priče 
Znanstvene vijesti 
8. kat, talk-show 
Tema dana 
Dnevnik 
Dokumentarna serija 

Spektar, magazin 
Paralele, emisija 
Pola ure kulture, emisija 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture DOBRI DUH ZAGREBA, hrvatski film 
MISUA SPAŠAVANJA, australsko-američki film Dr.Oz2,talkshow 
Jelovnici izgubljenog 
vremena 
Paralele, emisija 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Dokumentarna serija 
Spektar, magazin

HRT 2
06:05 
06:50

08:25

08:45 
09:10

Prkosna ljubav, serija 
Kurban (hadži) bajram, prijenos
Djevojčica iz budućnosti, serija za djecu 
Olujni svijet, serija 
Školski sat, obrazovanje

09:40 Kokice, emisija
10:00 STRANI (GRANI FILM
11:40 Idemo na puts

Goranom Milićem
12:25 Reprizni program, emisija 
13:40 MISIJA SPAŠAVANJA, film
15:10 Školski sat, obrazovanje
15:40 Kokice, emisija
16:00 Regionalni dnevnik
16:20 Županijska panorama

16:40 MalaTV,obrazovanje
16:45 TV vrtić, obrazovanje
16:55 Crtani film
17:10 Crtani film

17:25 U uredu 6, serija
17:50 Novi klinci s Beverly

Hillsa 3, serija
18:35 Globalno sijelo

19:05 Teletubbies, serija
19 30 Dokumentarna serija
20:00 Dokumentarni film
21:00 Nogomet

23:25 Sinovi anarhije 2, serija
00:10 Bitange i princeze, serija00:45 248, serija
01:30 Zločinci u odijelima 1,serija
02:15 DharmaiGregl,serija 
02:35 Noćni glazbeni program 
05:40 Trenutak spoznaje

18:30 RTL Danas

19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
21:00 Sulejman Veličanstveni,serija
22:10 RTL Vijesti

22:25 CSI, serija
00:15 Mentalist, serija
01:10 Mentalist, serija
02:00 Astro show, emisija uživo
03:00 RTL Danas

HRT1 HRT 2

06 30 RTL Danas

07:05 Yugioh, animirana serija
07:30 Ben 10: Ultimate Alien,animirana serija
07:55 Galileo, emisija
08:45 TV PRODAJA
09:00 MacGyver, akcijska serija
10:55 TV PRODAJA
11:20 Exkluziv Tabloid magazin

11:45 Krv nije voda, serija
12:35 TV PRODAJA

12:50 Ruža vjetrova, serija
13:50 Sulejman Veličanstveni,serija
15:00 MacGyver, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Galileo, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin

06:15 IN magazin

06:40 Speed Racer, crtić
07:05 Monsuno, crtić
07:30 Polja nade, serija
08:30 Tv izlog

08:45 Moja majka, serija
09:45 Tv izlog

10:00 Izgubljena čast, serija
11:00 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:00 Zauvijek susjedi, serija
12:35 IN magazin

13:20 Larin izbor, serija
14:20 Masterchef, show
15:25 Walker-teksaški

rendžer 5, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin

18:05 Polja nade, serija
19:15 Dnevnik Nove TV 

20:05 Izgubljena čast 2, serija 
20:45 Larin izbor 2, serija

21:45 Masterchef 2, show 
22:50 Provjereno, emisija
23:55 Večernje vijesti

00:15 ZAMKA ZA SNOVE, film
Prije dvadeset godina Jonesy, Henry, 
Pete i Beaver bili su samo jedni od kli­
naca u gradiću Maine. No kada spase 
čudnog dječaka Dudditsa od dječje 
okrutnosti, on im podari neobične moći 
koje će njihovo prijateljstvo učiniti nera- 
skidivim.

02:45 DIVLJA IGRA 3,igrani film 
04:10 Frikovi 5, serija 
04:55 EzoTV,tarotshow
05:55 Dnevnik Nove TV

06:25 Tema dana 
06:45 TV kalendar 
07:00 Dobro jutro Hrvatska 
10:00 Vijesti
10:16 Gradovi na obalil,dokumentarna serija
11:05 Preuredi pa prodaj! 6,dokumentarna serija
12:00 Dnevnik
12:22 TV kalendar

12:40 Prkosna ljubav, serija13:30 Dr.Oz2,talkshow
14:10 Skica za portret, emisija
14:20 Vijesti
14:30 Jelovnici izgubljenog 

vremena
14:55 Drugo mišljenje, emisija 
15:35 Znanstvena petica 

16:05 Luda kuća 1, serija 
16:40 TV kalendar
16:58 Hrvatska uživo
18:00 Kontakt 
18:25 Iza ekrana
18:55 manjinski Mozaik,emisija
19:10 Tema dana 
19:30 Dnevnik
20:10 Pjevaj moju pjesmu,epizoda 6.
21:45 Carstvo poroka 1, serija 
22:45 Dnevnik 3
23:05 Vijesti iz kulture

23:25 TALK RADIO, američki film
01:10 DOKVRAGNESAZNADA 

SI MRTAV, film
Beskrupulozni Andy ovisnik je o drogi i 
brak mu se raspada. Njegov brat Hank 
i sam ima problema - goleme dugove i 
kasni s alimentacijom bivšoj ženi i kćeri. 
U vezi je s Ginom, Andyjevom ženom. 
Kad Andy kao rješenje za njihove nov­
čane probleme predloži da opljačkaju 
draguljarnicu njihovih roditelja, labilni 
Hank pristane...

03:05 MARY I TIM, film
04:35 Regionalni dnevnik 
04:55 Dnevnik 3
05:15 Vijesti iz kulture 
05:28 Gradovi na obalil,dokumentarna serija

06:15 Prkosna ljubav, serija 
07:00 MalaTV,obrazovanje 
07:05 TV vrtić, obrazovanje 
07:10 Crtani film 
07:20 Tajni dnevnik patke

Matilde
07:30 Batman i hrabri 

superjunaci, crtić
07:55 Teletubbies, serija 
08:20 Djevojčica iz budućnosti, serija za djecu
08:45 Olujni svijet, serija 
09:10 Školski sat, obrazovanje 
09:40 Puni krug, znanost 
10:00 STRANI IGRANI FILM 
11:40 Idemo na puts 

Goranom Milićem
12:25 Reprizni program, emisija 
13:40 MARY I TIM , film 
15:10 Školski sat, obrazovanje 
15:40 Puni krug, znanost 
16:00 Regionalni dnevnik 
16:20 Županijska panorama 
16:40 Generacija Y 
17:10 Briljanteen (708.) 

17:50 VELIKI, američki film 
19:30 Kriške sira 2, dokumentarna serija
20:00 Djeca sunca, serija 

20:50 Knjiga ili život, emisija 
21:15 Opera box, glazbeni prag. 
21:45 Glazbeni program 

22:45 Nijemi svjedok, serija 00:15 248, serija 
01:00 Zločinci u odijelima 1. serija
01:45 Dharma i Greg 1, serija 
02:10 Noćni glazbeni program

06:25 RTL Danas

07:05 Yugioh, animirana serija
07:30 Ben 10: Ultimate Alien,animirana serija
07:50 Galileo, emisija08:55 MacGyver, akcijska serija
11:20 ExkluzivTabloid magazin
11:40 Krv nije voda, serija
12:50 Ruža vjetrova, serija

13:45 Sulejman Veličanstveni,serija
14:55 MacGyver, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5

17:10 Galileo, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas

19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
21:00 Budva na pjeni od mora,humorna serija
22:00 DEJAVU, igranifilm
00:15 U POTJERI ZA

“BUELIM”, igranifilm
02:00 Astro show, emisija uživo
03:00 RTL Danas

06:50 Astro Boy, crtić
07:15 Monsuno, crtić
07:40 Polja nade, serija
08:45 Tv izlog

09:00 Moja majka, serija
10:20 Tv izlog

10:35 Izgubljena čast, serija
11:20 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:20 Zauvijek susjedi, serija
12:55 IN magazin

13:40 Larin izbor, serija
14:40 Masterchef, show
15:45 Zauvijek susjedi, serija 
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Polja nade, serija
19:15 Dnevnik Nove TV

20:05 Izgubljena čast 2, serija
22:00 ŽenesDedinja.serija 
23:00 ČAROBNE HLAČE 2,igranifilm
01:15 DJEVOJKE S DOZVOLOM 

ZA UBOJSTVO, film
Šef međunarodne kriminalne organi­

zacije inscenira brutalno ubojstvo u 
Las Vegasu kako bi skrenuo pozornost 
FBI-a s Havaja pri pokušaju krijumčare­
nja oružja trgovcima drogom u Južnoj 
Americi.

03:00 VJERNIK, igranifilm
04:40 EzoTV,tarotshow
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TALIJANKA

RJEŠENJA

NASLOVNICA - SKANDI LIJEVO: lopatar, subota, alonim, autogol, sudarač, sojara, jatak, saladin, panonska nizina, o, ilion, skatol, mace, faraoni, d, ava, koper, ska, ja, iab, parter, kristijan, a, staja, d, fernando, čerga, kan, area, ton, vm, travis, kadionica, ant, nečak; SKANDI DESNO: svemir, lockout, crni labud, arka, oholica, amo, rn, rohatinski, nad, iv, kijev, arije, ainu, alee, akim, ant, yverdon, sirius, oto, lav, klaster, isti, r, liv, nakon seksa, oj, junona, kost, paket, eli, opak, latin, uroci, kanal; TALIJANKA: fakultetlija, emira, I, iber, robert altman, nn, dar-mar, no, aron, kipar, I, napisati, ind, danci, ideja, o, aida, are, s, an, ostrakon, latinizirati, okol, maj, im, novinar, piša, staja, aparat, oirati, kroki; KLASIČNA 1: jesenjin, olupina, haris, r, nt, rata, nip, kan, yves, jč, d, kazna, ep, mae, poc, gak, plikovi, aparat, penali, polinom, platina, marinat; KLASIČNA 2: spektakli, oblik, poslati, podlost, interaktivnost, stepanek, sektor, korana, atik, če, anatas, nakupine, ts, i, brid, denis, ika, kaunas, duge, izvedba, atair, mauser, frontin, mozgovi, imst, ju, asean, kuga, noel, rtl, ivana, botha;

VODORAVNO: 1. Polaznik fakulteta, student, 2. Emirova imenjakinja - Rimska pedesetica - Prastanovnik Pirenejskog poluotoka, 3. Ime i prezime slavnog američkog filmskog redatelja („M.A.S.H."), 4. Kratica za „nomen nescio" - Nered, kaos (žarg.) - Znak za negaciju, 5. Mojsijev brat po Bibliji - Ivan Meštrovič ili Auguste Rodin - Oznaka autoškole, 6. Dovršiti pisanje - Dugačka rijeka u Pakistanu, 7. Zemljaci Hansa Christiana Andersena - Zamisao, 8. Okruglo slovo - Verdijeva opera - Dugorepe papige - Znak za sumpor, 9. Autoznak Ancone - U staroj Grčkoj: glinena pločica s imenom nepoćudne osobe koju čeka progonstvo, 10. Polatiniti, 11. Vojnički logor, bivak - Peti mjesec u Sarajevu - Inicijali kipara Meštrovića, 12. Žurnalist - Grad u Italiji, poznat po kosom tornju, 13. Nastamba za domače životinje - Naprava, uređaj, 14. Zapadni Mongoli - Kratka novinarska zabilješka.
OKOMITO: 1. Ime i prezime španjolskog automobilističkog asa na slici, pilota „Formule 1" u ekipi „Ferrarija", 2. Staroegipatski bog Sunca - Životinjski porot, okot (množ.), 3* Kratica za „Kuwait International Bank" - Membrana - Teret, 4. Kreator izgleda i sadržaja tiskovine ili tv-emisije (množ.) - Svetac „gromovnik" 5. Uloga Doris Pinčič u „Larinom izboru" - Lučki grad nedaleko od Bejruta - Šav na ženskoj čarapi, 6. Oznaka za „tempo" - Trčanje - Asimova imenjakinja - Najtanje slovo, 7. Stanovnici drevnog Elama - Osnivač dadaizma, Tristan, 8. Oznaka kule u šahu - Zbirka kamenih spomenika - Kratica za „plivački klub", 9. Jedinica za zapreminu tekućine - Državna blagajna (ture) - Dvoje nečega, 10. Troslovna kratica čuvene američke multinacionalne kompanije, proizvođača elektroničke opreme - Krka, Cetina ili Čikola - Penelopin proštac Arnej iz„Odiseje", 11. Ime francuskog glumca Dujardina, friškog „oskarovca" („Umjetnik") - Znak za natrij - Trag, 12. Ime glumca Schwarzeneggera - Bilježiti kamerom.

KLASIČNA 1

VODORAVNO: в. Čuveni ruski pjesnik, Sergej, 9. Podrtina broda ili automobila, 10. Ime nekadašnjeg BiH političara Silajdžiča, 12. Inicijali znanstvenika Tesle, 13. Obrok otplate kredita, 14. Kratica za„Novinsko izdavačko poduzeće", 15. Mongolska vladarska titula, 16. Ime pjevača Montanda, 17. Slova iza I i C, 18. Posljedica presude (množ.), 19. „Odiseja" ili „Mahabharata", 20. Čuvena violinistica, Vanessa, 22. Kratica za „Postai Operation Council", 23. Patkin glas, gakanje, 24. Potkožne mjehuri od opeklina ili žuljeva, 25. Naprava, uređaj, 26. Jedanaesterci, 27. Višečlani matematički izraz, 28. Plemeniti metal (znak:Pt), 29. Marinada.
OKOMITO: 1. Slavni hoolywoodski glumac („Pirati s Kariba"), 2. Padež u ugrofinskim jezicima, 3. Siv, pepeljast, 4. Gorovit predjel u Grčkoj, 5. Konjski glas, rzaj, 6. Znak za indij, 7. Ukusno mediteransko voce s korom, 11. Mini serija Anjelice Huston i Julianne Marguiles o kralju Arthuru i Camelotu, snimljena 2001. godine, 13. Zlatonosna rijeka u istočnoj Srbiji, 15. Usamljen, 17. Čovjek iz Zagore, 18. Fifti-fifti po naški, 
20. Obućar, postolar, 21. Lučki grad u Kanadi (najveća tvornica aluminija na svijetu!), 23. Namjeravati, 26. Kratica za „Pages Per Minute".
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KLASIČNA 2

VODORAVNO: 1- Javni događaj koji pobuđuje veliko zanimanje (množ.) - Forma, obličje, 2. Uputiti, odaslati - Podlačev čin, niskost, 3. Sposobnost međudjelovanja dvaju različitih sustava, 4. Slovački tenisač, Radek - Područje čije nadležnosti, 5. Rijeka u Karlovcu - Starorimski mecena, Tit Pomponije - Slova iza C i Đ, 6. Mineral titanov oksid, sličan dijamantu - Nataložene tvari, 7. Inicijali glumca Sellecka - Najtanje slovo - Rub geometrijskog tijela - Ime rukometaša Buntiča,Л Ljetovalište kod Opatije - Grad u Litvi - Uzdužne savijene bočne daske na bačvi, 9. Jednokratno izvođenje kazališnog djela - Zvijezda Atavi (Altair), 10. Njemačka marka pištolja - Kapa sa šiltom, šilterica, 11- Pametni ljudi (žarg.) - Grad u Austriji - Inicijali američkog pisca Updikea, 12. Srednjoazijski međudržavni pakt (akron.) - Opaka zarazna bolest - Pjevač Gallagher iz„Oasisa", Liamov brat, 13. Naša nacionalna TV mreža -Ime pjevačice Banfič - Zloglasni južnoafrički političar, tvorac„aparthejda", Pieter Willem.
OKOMITO: 1. Uludo potrošiti novac, protratiti - Briga, marenje, 2. Montažni objekt za forsiranje rijeke, 2. Starozavjetna židovska junakinja, žena kralja Ahasvera (Kserks I.) - Demon iz hebrejske legende, 3. Oštriti kosu klepanjem - Ptica pjevica zlatnožuteg perja, 5. Jelo s krupicama tijesta - Građevinski objekti za gradnju pod vodom, & Ime i prezime čuvenog makedonskog skladatelja („Zlatoustova liturgija") - Rimska petica, 7. Pletenice - Odjeljak u novinama s posebnim sadržajem, 8. Oznaka auto­škole - Tkalčev proizvod - Kratica za „United Nations", 9. Kratica za „International Press Institute" - U to vrijeme, tad - Prstima ruke oblikovan „šipak", 10. Polje ovsa - Specijalitet od mljevenog mesa umotanog u list kiselog kupusa, 11. S neke strane - Povik konju da ide unatrag, curik - Autoznak Belgije, 12. Džepna bilježnica, notes - Brižljivo uredno, točno, 13. Izgubljena loptica u golfu - Narod po eskimski - Inicijali Dickensova junaka Twista, 14. Adamovo i Evino rajsko iskliznuče (rei.), 15. Autoznak Kutine - Ime glumice Whiterspoon - Ništica.
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LSINJORINA
MateaJerkov(24), terapeutkinjaikozmetićarkauLifeWellness centru

O MENI - Mislim da sam iskrena ,zabavna ,tvrdoglava, poprilično neiskvarena, pouzdana, ali i jednostavna cura, što me ponekad znalo i koštati. Radim posao koji volim, kozmetičar- ka sam po struci i sklo­nost k tome počela sam pokazivati još u djetinj­stvu. Već sam tada jedva čekala priliku kad ću se dočepat nekoga da ga mogu našminkati. Obo­žavam svoj posao i to je definitivno ono čime se želim baviti i u čemu se sto posto vidim. Zanima me sve vezano uz ljepo­tu, bili to nokti, lice, ce- lulit, zdrava prehrana, make up, masaže, vjež­banje. Što se tiče mene osobno, najteže mi ide ovaj dio s vježbanjem i prehranom (smijeh), ali se nadam da će se i to promijeniti.
ZIMA U ORMARU - Definitivno mi za sezo­nu trebaju jedne dobre i nepropusne čizme, koje usto griju. Uz njih je obavezan neki topli kaputić. Odjeću kom­biniram u skladu s pri­likom i raspoloženjem, što znači da za dnevni look uvijek biram ne­što u čemu se dobro osjećam, a za navečer nešto seksi i elegantno, jer volim odjećom ista­knuti prednosti, a skriti nedostatke.
U SHOPPINGU - U trgovini mi uvijek pr­vo za oko zapnu štikle. Obožavam ih i kad odem po nešto drugo uvijek se kući vratim s parom cipela, koje usto ne smiju biti niže od 15 centimetara, jer mi sve

DOO

Tekst Nevena Banić 
Foto: Dolores Bura

mze od toga nije štikla (smijeh). U ormaru vo­lim imati komade kra­ljevske plave boje, a dra­ga mi je i ružičasta, no to ovisi o raspoloženju.
LJUDI NA ULICI - Nikad ne gledam ljude kao potencijalne modne uzore, niti takvih mod­nih ikona imam. Mislim da postoje ljudi koji su­per izgledaju u nečemu što ja, primjerice, ne bih nikad obukla, tako daje to sve stvar ukusa, a je­dino što ne mogu pod­nijeti je kad žena nije njegovana i kad izgle­da zapušteno. Recimo, na ženama uvijek prvo primijetim kako su joj počupane obrve, je li našminkana i kakvi su joj nokti. To mi je val­jda ta takozvana pro­fesionalna deformacija, a što se tiče muškaraca oni su svi više ili manje isti, najhitnije mi je da su uredni.
O MAKE UP-UI NJE­

ZI - Moje šminkanje se sastoji od korektora, tu- ša za oči, maškare, ma­lo rumenila za dan, a za večer uza sve to dodam puder, a na oči smokey eyes i obavezno sjajilo za usta ili crveni ruž. Kožu tijela njegujem Bettina Barty losionom za tijelo od vanilije ko­je me oduševilo, a nije skup, usto predivno mi­riše, a redovito radim peeling lica i cijelog tijela. Što se tiče kose, obavezno je njegujem maskom i regenerato- rom, koji promijenim s vremena na vrijeme jer se kosa nekako navikne na to. Trenutno koristim L’oreal. «

f s

KRATKOISLATKO

Haljina iz snova...-Mora biti duga.
Moje modne eskapade...-Crvena kosa, marte i rockerska odjeća u pubertetu.
Skuhati znam...-Dosta toga, ali još više od kuhanja volim dobro pojist!(smijeh)
Jednog dana...-Sanjam normalan i skroman život, nisam megaloman i sigurna sam u onu da tko visoko leti, nisko pada.
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SVI NASI PRVASI
Prvi AOSNOVNE ŠKOLE ЈШО A DALMATINACA

Pravi mali školarci
učenika su 
u prvom A 

razredu OŠ Jurja 
Dalmatinca

katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU šibenskoj Osnovnoj školi Jurja Dalmatinca u školskoj 2012./2013. godini ukupno je upisano 616 učenika, od čega su 583 u redovnom progra­mu, a 33 u umjetničkom programu, odnosno školi za baletni ples. U prvim razredima ukupno je 67 učenika, 46 u matičnoj školi, osmero u područnom

odjelu u Bilicama i trinaestero u Lo- zovcu. U prvom A razredu u matič­noj školi u Šibeniku, 24 su učenika, a njihova učiteljica je Eva Lovrić-Žaja. Na nastavi u utorak nije bila Marta Perkov. Deset je djevojčica i četrnaest dječaka i kako nam rekoše, dobro se slažu. Doduše, djevojčice podržane učiteljicom Evom, u šali rekoše kako ih uče da postanu kavaliri. Većina ih je pohađala vrtić pa su u školske klupe 

-Veseli su i znatiželjni. Jos 
uvijek su razigrani, što je 

primjereno njihovoj dobi, ali i 
spremni za učenje. Navikli su 
se i mogu kazati da su to već 
pravi mali školarci, kazala je 

učiteljica Eva Lovrić-Žaja kojoj 

je ovo osamnaesta godina rada 
s djecom

1. Antea Aužina

2.VitoBabić

3. Lea Birman

4. Tea Blačić

5. Jakov Bojanić

6. Antonio Brajković

7. Cvita Bujaš
8. Bruno Čeko Šupuk

9. Lucija Desanić

10. Tomislav Drezga

11. Paola Erak

12. Rene Kiplen

13. Matej Krnić

14. Ana Lovrić

15. Kristina Lukić

16. Toma Mileta

17. Petar Nakić

18. Nikica Ninić

19. Rina Perak

20. Roko Pobrić

21. Lovre Radačić

22. Noa Vlahov

23. Grgur Zlatoper

došli s dobrim predznanjem. U školu, kažu, vole ići, a osim školskih obveza i učenja koje ih vesele, vole se među­sobno družiti.-Veseli su i znatiželjni. Još uvijek su razigrani, što je primjereno njihovoj dobi, ali i spremni za učenje. Navikli su se i mogu kazati da su to već pravi mali školarci, kazala je učiteljica Eva kojoj je ovo osamnaesta godina rada s djecom. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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SVI NASI PRVASI
PrviB OSNOVNE ŠKOLE JURJADALMATINCA

* s t si«oduzimanje

1. Demir Beganovic

2. MateĐaković

3. Anamaria Hlebec

4. Maria Frana Jajaš

5. Masa Jakelić

6. Lorena Kovač

7. Ira Lambaša

8. Maria Paola Lukić

9. Noa Matas

10. Lucija Mikulandra

11. Luka Mikulandra

12. Marijeta Perišić

13. Dano Ljubić Pletikosa

14. Diano Prsa

15. Lucija Storie

16. Luka Sunara
17. EdnaŠabić

18. Luka Štrkalj

19. Mateo Vrtić

20. Antonija Vođera

21.NikaVujko

22. Anamarija Vukičević

Uvijek raspoloženi za priču
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU istoj smjeni kao i A razred, su i prvašići B razreda koje uči učiteljica Ankica Radić. Dvadeset i dvoje ih je u razrednom odjeljenju u kojem dje­vojčice imaju brojčanu prednost. Tri­naest ih je, ali dječaci su ipak, primi­jetili smo, glasniji od njih. U razredu imaju brata i sestru blizance, Luciju i Luku Mikulandru. Na pitanje vole li

učenika su 
u prvom B 

razredu OŠ Jurja 
k Dalmatinca 

ići u školu, gotovo uglas odgovaraju potvrdno. Draga im je i matematika i priroda i društvo, likovna kultura i ostali predmeti, ali najdraži im je tje­lesni odgoj. Kratko su nam, dok su rješavali zadatke koje im je učiteljica Ankica zadala, kazali nekoliko obiljež­ja jeseni.-To je godišnje doba u kojem ima jesenskog voća i puno različitih boja lišća na drveću, a i kiša često pada - otprilike je njihova definicija jeseni.

I

zbrajanje

-Djeca su, kao što vidite, 
živahna i uvijek su raspoložena 

za priču. Lijepo je što jedni 
drugima rado pomažu. 

Uglavnom, svoje školske 
obveze redovito obavljaju i 
vjerujem da će tako i ostati, 
rekla je za svoje đake prvake 

učiteljica Ankica Radić

Rekli su nam da se dobro slažu, da po­nekad malih nesporazuma ima, ali br­zo se sve izgladi i opet dođe na svoje.-Djeca su, kao što vidite, živahna i uvijek su raspoložena za priču. Lijepo je što jedni drugima rado pomažu, a velika većina ih sve zadane zadatke uradi dobro. Uglavnom, svoje školske obveze redovito obavljaju i vjerujem da će tako i ostati, rekla je za svoje đake učiteljica Ankica koja u prosvjeti radi više od trideset godina. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Leo District u brojkama:• 20 klubova u Hrvatskoj• 40 akcija u protekloj godini ■ 120140 prikupljenih kuna• 250 mladih članova

NAŠI MLADI Šibenski studentprava Ante Škugor, potpredsjednik i budući predsjednik Leo Districta Hrvatske:

U Šibenik planiram doves 
cijelog svijeta jer moj gra«
NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKPrema podacima iz Guinessove knjige rekorda ‘Lions International’ je najveća humanitarna organizacija na svijetu koja uključuje preko milijun članova. O tome koliko je ona važna govori i činjenica da imamo svoja dva stalna predstavnika u Ujedinjenim narodima. Unutar Lions or­ganizacije postoji i organizacija mladih ‘Leo klub’ (Leadership Experience Oppor- tunity), čije aktivnosti uključuju sastanke, organiziranje i provođenje projekata u službi zajednice, dok je moto kluba ispu­njeno kad mladi rade zajedno za dobro­bit zajednice.Rad na aktivnostima i projektima Leo klubova mladima pomaže razvijati spo­sobnosti rukovođenja, organizaciju te osobni razvoj pri susretu s novim izazovi­ma i odgovornostima. Na preporuku svo­jih kolega s Govorničke škole, u rad Leo klubova još se kao srednjoškolac uključio

-Skupili smo preko 2 i pol 
tona hrane koju smo donirali 
pučkim kuhinjama za vrijeme 

blagdana. Također, donirali smo 
odjeću i preko 3500 igračaka 

domovima za zbrinjavanja 
djece. Uz konkretne projekte 

koje provodimo, a koji se vežu 
za prikupljanje novčanih 

sredstava koje potom doniramo 
u dobrotvorne svrhe, aktivni 

smo i na međunarodnom planu. 
Sudjelovali smo na Leo Europa 

Forumu u Maastrichtu - kaže 
Ante, koji titulu predsjednika 

mladih unutar Lions kluba 
preuzima u proljeće iduće 

godine

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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S PROMOCIJE CD-allRJE JE MORACVir

ti leiće' iz
1 to zaslužuje

i uspješni šibenski student Pravnog fa­kulteta u Zagrebu. Osnovao je tada Leo klub Šibenik i bio njegov osnivački pred­sjednik. Godinu dana poslije imenovan je predsjednikom regije ‘Jug5 u kabinetu predsjednika, a na posljednjoj Konvenciji Lions Districta Hrvatske održanoj na Pli­tvičkim jezerima jednoglasno je izabran za potpredsjednika Leo Districta Hrvatske.
Od srednjoškolca do aktivista-Sjećam se još uvijek svog inaugura- cijskog govora, kada sam kao osamnae- stogodišnjak osnivao Leo klub Šibenik. Rekao sam tada okupljenima daje proš­lo vrijeme kad se Šibenik stavljao u dru­gorazredan plan u medijskim napisima. Šibenik je najstariji grad koji su osnovali isključivo Hrvati. Nadodao sam i da sam ponosan što Šibenik, makar u smislu ‘lio- nizma’, ne kaska za drugim gradovima u Lijepoj našoj. Tada nisam niti sanjao da ću postati potpredsjednik ovako velike orga­nizacije. Naime, Leo District, koji je od ove godine formalno-pravno ‘Savez udruga Leo klubova u Hrvatskoj’ broji preko 250 članova, mladih i ambicioznih i nadasve poduzetnih učenika i studenata. Organi­zirani smo u dvadeset gradova u Hrvat­skoj, a imamo ambiciju i dalje okupljati mlade. To je iznimno odgovorna funkcija jer ću kao potpredsjednik dogodine na Brijunima preuzeti čelno mjesto i postati predsjednik Leo Districta Hrvatske, a naš je District lani proglašen jednim od deset najuspješnijih distrikata u svijetu - pohva­lio nam se ovaj ambiciozni mladić.
Humanost na djeluOsobito je ponosan na činjenicu da su prošle godine humanitarnim akcijama uspjeli prikupiti 120 000 kuna, koje su i donirali u humanitarne svrhe. Od bitnih projekata koje su uspješno završili kao District izdvaja i činjenicu da su članovi Leo kluba donirali aparat za rehabilitaciju djece s oštećenjem sluha i govornim po­teškoćama Centru za rehabilitaciju ‘Slava Raškaj’. ‘Leići’ iz Zagorja su pak stipendi­rali učenike slabije imovinske moći, dok je osječki Leo klub prikupio i donirao 17 500 kuna malom Mislavu koji boluje od fankonijeve anemije.-Skupili smo preko 2 i pol tone hrane koju smo donirali pučkim kuhinjama za vrijeme blagdana. Također, donirali smo odjeću i preko 3500 igračaka domovi­ma za zbrinjavanja djece. Uz konkretne projekte koje provodimo, a koji se vežu za prikupljanje novčanih sredstava koje potom doniramo u dobrotvorne svrhe, aktivni smo i na međunarodnom planu. Sudjelovali smo na Leo Europa Forumu u Maastrichtu. Veseli me što smo se tamo odlučili kandidirati za organiziranje Leo

U MOM MANDATU POMOĆI 

ĆU ŽRTVAMA RATA- Baveći se pravnim disciplinama do sada, shvatio sam da je povrjeđivanje ustavnih prava zapravo društvena disfunkcija. Na gra­đanima je da pomaganjem nastoje ukloniti ili makar malo zaliječiti te nepravde. Budući da sam student pravnog fakulteta, onda mi je pravo najsigurniji teren i eventualno jamstvo za uspješno provedene akcije. Zato će najvaž­niji projekt u mom mandatu biti projekt po­moći udrugama žena žrtava ratnog silovanja proizašlih iz Domovinskog rata, s ciljem pruža­nja pravne pomoći i ostvarivanja zadovoljštine sudskim putem.
Europa Foruma koji će se održati za dvije godine. Mnogi su nam rekli daje to kom­pleksan projekt i da ćemo teško uspjeti, međutim mi mladi ne odustajemo. Prošle godine bio sam u organizacijskom timu Europskog parlamenta mladih, kada smo organizirali Međunarodno zasjedanje Par­lamenta ovdje u Hrvatskoj i doveli 350 mladih delegata iz čitave Europe. Upravo zato se ne bojim izazova koji nam predsto­je. Vjerujem da ćemo ih uspješno savlada­ti, kao i sve do sada - najavljuje.Uza sve to hrvatski Teići’, skupa s Antom uključeni su u razmjenu mladih, što znači da šalju svoje članove po čitavom svijetu. Pa su tako neki od njih bili u Leo kampovi­ma na Novom Zelandu, u Australiji, Indiji, na Havajima, na Aljasd i ostalim dalekim destìnadjama. Cilj razmjene mladih je, ve­li, promovirati kulturni pluralizam.-Kao što sam spomenuo, dogodine u travnju preuzimam čelnu poziciju Leo kluba Hrvatske. Zato sam već donio svoj predsjednički program. Plan nam je uspješ­no završiti ovu Leo godinu, a za narednu planiram nastaviti dobre projekte, ali i uve­sti neke nove. Osjećam moralnu obvezu, buduđ da dolazim iz Šibenika, da posebno mjesto dam svom gradu. Upravo zato ću se zalagati da dio programa Leo Europa Foru­ma dovedem u Šibenik. Također, već sam u kontaktu s Leo klubom Bassano del Grappa iz Italije radi razmjene mladih i zajedničkih projekata. Naime, u Domovinskom ratu su građani Bassana i te kako pomogli građani­ma Šibenika, pa smatram da je jako važno nastaviti njegovati konstruktivne odnose. Jedan od mojih najvećih projekata bit će vezan uz brigu o slijepima. Radim sve što je u mojoj moći da uspijemo prevesti jedno od klasičnih djela hrvatske knjiženosti na brajlicu. Za to ćemo se naravno konzultirati s udrugama slijepih jer smatram da će nam svojim savjetima svakako olakšati uspješno ostvarivanje projekta. Također, Leo District će sufinancirati odlazak mladih učenika na Govorničku školu, budući da nam je u inte­resu da mlade učenike učimo pravilnosti­ma hrvatskog jezika - zaključuje. «

Ljepota opisana 
otočkim notama

Bilo je i pisme, i pljeska, i suza, i smija na promociji CD-a 'Žiije je mora cvit', ko­jom je u Gradskoj knjižnici vješto kormi­lario dr. Jadran Kale, kustos šibenskog muzeja. Ni Kale se, međutim, kao fetivi Žirjanin nije mogao othrvati emocijama, koje su u njemu budili stihovi, te nove i stare otočke note.-Hvala autorima Ivanu Dobri i Ivi Mikuličinu, što su ljepotu Žirja uspjeli dočarati notama i stihovima. Taj nosač zvuka ima nesumnjivu etnomuzikološ- ku vrijednost. Neke su izvorne pjesme dobro zazvonile u novom ruhu, postale bliže mladima - zborio je u svom uvodu dr. Kale.Šibenski Žirjani i ostali, skloni boduli­ma, od srca su zapljeskali solistu Bonace Gorami Gulinu za pjesmu 'U gandaljima moga libra', koja je najzgodniji spoj dvo­jice autora projekta, Dobre i Mikuličina.-Projekt nije baš svakidašnji, jer rijetki su nosači zvuka, koji na taj način spajaju poeziju i glazbu. Nema ni puno jadran­skih školja, koji imaju svoj nosač zvuka. A glazba je i nova, i izvorna. Stare žiraj- ske pjesme 'Uspeću se na vr borovice' i 'Dalmacijo, zemljo plemenita' dobile su prve studijske snimke, ostat će zauvijek zapisane. Kao doprinos glazbenoj bašti­ni našeg kraja. Pitate me kako sam se angažirao na projektu? Pa, nisam mo­gao odoljeti zanosu, kojim je obuzet naš Ivan Dobra - prezentirao je Mikuličin.Temelj CD-a je, nema sumnje, poezija Ivana Dobre, koji po mišljenju Mladena Bjažića, predstavlja značajno ime u no-

© Goran, VojoiMateU publici je zamijećen Goran Grguričin, pred­sjednik Gradskog vijeća te predsjednik Otoč­nog vijeća, koji je stigao s obitelji. Pojavio se i prekaljeni šibenski glazbenik Vojmir Rosa, koji je čan Gradskog kulturnog vijeća i žirjanski zet. Poseban pozdrav upućen je promociji iz Pariza. SMS-porukom se javio 15-godišnji Mate Varni- ca, zaljubljenik u Žirje i dalmatinsku pismu.
© Štosugandalji?Mnoge je zanimalo što znači riječ gandalji. Ta­ko Žirjani zovu udubine na hridima, gdje ostaje more, skuplja se sol.
vom valu čakavskih pjesnika. Povratnika iz Amerike, koji je nedavno zaslužio i Plaketu grada Šibenika.-O ovom nosaču zvuka sanjam već godinama, da ne kažem desetljećima. I dobro je što mi je prvi suradnik i pri­jatelj, i rođak Ivo Mikuličin. Dapače, uvjeren sam da naša suradnja ne pre­staje ovim projektom - sjao je od zado­voljstva Ivan Dobra.CD 'Žiije je mora cvit' nije samo bo­dulska balada, već i balada o prijatelj­stvu šibenskih klapa. Svi su se složno odazvali autorima. I Maslina, i Bonaca, i Babalubam, i Skradinke, i Dalmatinke... Za tren se rodila i klapa Žirje.Dalmatinke su počele i završile pro­mociju . S lepršavom 'Dalmatinko' i tra­dicionalnom 'Uspeću se na vr borovice', u kojoj im se kao solistica pridružila prof. Zrinka Mikuličin te nazočni Žirja­ni. «NEVENA BANIĆ



-jr i I Četvrtak 18.listopada2012.ЗО I 0yl3Sl I šiben.« list

CìneStar ■ Šibenik • 'ctt' '-Je • rc и1г2'<г: 0603232 33-C;<al.'-'------ za ppzue iz fiksne mreže иРО.'-ош-Cijena 2,96чп/т|п za pfttive iz mobilne nreže ss ГО»-(ИГ.

Blitz-CineStar ics d-ол.. Brammirova 29.10000Zagreb. 018 97409654703: kontakt info 01/4686602

Ne propustite filmske hitove

Vam predstavlja
www.blitz-cinestar.hr,___ __ ,

potražite nas i na facebook.com/CineStarMuHiplexi
Drvj u kinnl 

Cestar i Šibenski t List 
^агиЈи ulaznicu za 
po vašem izboru 

^ороп pronađite 
k na naslovnici A

Dredd 3D
► IZVORNI NASLOV: Dredd 3D
► REDATELJ: Pete Travis
► GLUMCI: Karl Urban, Olivia Th i r I by, Lena Headey
► ŽANR: SF akcija

► TRAJANJE FILMA: 95 min

SVE AKTIVNOSTI SU
VODILE PREMA OVOME...

REMAKE FILMA Judge Dredd, snimljen u 3D-u, po 
istoimenom legendarnom stripu. Priča je to o futurističkom 
Prljavom Harryju koji nasilno donosi pravdu na jednako nasilne 
ulice New York Cityja. Ubrzo je postao hit, a nakon brojnih 
stripovskih verzija i inkarnacija kroz desetljeća, 1995. snimljena 
je filmska adaptacija sa Sy I vester Stalloneom u glavnoj ulozi.

BLIŽE SU NEGO ŠTO MISLITE

ARANDRMALNM

Paranormalno4
► IZVORNI NASLOV: Paranormal Activity 4
► REDATELJ: Henry Joost, Ariel Schulman
► GLUMCI: Katie Featherston, Matt Shively
► ŽANR: horor

► TRAJANJE FILMA: 95 min

NAJSTRAŠNIJI HOROR svih vremena dobio je svoj 

četvrti nastavak. Za one koji prate sestre Katie, Kristi i demonsku 
silu koja ih progoni od djetinjstva, postoje mnoga neodgovorena 
pitanje i neobjašnjene aktivnosti. Paranormalno 4daje neke 
odgovore. ..Priča se nastavlja tamo gdje je završio drugi dio ove 
hororsage.
Očekivati možete samo jedno, da vas bude strah, više no ikad...

Uskoro

Bez zakona
► IZVORNI NASLOV: Lawless 
► REDATELJ: John Hillcoat 
► GLUMCI: Tom Hardy, Gary Oldman 
► ŽANR: kriminalistička drama 

► TRAJANJE FILMA: 116 min

GANGSTERSKA KRIM1 DRAMA prema scenariju Nicka 

Cavea. Ekranizacija biografskog romana „The Wettest County in 

thè World" o braći Bondurant koji su za vrijeme prohibicije u SAD- 

u zarađivali proizvodeći alkohol u šumama Virginije a s vremenom 

je oko njih stvorena legenda da su neuništivi. Filmsku ekipu čine 

glumačke zvijezde Shia LaBeouf i Tom Hardy te Jessica Chastain, 

Guy Pearce i Gary Oldman.

EPSKA ZAVRTNICA KOJA ĆE ZUV1JEK I

1

NAJIŠČEKIVANIJI FILM GODINE! Robert Pattinson 

i Kristen Stewart u ulogama besmrtnog vampira i mlade

i ► REDATELJ: Bill Condon
I ► GLUMCI: Kristen Stewart, Robert Pattinson

► ŽANR: avantura, fantazija

« ► TRAJANJE FILMA: 115 min

ti

suinnitv’

praskozorje ■

Sumrak saga: Praskozorje 2. dio
► IZVORNI NASLOV: The TS: Breaking Dawn Part 2

tinejdžerice koji se zaljubljuju i ruše sve granice i predrasude, 
II svojom savršenom glumačkom kemijom osvojili su milijune

I gledatelja širom svijeta, a film "Sumrak" je postao instant klasik. 
I Ove godine pogledat ćemo posljednje poglavlje najgledanije 
" sage svih vremena.

® dim Tj

Novo u CineStaru

Pasija

ideo materijali
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Samo u Cii
мо i:

STAR
iy Dyer

OTKUCApSMRTI

IZA KAMERE

ROGRAMA 
kVJENČAHJEZA 
I PAMĆENJE

HIT AKCIJA I 
STARS CLUB A
Sve posjetitelje koji otvore 
Stars Club 2xbonus karticu, 
darujemo DVD hitom! Biraj iz ponude

i pošivaš foKóoN - Wtf 
fo I2W0 Tgi NAJNOVIJA HlW

voóim celici voùm
v^cooo... Wo je fceKWsNiU celiti ;

NEDJELJA, 21.10.2012 U 22:30
WWW

NE ZABORAVITE:
IZNOS KOJI POLAŽETE JE ISKLJUČIVO VAŠ.
NAMIJENJEN SAMO VAŠOJ FILMSKOJ UŽIVANCIJII 
ŠTEDNJI! BEZ ČLANARINE I BEZ ROKA TRAJANJA!

TVOJ 2APATÀK:

(oeiepAH 5 celiti sa LisTe.

5 2VÓOVA 0 KNJIŽICO' 

Ledeno dobo 4: Zemlja se trese ЗЦ 
Menda hrabra 3D,

Postojeće korisnike kartice, prilikom polaganja 
novčanog iznosa od зоокп na više, 
darujemo duopackom iz ponude:

Snmmy 7 iWnsko ovor 
fWogmdiSD.

20 salirtiskor programa 

svaki d® filmom bez prekida 

fiIm^Q/ijesti i ^nogo više ...

<N E V INI J

PETAK 19.10.2012 U 21:00

OTKUCAJ SMRTI

GL: Steven Seagal

XsteVLn seaŽ^l^

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMuHiplexi


Iz kužine babe Tonke i gastronomija 137

Od po desetog do po dvanestog 
čila je zagora mirlisala po rakiji 
i vrućen dropu, špiritu i pleji...

Nigdi u ova doba čila bi Zagora mirlisala po rakiji i vrućen dropu šta se danima znat dimit iza kuća dok bi tuke i kokoše prpale po njemu. Ile bi špice i Ijupetine od grožđa, ile pa se i opile. Ki da san jedanput čuja priču o tomen kako se u ove jedne tuke najile dropa pa popadale po zemlji mrtve pijane. A ona jadna, šta će, vidi deset tuka leži na zem­lji, pa uzvari vruće vode ne bi li i sperušala i spasila šta se spasit da­de- šteta je bilo meso bacit. Kad ona njizi sperušala, a one se od vruće vode vratile sebi, uvati se za glavu. -Ajme meni, šta uradi! Operuša ži­ve tuke, samo su bile zaljuljale od dropa - znala je tako pričati moja teta Stana svake godine istu prič- ku. Ona je govorila daje to bilo u Maleša, a pokojna bi baba Tonka odmanjivala rukon. -Je, a jedna iz Maleša je mene pitala da koja je to luda iz Pilića sperušala žive tuke, da je ona tako čula. Druga je iz Sučića čula da je to bilo u Klipića a ovi iz Klipića su pričali daje to bilo u su- sidni Jokanovića. A bilo je u vragu cmomen nega bi se, moj sinko, bes­posličari skupili oko kotla za rakiju 

pa bi ižinjavali svakog vraga da in vrime brže prođe i da in ko dade popit pićerin Spiritine - rastumačila bi to meni moja baba Tonka. A ja san svedno volija slušat tetine priče, jednako ki šta je ona volila slušat tuđe, pa bile il ne bile istinte. Bar bi se narod ima čemen smijat i s kimen rugat.
Čekaj, čekaj, vajik čekajJerbo, kodarice di se pekla raki­ja, to je narodu bija i kafić i kino i kazalište, radio i tevelizija, od pola desetoga pa sve tamo pola dvane­stog, a dikod i do Božića. Kota nije ima svak, pa bi se kod onoga koji je peka narod okuplja sa svi strana i dogonija drop, s karon i konjin, a poslin u kopačican i prikolican za auto pa bi se čeka red za pečenje ki šta se i dan-danas čeka u uljaran. Sa sobon bi se povezlo i drva za lo­ženje koda, štogod za pojist i popit jerbo je samo pečenje trajalo oko tri ure. A di je još vrime za čekanje dok dođeš na red. Znalo je to trajat i dlu noć, pa unda šta ćeš, sidi, malo po- idi i popij, ponudi koga do sebe, pa pričaj i pripredaj. Narod bi se tute

Ćaća je sebon vodija sina, did unuka, pa je tako jedne godine u pokojnog Nikiše jednomen 
mome rodijaku - ima je unda biće 13 ii 14 godina - ispala iz džepa gumena zmija šta je 
kupija na sajmu za plašit curice po školi. Kad je niko skriknija nasta je igar - šarac, šarac, 
pojskok - svi su tukli cipanican, vilan, pinjurican, čime je ko uvatija po zmiji. A ona odskače 
- dakuće, ki guma - pa vajik živa. ‘Sve joj vrag odnja, je čvrsta’ - čudija se narod sve dok je 
pokojni Nikiša nije nabija na pinjurice za đubar po š njon u kotal, u vatruvidija prvi put od svetog Jakova a novosti kolko oćeš. I cirkusa. Ćaća je sebon vodija sina, did unuka, pa je tako jedne godine u pokojnog Nikiše jednomen mome rodijaku - ima je unda biće 13 ii 14 godina - ispala iz džepa gumena zmija šta je kupija na sajmu za plašit curice po školi. Nije on ni vidija da mu je ispala, al kad je niko skriknija nasta je igar - šarac, šarac, pojskok - svi su tukli cipanican, vilan, pinjurican, či­me je ko uvatija po zmiji. A ona od­skače - dakuće, ki guma - pa vajik živa. -Sve joj vrag odnja, je čvrsta - čudija se narod sve dok je pokoj­ni Nikiša nije nabija na pinjuricu za đubar po š njon u kotal, u vatru. -A meni ža, sve mi plakat došlo, ki da sanje malo platija. A koje smija reć da je moja i da je gumena, dobija bi i od ćaće po guzici, a i ko bi mi 

virova - veli mi rodijak Antiša ko­ji mi iz prve ruke veli - nema viša otoga. Stigla su i u Zagoru moder­na vrimena. Dođe ti Bikun na vrata, uzme drop, priveze ga rnukti, vrati ti rakiju na vrata, platiš čoviku i bog te veselija. I niko se ne inadi da mu je malo donija, daje lani ima manje dropa a više rakije, da mu je brzo rakiju istra, daje špirit ostavija sebi a njemu doveza pleju. Niko, veli rodijak Antiša. Svi zadovoljni. E, k vragu ti moj rodijak, daj i takvo pecivo i takvu rakiju. To je isto ki da sije kupija u dućanu...ž
Kidaj kota!Jerbo, nema tute ni šušta ni gu- šta ki unda kad bi narod vrtija gla- von i sebi u bradu mrmorija: -Ma gledaj lupeža di je brzo vatru nalo- žija. Sva će mi drva potrošit. Dašta, 

oće on to istra na brzinu, da šta više naroda obedi. Njemu više novaca. Pa će od onoga moga dropa on sebi jopet pripedvat rakiju. Ostalo je u njoj više od pola! Pripedva on, ne triba ti govorit! Al neće, ne, sve ću ja to gonit sa sobon! - mrmlja bije­dan u zapećku, a drugi bi šaporka: -Krenila mije na tricet gradi, a sad je nakon uru već pala na osamlest. Nije tija ložit, pa mi je razbolija drop. Oće da njemu lupežu ostane drva. Al neće, ne, nosit ću i sebon, pa makar u naramku, samo da lu­pežu ne ostanu. Tređ bi vika: -Kidaj kota, zagadićeš mi rakiju, vidiš da iće sama pleja, bili se ki mliko! a ni- ki bi ga sa strane umiriva: -Ostavi je još, neka ide. Ne valja ti grad u luli, ima ovo priko 15 gradi, vidin ja, bogati, odoka. Ki da sanje malo popija. «

Vrijeme, ta neprekidna rijeka, 
nosi staro i uvodi novo.

Stoji to na kraju pisma što ga 
je u redakciju Šibenskog lista 
uputila Katica Jurković Hordov, s 
nekoliko starih cmo-bijelih fotki iz 
šezdesetih godina prošlog stoljeća 
koje su omogućile pokretanje nove 
rubrike u našim i vašim novinama 
- Šibenskog mementa. Kao što joj 
i samo ime govori, ova će rubrika 
donositi stare, cmo-bijele fotografije 
Šibenika, Šibenčana, Šibenčanki, 
ali i svih ostalih iz svih naših mista 
— od Murtera do Rogoznice, od 
Strmice do Zirja. A uređivat će je 
sami čitatelji! Što znači - objavljivat 
ćemo vaše fotografije, iz vaših 
obiteljskih albuma, škrinja i veltrina, 
vaših sretnih i tužnih obiteljskih 
trenutaka, ali i trenutaka svih naših 
gradova i općina iz županije. Ništa 
zato ako ne znate tko je ih što je na 
fotografiji - znat će netko drugi koji 
će nam se javiti, dopuniti podatke, 
baciti novo svjetlo na zaboravljene ih 
izgubljene trenutke prošlosti.

TRAJEKT TRATICA ZA KUPAČE NA MARTINSKOJ 
Sve dok se nije sagradio Šibenski most, a dobrim dijelom 
i kasnije, Martinska je bila jedno do omiljenih 'gradskih' 
kupališta, gdje je odlazila masa običnoga svita i 'mularija', dok 
se Jadrija smatrala elitnijom kupališnom odrednicom.
Tko nije znao Slavku Berović, koja je najprije na vesla, kasnije s 
motorom na svojoj gajeti, neumorno prevozila kupače, a kasnije 
i njena konkurencija - Martinović.
Ubrzo su došla j dva trajekta - pinice. Onaj manji, za dva 
automobila i poznata 'Tratica', koja je prevozila mnogo više 
kupača, kamiona i autobusa, kada nije bilo mosta. Na to 
kupalište, gdje je kasnije otvoren i restoran, dolazilo je na tisuće 
ljudi, a povratak pred sumrak znao je biti i 'dramatičan'. Mnogi 
su se u grad željeli vratiti zadnjim brodom. Trebalo se tući za ući 
u 'Traticu', kako to pokazuje i naša fotografija iz toga doba. 
Ali, ništa zato, sve se to smatralo normalnim. Takvi su nam tada 
bili 'standardi' prilika oko prijevoza na šibenska popularna 
kupališta.

TEKST I FOTOGRAFIJE: JOŠKO CELAR

LEGENDARNI BROD BAKAR PREVRNUT KOD PRIMOŠTENA 
Evo još jedne, posve zaboravljene, od niza brodskih havarija 
prošloga stoljeća. Stari putnički parobrod 'Bakar' Jedva da se 
tko sjeća toga broda koji, nakon 2. svjetskog rata i nije mnogo 
plovio šibenskim vodama, ali su ga, posebno pomorci, znali po 
jednoj njegovoj osobitosti.
'Bakar'od kojih osamsto tona, održavao je brodsku vezu na 
području Kvarnera i sjeverne Dalmacije. Ali se u 2. svjetskom 
ratu posebno istaknuo prevozeći zbjegove ljudi i partizanske 
ranjenike, na Vis i dalje, 'preko mora među saveznike'. 'Bakar' 
i njegova posada tako su spasili na tisuće života, prkoseći i 
neprijateljskim podmornicama. Pa su ga kasnije, već isluženog, 
prozvali brodom herojem.
Smišljalo se što s 'Bakrom' učiniti. Predlagalo se da postane 
svojevrstan muzej ili turistički ploveći restoran. Ili na koncu dg 
se od njega makar nešto sačuva. Na koncu je dotegljen u Peleš 
Luku kod Primoštena u plitke vode, ondje gdje je sada marina 
Kremik. Čekao je svoju sudbinu.
Ali, avaj! Jedne noći, netko je, navodno, došao na brod, otvorio 
ventile potpalublja i pustio vodu. 'Bakar'se napunio vodom i 
prevrnuo na bok, gdje je još neko vrijeme stajao čekajući svoju 
sudbinu.
Na kraju je ipak odvezen u rezalište, u Sv. Kaju u Kaštelima i 
razrezan za staro željezo. Od 'Bakra' gotovo da nije ostala ni 
uspomena.

Fotografije nam možete slati poštom — Šibenski list, Petra Grubišića 3, 22000 Šibenik 
ili u elektroničkom obliku na e-mail: grafika@sibenski-list.hr
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Mjesec hrvatske knjige u šibenskoj knjižnici

U petak i subotu bez 
zakasnine
U povodu Mjeseca hrvatske knjige (15. listopada -15. 

studenoga) Gradska knjižnica 'Juraj Šižgorić' neće na­

plaćivati zakasninu u petak 19., i u subotu 20. listopa­

da. Ova akcija šibenske knjižnice svakako će dobro doći 

onima koji knjige, CD-ove ili DVD-ove nisu vratili duže 

vrijeme. Naime zakasnina za jedan dan po knjizi se pla­

ća 0,5 kuna, odnosno 5 kuna za CD i DVD, a iz knjižnice 

pozivaju sve zaboravljive članove da posuđenu građu 

vrate bez bojazni da će im kazna biti naplaćena. «m.l

Kazalište lutaka Zadar i u Šibeniku

Čarobnjake Oza za 
najmlađe Šibenčane
Mališani iz šibenskih vrtića i učenici nižih razreda osnov­

nih škola idućeg tjedna, od ponedjeljka do četvrtka, u 

šibenskom će teatru moći pogledati predstavu Kazali­

šta lutaka Zadar 'Čarobnjak iz Oza'. Roman o djevojčici 

sa crvenim cipelicama iz Kansasa i njezinom psiću Totu 

američkog pisca Lymana Franka Bauma koji je postao 

jedna od najpopularnijih knjiga za djecu, dramatizirao 

je Dražen Ferenčina koji je i redatelj predstave, a glume 

Gabrijela Meštrović-Maštruko, Dragan Veseli, Juraj Aras, 

Josip Mihatov, Sanja Zalović, Zlatko Košta te Tamara 

Šoletić i Anđela Ćurković-Petković. Scenografiju i lutke 

osmislio je Mojmir Mihatov. «m.l

Izloženo 98 naliv pera, 
držala, pera i tintarnica...

Audicija za zbor Zdravo maleni

Najpoznatiji šibenski 
dječji zbor prima nove 
članove
Dječji zbor'Zdravo maleni', koji pod okriljem Hrvatskog 

narodnog kazališta u Šibeniku djeluje kao zbor MDF-a, 

i ove sezone prima nove članove. Stoga iz popularnog 

dječjeg zbora pozivaju šibenske osnovnoškolce da dođu 

na audiciju koja će se održati u četvrtak 25. listopada u 

foajeu kazališta.

'Zdravo maleni' osnovani su prije 56 godina. Njegovo 

osnivanje i izrastanje iz školskog u gradski i festivalski 

dječji zbor pokrenula je Zlata Bašić koja je zborom rav­

nala sve do 1989. godine, dok danas zbor vodi Zrinka 

Mikuličin. 'Zdravo maleni' imaju isto ime kao i jedna 

pjesma Arsena Dedića koja je postala svojevrsna himna 

MDF-a i koja otvara tu manifestadju.«M.L

Nekada je lijepo pisanje bilo nezamislivo bez njih. Oni su bili znak dobrog ukusa, nezaobila­zan dar za jubilarni staž, statu­sni simbol, a kada ih je prije 60 i više godina u masovnoj upo­rabi počela potiskivati kemijska olovka, u svojim džepovima, pozlaćene i ukrašene dragulji­ma, zadržali su ih još samo po­slovni ljudi. Ili se barem tako či­ni iz današnje perspektive kada su papiru, pisaljci i tinti oštra konkurencija postale tipkovnice i ekrani. Ipak, da naliv pera nisu prošlost i da još žive, šibenskoj je javnosti odlučio pokazati Zlatko Jurić, ravnatelj Javne ustanove Sportski objekti koji se i danas rado potpiše s naliv perom koje je na dar dobio još prije 44 godine.
Mjesec hrvatske knjige i 
naliv peraMjesec hrvatske knjige bio je zgodan povod da Jurić pred­stavi svoju zbirku i pokaže ka­ko su se razvijala naliv pera, od čega se sastoje i kako mogu i dizajnerima biti veliki izazov. U suradnji s Gradskom knjižni­com ‘Juraj Šižgorić’ u prizemlju knjižnice izložio je ukupno 98 naliv pera različite starosti, marka i vrijednosti te pratećeg pisaćeg pribora. Najveći broj ih je iz Jurićeve zbirke, no dio izlo-

Najstarije 
naliv pero 
iz Jurićeve 
zbirke ima 
oko 90 godi­
na i nešto 
je mlađe od 
onoga koje 
je 1912. godi­
ne usavršio 
Slavoljub 
E. Penkala. 
Tu je i naliv 
pero koje je 
književniku 
Ivi Brešanu 
darovao bivši 
predsjednik 
Stjepan 
Mesićs ugra­
viranim pot­
pisom, ali i 
ona posuđe­
na do šiben­
skih novi­
narskih pera 
- Davorke 
Blažević 
i Stanka 
Ferića

žaka neke su mu tvrtke, prijate­lji i poznanici posudili upravo za ovu izložbu. Jurić je naliv pera počeo skupljati još dok je bio osnovnoškolac, a danas ih ima 312.-Sve je počelo 1968. godi­ne kada mi je susjed iz Ulice Nikole Tesle Mirko Pavasović, inače vlasnik prvog privatnog frizerskog salona za žene u Ši­beniku, poklonio naliv pero. Još se sjećam tog uzbuđenja kada sam pero pokazivao prijateljima u školi. Tada je bila velika stvar dobiti naliv pero. Kao i ručni sat bio je to statusni simbol. Moja strast prema naliv perima dalje se samo razvijala, a kako su me neki ljudi već nagovarali da ih i javno izložim, odlučio sam na koncu da to i napravim - objaš­njava Jurić.
Novinarska pera 
i Mesićev darIzložena naliv pera na neki su način ono najbolje i najza­nimljivije iz Jurićeve zbirke. Pripremajući izložbu odlučio je pokazati pera koja su povezana s ljudima zaslužnim za nasta­janje njegove zbirke, zatim pe­ra koja su se najduže koristila te na kraju ona koja za Jurića imaju posebnu sentimentalnu vrijednost. Tako se u vitrini na­šao i šarmantni starac od 90-ak

godina, nešto mlađi od naliv pe­ra koje je 1912. godine usavr­šio Slavoljub E. Penkala. To je ujedno i najstariji primjerak u Jurićevoj zbirci, a prije desetak godina darovao mu ga je arhi­tekt Bojan Krvavica. Tu je i naliv pero koje je književniku Ivi Bre­šanu darovao bivši predsjednik Stjepan Mesić s njegovim ugra­viranim potpisom, ali i posuđe­na pera iz vlasništva šibenskih novinarskih pera - Davorke Bla­žević i Stanka Ferića. U poseb­noj vitrini izložena su naliv pera marke Penkala koju su za ovu prigodu ustupili iz tvrtke TOZ- Penkala iz Zagreba, a predstav­ljena su i pera koje obrt ‘Jagoda’ iz Zadra radi od vinove loze, masline, hrasta i jelenjeg roga. Najstariji predmet na izložbi je stotinjak godina stara crna tin­tarnica s perom i drškom kojim se koristio šibenski sudac Sreć­ko Berlengi, a koji su vlasništvo šibenskog Županijskog suda i sada su prvi put javno izloženi.Ova zanimljivu priču o naliv peru u knjižnici je otvorena do 3. studenoga, a premda Jurić sumnja kako će ona pobuditi zanimanje mlađih Šibenčana kojima su neki drugi mediji i sredstva pisanja daleko bliži, vjeruje kako će se oni stariji ra­do prisjetiti kako se pisalo i kako se živjelo nekada! «marma lončar
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Šibensko kazalište dobilo novog glumca ■

Sezona 
puna posla 
za mladog 
Jakova Bilića

Nakon što je u lipnju diplomirao glumu na zagrebačkoj 
Akademiji dramske umjetnosti, Jakov Bilie nije se 

dvoumio hoće li se vratiti u rodni Šibenik ili ne. Hrvatska 

je u ovoj godini, kaže, dobila još 40 novih glumaca i za 
sve njih nema mjesta u Zagrebu. U Šibeniku Bilića pak 

očekuju rad na predstavama ‘Gospođica Julija’ i ‘Glorija’, a 
već su počele i probe za ‘Push up’, predstavu koju šibenski 

teatar radi u koprodukciji sa zagrebačkom Gavellom ♦
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKDvadeset četverogodišnji glu­mac Jakov Bilie novije zaposlenik šibenskog kazališta, a njegov če­tverogodišnji angažman počinje teći od 1. studenoga. Bilić je tako uz Orianu Kunčič tek drugi profe­sionalni glumac ovdašnjeg teatra koji uz blagoslov gradske uprave već nekoliko godina stalno govori i najavljuje stvaranje glumačkog ansambla. Taj proces uskoro bi se ipak mogao intenzivirati, budući da u kazalištu, kako poručuju, sljedeće godine planiraju zaposliti još dvoje glumaca.Jakov Bilić posao u šibenskom teatru dobio je nakon što je ne­davno bio raspisan natječaj na ko­ji se još javila i njegova kolegica s akademije, također Šibenčanka, Franka Klarić. Nakon audicije ko­ja je održana u Zagrebu, stručni žiri koji su činili Zoran Mužić, Dora Ruždjak Podolski i Dražen Ferenčina, redatelji koji su surađi­vali i režirali u Šibeniku, odabrali 

su Bilića.Mladi glumac rođenje u Šibe­niku 1988. godine, a nakon opće gimnazije, u akademskoj godini 2007./2008., upisuje studij glume na zagrebačkoj Akademiji dram­ske umjetnosti u klasi profesora Joška Ševe. Diplomski studij i zvanje magistra glume stekao je u lipnju ove godine. Iako s još friškom diplomom, Bilić međutim nije nepoznato šibenskoj publici, a igrao je i na kazališnim daska­ma izvan rodnog grada. Iako je na početku profesionalne karije­re i premda Šibenik u hrvatskom kazališnom životu još uvijek ne zauzima neko značajnije mjesto, Bilić ipak nije dvojio: vratiti se u rodni grad ili ne.
Zagreb ili Šibenik?-Odgovara mi da budem ovdje i da sam kod kuće, među svojima, moj je povratak nekako normalan slijed svega što se događalo, a s obzirom na to da je počela pro­fesionalizacija kazališta i da sam bio jedan od stipendista kazališta, 

u mom su se slučaju neke stvari i poklopile. Osim toga želio bih da svemu dam svoj doprinos, koliko je to moguće s obzirom na svoje iskustvo. Treba reći i da je ove godine 40 ljudi na akademijama u Zagrebu, Splitu i Osijeku diplo­miralo glumu. Jasno je da Zagreb pruža više mogućnosti i u kazali­štu, ali toliki broj glumaca ni Za­greb ne može progutati, a bit će nas još i više jer je i Rijeka otvorila studij glume - govori Bilić.Oko kazališta, kako sam kaže, počeo se motati još u srednjoj školi. Bio je to očekivan nasta­vak njegove sklonosti prema sce­ni i kazalištu koju je pokazao u osnovnoj školi gdje je redovito sudjelovao u županijskim i držav­nom Lidranu, a u petom razredu osnovne škole bio je na međuna­rodnom susretu scenski nadarene djece u Estoniji. Kao gimnazijalac postaje član kazališne radionice koju je vodio redatelj Pero Mioč, a surađuje i s dramskom udrugom Virko. Za glavnu ulogu u Virkovoj predstavi 'Jadi mladog tajkuna' 

na 13. danima hrvatskog ama­terskog kazališta u Kastvu dobio je i nagradu za najboljeg glumca amatera. Kao student nastavio je surađivati sa šibenskim kaza­lištem, pa ga ovdašnja publika pamti u zapaženim ulogama u predstavama 'Škrtičina' redatelja Zorana Mužića, koja se ove sezo­ne ponovo vraća na repertoar tea­tra, zatim u opernoj drami 'Medij' i naposljetku lani u 'Medvjedu', također u Mužićevoj režiji. Bilić je manju ulogu imao i u 'Čudu u Poskokovoj Dragi' u režiji Kreši­mira Dolenčića, a više je puta su­djelovao i u programu otvorenja Dubrovačkih ljetnih igara, a bio je i dio ansambla predstave 'Kralj Edip' koja je premijerno izvedena na Igrama prošle godine, a reži­rao ju je slovenski redatelj Eduard Miler.No povratak u Šibenik za Bilića ne znači i kraj suradnje s drugim kazalištima.-Sada imam matičnu kuću, ali prema nekim najavama posla i angažmana bit će izvan Šibenika 

bilo da će se neke predstave raditi u koprodukciji s drugim kazali­štima ili će ovdje dolaziti drugi redatelji. Kriza je svuda u kopro­dukciji i takav način rada ulaze i veća zagrebačka kazališta - kaže Bilić.
Probe u GavelliA posla u ovoj sezoni za mla­dog glumca bit će napretek. Već su, ističe, počele probe u Zagrebu za predstavu 'Push up' koju zagre­bačka Gavella radi u koprodukci­ji sa šibenskim teatrom i koja će svoju premijeru imati u veljači, najprije u Šibeniku, a onda u Za­grebu. Bilić će zaigrati u još jed­nom premijernom naslovu HNK u Šibeniku, a riječ je o Strindbergo- voj 'Gospođici Juliji' koja bi pred publikom trebala izići sredinom studenoga. Na proljeće iduće go­dine očekuje ga još jedna surad­nja s Mužićem. Ovaj put radit će Marinkovićevu 'Gloriju' u kojoj će Bilić, među ostalim, glumiti i s ko­legicom Orianom Kunčić te svo­jim profesorom Joškom Ševom.«

Sisački ekološki filmski festival ovog vikenda u Šibensko-kninsku županiju

Filmove o zaštiti okoliša vidjet će 
osnovci u Brodarici, Tribunju i Murteru

Jedini putujući festival u Hr­vatskoj - Sisački ekološki filmski festival (SEFF) ovog će vikenda doputovati u Brodaricu, Tribunj i Murter, a riječ je o petom izdanju tog festivala koji se bavi ekološ­kim problemima i pitanjima za­štite okoliša.Festival je do sada svoj putu­jući karakter pokazao u Sisač- ko-moslavačkoj županiji jer se program festivala osim u sredi­

štu županije, Sisku, održavao i u drugim mjestima. Ove godine zahvaljujući ekološkim udruga­ma Brodarica i Krapanj, Kolajna iz Tribunj a i Argonauta iz Mur- tera, SEFF je stigao i u našu žu­paniju.Filmovi koji se prikazuju u sklopu festivala edukativnog su karaktera i namijenjeni djeci i mladima, a organizatori festivala ističu kako im je želja da ljudi po­

stanu svjesni važnosti ekoloških pitanja te da ih se potakne da se aktivno uključe u zaštitu okoliša. Filmovi sa SEFF-a prvo će u pe­tak 19. listopada biti prikazani u Brodarici u tamošnjem ekovrtiću Sunce te u OŠ Brodarica. U subo­tu festival se seli u Tribunj gdje će se filmovi prijepodne prikaza­ti u tamošnjoj osnovnoj školi, a popodne u prostorijama murter- ske udruge Argonauta, «м. lončar
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CRTICE O STARINAMA 678 PIŠE: IVO ŠPRLJ AN

OTKRIĆE VRIJEDNOG GOTIČKOG STROPA
c u rujnu ove, 2012., godine započeli su istražni radovi u šibenskoj palači Rossini 

(preko puta bočnog pročelja crkve sv. Barbare). Na početku istraživanja iznenada 

je ispod poda 2. kata otkrivena soba, potpuno zatvorena i bez prozora. Spuštanjem 

u nutrinu tajanstvene prostorije ukazao se izvanredno dobro očuvan stari drveni 

strop koji stilski pripada šibenskoj gotici 15. stoljeća. U uvjetima stalne temperature 

i minimalne vlage izvrsno su sačuvani grednici i nazidne grede ukrašene tipičnim 

stilskim motivima gotike, dvostrukim nazubljenim nizom koji podsjeća na 

dijamantni friz. Nazidnice su položene na kamene konzole s gotičkim profilacijama. 

Sačuvano je i dvadesetak letvica kasetiranog stropa na kojima se već pri prvom 

čišćenju naziru neki grafički i koloristički detalji. Slijede istražni radovi na stropu i 

ožbukanim zidovima sobe koji će vjerojatno dovesti do mogućih nenadanih otkrića o 

koloritu interijera te tajanstvene i dugo neotkrivene prostorije. «

KROZ ŠIBENSKO RUHOODANLINADO ŽLINGE (416) PIŠE: JADRAN KALE

Jeste li znali?

Da je Zapadni vilenjk Orthetrum coerule- 

scens (Fabricius, 1798.) srednje veliko 

debelostruko vretence. Pripada podredu 

debelostrukih vretenaca (Anisoptera), 

porodici vilinih konjica (Libellulidae) 

i rodu vilenjaka (Orthetrum Newman, 

1833). Holomediteransko-palearktičkog je 

rasprostranjenja, s brojnijim populacijama 

u južnom arealu. U Hrvatskoj je raspros­

tranjen na cijelom području. U Nacionalnom 

parku ‘Krka’ nalazimo ga na Skradinskom 

buku, Visovačkom jezeru, lokvi u Ljubotiću, 

lokvi u Koštanima, u kanjonu Čikole i kod 

manastira Krka. Dužina tijela mu je od 36 

do 45, zatka od 23 do 38, stražnjeg krila od 

28 do 33 mm. Prsa spolno zrelog mužjaka 

su tamno smeđe a zadak plave boje. Na 

gornjem dijelu oprsja vidljive su dvije 

svijetle linije. Starenjem oprsje poprima 

voštano plavkastu boju. Spolno zrele ženke 

su žuto-smeđe boje sa svijetlim prugom na 

gornjem dijelu oprsja i tankom crnom crtom 

i poprečnim crticama uzduž zatka. Staren­

jem boja poprima tamniju i plavkastu boju. 

Oči su plavo-sive. Gledano s boka prednja 

izbočina sekundarnog spolnog aparata 

mužjaka je zaobljenog vrha. Krila su pro­

zirna, išarana tamnim žilama, u usporedbi 

s tijelom, velika. Krila ženki su žućkaste, a 

njihova baza blijedo jantarne boje. Pter­

ostigma je velika, žute ili smeđe boje. Za 

mirovanja krila drži raskriljena, pod kutom 

od 180 stupnjeva. Slična svojta je primor­

ski vilenjak (Orthetrum brunneum Fonsco- 

lombe, 1837). Obitava na sporotekućim po­

tocima i kanalima i otvorenim stajaćicama 

s rijetkom obalnom vegetacijom. Leti is- 

trzano, povremeno lebdi i često se odmara 

na obalnom kamenju i tlu. Parenje počinje 

u letu a završava na tlu. Ženka jaja polaže 

leteći iznad vode. Dok ženka polaže jaja 

mužjak leti iznad nje i tjera druge mužjake 

da bi spriječio njihovo parenje. Ličinka 

živi ukopana u mulju ili u tlu pored vode, 

skrivena među ostacima biljaka ili kori­

jenjem obalne vegetacije. Razvija se dvije 

godine. Lete od sredine svibnja do početka 

rujna. Zimuju u stadiju ličinke. Ugrožen je 

promjenom staništa i prirodnom sukcesi­

jom obalne vegetacije. U Crvenu knjigu 

vretenaca Hrvatske uvršten je u kategoriji 

nedovoljno poznate svojte. «

Tekstilna mjera od 210,160 i 100
Vrfivfi čLnlcLih nncipfa nnvnununi. МЖИВШИМВНкСПгмВVreva školskih posjeta novootvore- nom stalnom izložbenom postavu Mu­zeja grada Šibenika, kao i deset škol­skih razreda dosad u posjeti Baštionici u prostoru nekadašnjeg dućana Indu­strije narodnog veziva (obrta obitelji Matavulj na Građi) nude dobar povod za pristup kulturnom nasljeđu kroz baštinu povijesne kulture odijevanja. Naime, koincidentno i bez namjere se dogodilo da se prijenos igre s likovima iz šibenske prošlosti iz škole u dućan Matavulj i početak novog korištenja te glavne igre izložbene Baštionice iz 2002. godine dogodio na 160. obljet­nicu rođenja Šibenčanina po kojem praktično svi tu kuću i pamte, pisca Sime Matavulja. Čuveni pisac i ta kuća u povijesnoj ambijentalnoj etnografiji unekoliko podsjećaju na govor o bu- njama. Možete se upeti objašnjavajući kako ih ima na Grenlandu, Uskršnjem otoku, u Južnoj Africi, Švicarskoj ili južnoj Švedskoj, gdje ih se na raznim stranama svijeta u svojim okolnostima već trebalo, no matica javnog diskur- sa je toliko jaka da će bezmalo prva iduća konstatacija opet biti vezana za njihovu tipično mediteransku pojavu onako kako se već stereotipno lista u turističkim vodičima. Tako je i kućaMatavulj prvom asocijacijom veza­na za Simu, iako su izgled i sudbina kuće, obrta i industrije bili u rukama njegovog brata Đure i majke im Šime. Iako u njoj nakon mladosti više nije živio niti ostavio potomka i nasljed­nika, između kuće i Sime je povučen znak jednakosti. Zaludu ukupna ko­munalna baština te zgrade, svi satka­ni predmeti odatle darovani ili još u njoj, ili najljepši opis šetnje šibenskim ulicama koju je ostavio ijedan pisac realističnog stila, kad na kuću takvom asocijativnom matematikom pada te­ret računske operacije iz istog ‘Konte Ile Desetog i Ilije Vulinova’ po kojoj je Šibenik srpski grad iako je od nje­govih sedam tisuća stanovnika samo pola tisuće Srba samo što ovi ostali to i ne znaju. Baština se kao resurs nig­dje toliko jasno i ne ocrtava kao tamo gdje predstavlja teret, mjesto teških uspomena i motiv konflikta. Drugo karakteristično mjesto upravljanja baštinom su raspolaganja proizašlim berivima ili dominantnim značenji­ma. I u jednom i u drugom primjeru postane očito kako baština nije popis znamenitosti, već neprestani proces utvrđivanja s mnoštvom raznovrsnih

sudionika. Koliko god su u tome važni oni pasivni, još više su to oni glasni.U govoru o šibenskoj baštini su takvi narodnoga kralja sa spomenikom po­stavili na stražu pred Tommaseom na mjestu spomenika uništenog 1945. godine, umjesto na autentično mjesto starih hrvatskih arheoloških nalaza u šamatoriju pred Gospom vanka Grada gdje je imao i izglednije urbanističke učinke. Na takve načine današnjica mijesi prošlost po mjeri svojih potre­ba, sposobnosti i nesigurnosti.Neobična šibenska literarna okol­nost, ovdje već spomenuta nakon obilježavanja stote obljetnice rođenja Vinka Nikolića, da su tri najčuvenija moderna šibenska pisca sentimentom uvaljana u domaće gabane, carze i ra- kna, bilo kroz folklorna prikupljanja (Tommaseo), pjesništvo (Nikolić) ili prozu (Matavulj), i da pritom svaki od njih trojice grad gleda iz osobitog ugla - povijesno nepomirljivog s gledištima ostalih bardova. Da je do mletačkog ministra prosvjete Tommasea, Šibenik bi bio u Italiji. Daje birati mogao srbi­janski akademik Matavulj, Šibenik bi bio u Srbiji. Nikolićevje Šibenik mož­da i najdinamičniji. Onako odjevene i 

nakićene, šibenske djevojke iz njego­vih pjesama ne slave toliko narodnu izvornost i arhaičnost koliko razlikov- nost i boje ambijenta. U toj su fazi one već odbacile kućno napravljene robe prastarih hrvatskih termina za ljubav dućanskih moda sa svojim mlecizmi- ma, poput glorificiranog Mediterana u čije nijanse i mirise ne treba dugo uvoditi. Možda govor o pisanoj slavi Šibenika i ne bude kompletan prije no što neko upućeno pero njih trojicu ne usporedi na jednom mjestu, svakoga sa svojim dohvatima, zaslugama, proturječnostima i teretima. Zadnji je takav svoj uteg još mogao preme- tati Nikolić, ustvrdivši na predavanju i kasnije u tisku u naše dane kako je hrvatskog ministra prosvjete Budaka k nečijem tuđem pokliču „Srbe na vrbe“ povukla rima, otvarajući tako puta aboliranju i vukovarske rime o salati ili bilo kakve druge dosjetljive grozote. Srećom, baština nije prilika samo za spoticanje. Alternativu nije teško zamisliti: to bi bio Šibenik bez jednog Nikolića, Tommasea i Matavu­lja. Što u njihovim stvaralaštvima vidi Šibenik u isti je mah i mjera njegove gradskosti. «
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU I OKOLICI

KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

PREMA VAŠIM ÌEUAMA ,
M<VJA onestar srijeda >
JER IDEM U KINO ZA SAMO 19 KN!
Soffia® asso fliteđ дзЗВф
On fes Љздгш&ш fejsji&tetì

• Zagreb

BioprognozaPod utjecajem anticiklone biometeorološke prilike će biti povoljne. Mnogi će ljudi osjetiti poboljšanje općeg stanja i osjećat će se dobro. Tegobe uzrokovane vremenom neće imati niti kronični bolesnici.
7-dnevna vremenska prognoza na temelju 

rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik Tmin Tmax vjetarČetvrtak 18.10.2012. 10°CтА 50 °F 22 °C72 °F 0

Petak 19.10.2012. 10°cтА 50 °F 23 °C73 °F 0

Subota 20.10.2012. 11 °ciA 52 °F 22 °C72 °F
Nedjelja 21.10.2012. 9 °C48 °F 23 °C73 °F ❖

Ponedjeljak22.10.2012. ■V 10 °Cv* 50 °F 23 °C73 °F 0

Utorak 23.10.2012. 10 °C50 °F 23 °C73 °F ©

Srijeda 24.10.2012. 12°CV* 54 °F 21 °C70 °F ©

© Državni hidrometeorološki zavod

{prostor za

■ ■Jer reklama 
je bitna!

KINO PROGRAM od 18.10. do 24.10.2012.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmate Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1,74kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om

- Cijena 2,96kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Blitz-CineStar Adria d.o.o.. 8ranimirova 29.10000 Zagreb. OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602

Premijera Pamomabio 4
• Paranormal Acvtivity 4
četvrtak: 17:10,19:10,22:00 Ромјејак 17:10,19:10,22:1 

Petak: 17:10,19:10,22:00, 23:50 Utorak 17:10,19:10,22:00
Ste 17:10,19:10,22:00,23:50
Mjete 17:10,19:10,22:00

Žanr: Horor * Trajanje: 95 min
Premijera Alex (rt®
•Alex Cross
Četvrtak: 21:00

Petok nema predstave
Ste nema predstave 

let nema predstave

Šijete 17:10,19:10,22:00

Por nema predstave 
Utorak nema predstave 
Šijete nema predstave

Žanr: Triler • Trajanje: 101 min
spektakli Окн Uve ii Budapest *86
• Hungarian Rhapsody: Queen Uve In Budapest '86
Četvrtak nema predstave Potejejak nema predstave

Petak nema predstave Utorak 21:00
Šteta: nema predstave Sijeda: nema predstave
Hejjete nema predstave

Žanr: Glazbeni • Trajanje: 115 min

Premijera Dredđ 3D 
•Dredd3D
Četvrtak: 18:00,20:00

Petak: 18:00,20:00 
State 18:00,20:00,00:05 
let 18:00,20:00,00:05

Potente 18:00,20:00
Utorak 18:00,20:00
Šijete 18:00,20:00

Žanr: SF akcija'Trajanje: 95 min
Spektakli Ite №s States: Crossfire (torneane UZHO
• The Rolling Stones: Crossfire Hurricane
Četvrtak: 19:15

Petak: nema predstave 
Ste nema predstave 

let nema predstave

Por nema predstave 
Utorak: nema predstave 
Šijete nema predstave

Žanr: Glazbeni • Trajanje: 165 min
I spektakli labuđe jezero U3W

•Swan lake UVE
Četvrtak: nema predstave 
Petat nema predstave 

Steti: nema predstave 
Ne^jeja: nema predstave

Utorak: nema predstave
Sijeda: nema predstave

Žanr: Animirani * Trajanje: 93 min

Matineja Sante 2: Manta avatenS ‘sinkronizirano
• Sammy’s Adventures 2 SD
Četvrtak 17:00 Ptaedjejak 17:00

Matineja Zvoocka i tajna krte SINK.

State 11:00,13:00,15:00, 
17:00

* lce Age 4: Continental Drift 3D
Četvrtak 16:00

Petak 16:00
Sdite 11:00,16:00

Žanr: Animirana avantura • Trajanje: 94 min

Utorak 17:00
Sijeda 17:00

led: 11:00,13:00,15:00,17:00
Žanr: animirana avantura * Trajanje: 92 min

Matineja Lete* tata 4:1евја se trese 3DSINK.

Utorak 16:00
Šijete 16:00

•Tinker Bell: Secret ofthewings 
Četvrtak nema predstave 

Petak nema predstave 

Ste 11:00,12:50,14:30 
let 11:00,12:50,14:30

Poe: nema predstave 
Utorak: nema predstave 
Sijeda: nema predstave

Žanr: Animirana avantura * Trajanje: 92 min

Premijera toote
• Looper
Četvrtak 19:15,21:10 Poaetek

Šteta: 19:15,21:10,23:35 
let 19:15,21:10

Utorak 21:10

akcijski, sci-fi • Trajanje: 118 min

Premijera OfBjedarta
• Possesion
Četvrtak 21:40

Petak 18:05,21:40
State 18:05,21:40 
Med: 18:05,21:40

РмеОјејак 18:05,21:40
Utorak: 18:05
Sijeda: 18:05,21:40

Žanr: horor, triler * Trajanje: 102 min

• Afewbest men
Četvtefc nema predstave Potejejak nema predstave

Petak 20:15 Utorak 20:15
State: 20:15 Sijeda: 20:15
Medjejr 20:15

Žanr: Komedija * Trajanje: 103 min
Tražeći киј sv§đa
• Seeking a Friend for thè End of thè World
Četvrtak 16:00 ћ^ејак 16:00

Petak 16:00 Utaak 16:00
Šteta: 16:00 Sijeda: 16:00
Netek 16:00

Žanr: Komedija • Trajanje: 101 min

Žanr:

Ksattlstatel
•Taken2
Četvrtak 19:00

Petak 19:00,21:00,23:00
Šteta: 19:00,21:00,23:00 
let 19:00,21:00 ’

Рмејјејак 19:00,21:00
Utorak 19:00,21:00
Sijeda: 19:00,21:00

Žanr: triler, akcijski • Trajanje: 91 min
Шфа
• Savages
Četvrtak 22:30 Рмефјак nema predstave

Petak 22:20 Utorak 22:20
Štete 22:20 Sijeda: 22:20
leteja: 22:20

Žanr: kriminalistički triler * Trajanje: 131 min
MawlltesteiltobaBjiitoteS • sinkronizirani
• Madagascar 3: Europe's Most Wanted

Četvrtak nema predstave 
Petak nema predstave 
Štete 14:00 
Negete 14:00

Pofle^ejafc nema predstave
Utorak: nema predstave 
Sijeda: nema predstave

Žanr: animirana avantura * Trajanje: 94 min

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

„ Jedan je . 

Šibenski
četvrtkom na kioscima i na www.sibenski-list.hr

Šibenik, P. Grubisića 3 | tei. 022/201-270 | marketing@sibenski-list.hr

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.sibenski-list.hr
mailto:marketing@sibenski-list.hr
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ŠIBENIK
SEP Oc VODiC : SERVICE GUIDE

22:20
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

Ж GRADSKI PRIJEVOZ / City Transport

LINIJA BR.1 ■■ 
TRŽNICA-VIDICI

21:50,22:15,22:35

labU
’ RJEŠENJE 

ZA VAŠE 
INFORMATIČKE 

PROBLEME

Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
održavanje mreža

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa

VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi

IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2 
mob. 091 555 94 6(3Cwww.it-lab.hr

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10, 
20:45,21:10,21:45

VIDICI - KAZALIŠTE

05:55,06:25,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55,20:20, 
20:55,21:20,21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30,20:05,20:30, 
21:05,21:30,22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35
TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15, 
20:45,21:15,21:45
VIDICI-KAZALIŠTE I

05:55,06:20, 06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55,20:35, 
20:55,21:35,21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05,06:40, 07:05, 07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45, 20:05, 20:45, 
21:05,21:45,22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15,

TRŽNICA-VIDICI

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30, 20:30,21:30

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

VIDICI-KAZALIŠTE

06:40,07:50,08:40,09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40,21:50

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10
LINIJA BR.4 ИИ
TRŽNICA-RAŽINE

NJIVICE-TRŽNICA

08:00, 08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50, 
20:00,20:50,22:00,22:05
LINIJA BR.2 ■■■■ 
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40,20:40,21:30
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,21:40

MANDALINA-BILICE

07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50
KAZALIŠTE-BILICE

07:25,08:50,09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00, 
21:00
BILICE-TRŽNICA

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25, 
21:15

IICA- MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
15:00,17:00,19:00
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,15:10,17:10, 
19:10
TRŽNICA-MANDALINA

07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30,21:30
MANDALINA-TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45
LINIJA BR.3 ■■■'
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35, 08:05, 
08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35, 20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45,07:20,07:50, 08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50,21:20,21:50,22:30
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25,

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40
D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25
TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40
D.RAŽINE- TRŽNICA

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25
TRŽNICA - RAŽINE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
21:30
D.RAŽINE-TRŽNICA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50
LINIJA BR.5 ■■■
TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,
12:00,12:30,13:00,13:30, 
14:00,14:30,15:00,15:30, 
16:00,16:30,17:00,17:30, 
18:00,18:30,19:00,19:30, 
20:00,20:30,21:00,21:30
METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00,21:30
TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

•
 radnimdanom/ 
working days

•
 subotom/ 
Saturdays

•
 nedjeljom i praznikom /
SundaysandHolidays

METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30, 08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00
TRŽNICA-METERIZE

07:00,08:00,09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00
METERIZE-TRŽNICA

07:30,08:30,09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30
LINIJA BR.6 ■■■■ 
A.KOLODVOR -TRŽNICA 
-SOLARIS-ZABLAĆE ■

07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40, 
19:10,20:15
ZABLAĆE - SOLARIS
-TRŽNICA- AK ■■

06:25,07:25,08:25,09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35,
18:00,19:30,20:35
AK - TRŽNICA-SOLARIS
- ZABLAĆt ■■■■■

07:00, 09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15
ZABLAĆE - SOLARIS
-TRŽNICA- AK ■

07:25,09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00, 20:35
AK - TRŽNICA-SOLARIS 
- ZABLAĆE ■■■■■

09:00,11:40,14:15,17:40, 
20:15
ZABLAĆE - SOLARIS
-TRŽNICA- AK ■■

09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35
LINIJA BR.7 ■■■■ 
TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00, 07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,07:20, 08:05, 09:05, 
09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14:35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35

TRŽNICA-BRODARICA

06:10, 07:00, 07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05,
17:30,19:10,20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,
17:50,19:35, 20:35
TRŽNICA-BRODARICA

06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,08:05,09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

facebook www.facebook.com/sibenikin

ŠIBENIK

TOURIST

RENI A CAR

www.sibenik.in
INTERAKTIVNI PORTAL
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

http://www.it-lab.hr
http://www.facebook.com/sibenikin
http://www.sibenik.in
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Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji sa 
Živkom Šarićem izdali su knjigu pod naslovom 

‘Kazivanja o starom Šibeniku’ - zapis o 

gradu koji se višesmija negopiaka i ljudima koji 
se nisu dali sedlati. Kazivanja sadrže razgovore 
sa starim Šibenčanima, a njihova sjećanja sežu 
u razdoblje od druge polovice 19. st. pa sve do 

80 - ih godina 20. st. Ove zanimljive i simpatične 
priče koje su već bile objavljivane u Šibenskom 

listu od siječnja1989. do lipnja1990. upoznat će 
vas, a i podsjetiti na život u starom Šibeniku.

na našeg anđela
TUŽNO SJEĆANJE

ANTU 
GAŠPEROVA-ĆIPU

16. X. 2005. -16. X. 2012.

na našeg voljenog sina
TUŽNO SJEĆANJE

ANTU 
GAŠPEROVA-ĆIPU

16.X. 2005.-16. X. 2012.

Jeste U kupili 
svoj primjerak?

Knjiga se i dalje može 
kupiti u knjižarama 
„Zvonimir" i „Matica"

Tvoji najmiliji !
SJECANJE

Ništa ne možemo promijeniti Ne možemo te vratiti. Samo te možemo zauvijek voljeti. Uspomenu na tebe čuvati Vječni tvoj dom cvijećem kititi.

DRAGAN BRAKUS
21.10.2007. - 21.10.2012.

na našeg voljenog

U tišini vječnog mira neka te prate naše misli, ljubav i molitva.Tvoja majka Branka i sestra Danijela s obiteljiPočivao u miru Božjem!

lili

Rana je duboka.Tuga golema. Bol do neba.Vapaj naš ne čuješ 0! Bože, zašto je tako moralo biti. Zaborav ne postoji.Zauvijek voljeni.Tvoji tužni roditelji

šibenskilist

OTOČNI RADIO

KORNATI

www.okr.

redakcija: 022 / 43 41 00
marketing: 022 / 43 43 00

fax: 022 ! 43 47 00

http://www.okr


060 559 559(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)
STANOVI
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 1-soban stan u 
zgradi, 31 m2, u vrlo dobrom 
stanju, odlična lokacija, kod ve­
leučilišta. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob: 095 215 3000, 
tei: 022 215 300. (1310478)

BALDEKIN, 1-soban stan u 
zgradi, 40m2, dobra lokacija, 
u blizini veleučilišta, nova PVC 
stolarija, komforan. Cijena: 
52.000 E. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob: 095 215 3000, 
tei: 022 215 300. (1310479)

BUALE, stan 47, 01 m2, 3. kat, 
2 sobe, useljiv, balkon, južna 
strana, 66.500 E. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1341313)

CENTAR, novouređena gar- 
sonjera 28 m2, 1. kat, odlična 
lokacija. ADRIATIC NEKRET- 
NINE„ mob: 095 215 3000, 
tei: 022 215 300. (1310480)

CENTAR, stan 37, 25 m2, na 
2. katu, 1-soban, balkon, južna 
strana, pogled na more. IN- 
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254658)

KRIŽ, stan 43, 92 m2, na 5. 

katu, 1-soban, uređen i useljiv, 
južna strana, balkon. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1325301)

METERIZE, 1-soban stan u 
zgradi, 34 m2, kompletno ure­
đen. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob: 095 215 3000, tei: 
022 215 300. (1310481)

METERIZE, stan 34, 20 m2, 
2.kat, 1-soban, renoviran, 
balkon, lift, 54.000 E. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1303862)

METERIZE, stan 42 m2, man­
sarda 5. kat, 1-soban, balkon, 
useljiv, 55.000 E. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1277027)

METERIZE, garsonijera 30 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
sušionica u potkrovlju, u otku­
pu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022 217 570, 022 
217 651. (1295760)

NJEGOŠEV TRG, stan 36 

m2, visoko prizemlje, 1-soban, 
useljiv, balkon, istočna strana. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1313461)

NJEGOŠEV TRG, stan 45, 60 

m2, visoko prizemlje, 1-soban, 
uređen i useljiv, 56.000 E. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1319348)

ŠIBENIK, garsonjera 22 m2 

u zgradi, u vrlo dobrom stanju, 
renovirana, zasebna soba, 
balkon, drvarnica. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tei: 022 215 300. 
(1310482)

ŠIBENIK, BALDEKIN, ex 

Skopska, stan 36, 7 m2, jed­
nosoban, otkupljen, prodajem.
Tei. 022 213 863, od 14 do 19 
sati. (1300420)
ŠUBIĆEVAC, stan 53, 34 

m2, 2. kat, novogradnja, jed­
nosoban, balkon, pogled na 
more, garaža. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219626)

ŠUBIĆEVAC, stan 56, 44 m2, 

6.kat, 1-soban, južna strana, 
renoviran, čisto vlasništvo. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1262672)

ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 

1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)

VIDICI, 1-soban stan u zgradi 
37 m2 sa privatnom terasom 
od 25 m2, sunčan, u dobrom 
stanju, odličan raspored. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310483)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 2-soban stan u 
zgradi 59 m2, 2. kat, lijep ras­
pored prostorija, komforan, 
sunčan. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob: 095 215 3000, 
tel: 022 215 300. (1310486)

BALDEKIN, 2-soban stan u 
zgradi, 3. kat, 64 m2, izuzet­
no sunčan, prozračan, lijep 
pogled, odličan raspored. 
Cijena: 84.000 E. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310484)

BALDEKIN, 70 m2, 1. kat, 
2-soban, uređen i useljiv, čisto 
vlasništvo, za 1350 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213102)

BALDEKIN, stan 60 m2, 2-so­
ban, 1. kat, uređen i useljiv, 
balkon, drvarnica, južna stra­
na. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1282601)

BALDEKIN, stan 61, 91 m2, 
2-soban, 14. kat, useljiv, nova 
stolarija, balkon, južna strana, 
povoljan. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1327963)

BALDEKIN, stan 64m2, 3. kat, 
2-soban, renoviran, južna stra­
na, lift, čisto vlasnišvo. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1341314)

BALDEKIN, stan 73, 71 m2, 
4. kat, 2-soban, renoviran, bal­
kon, drvarnica, čisto vlasniš­
tvo. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1290367)

BALDEKIN, stan 80, 60 m2, 
3. kat, 2 sobe, balkon, uređen 
i useljiv, nova stolarija. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1321113)

BALDEKIN, stan 51, 46 m2, 
2-soban, 13. kat, balkon, u ot­
kupu, renoviran, južna strana. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1339731)

CENTAR, stan 49, 40 m2, 5. 
kat, 2 sobe, balkon s pogle­
dom, uređen i u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1303865)

CENTAR, stan 63, 88 m2, 3. 
kat, dvosoban, uređen, južna 
strana, otplaćen, 83.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1329415)

KRIŽ, stan 49, 28 m2, u prize­

mlju, 2 sobe, useljiv, južna stra­
na, čisto vlasništvo, 64.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1272510)

KRVAVICE, stan 61 m2, 7. kat, 
2 sobe, balkon, uređen i use­
ljiv, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570, 022 217 651. (1314945)

METERIZE, stan 58, 29 m2, 
1. kat, 2 sobe, lođa, drvarnica, 
istočna strana, useljiv, u otku­
pu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1312023)

METERIZE, stan 62, 53 m2, 
2-soban, balkon, uređen i use­
ljiv, namješten, ostava. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1334615)

METERIZE, stan 76, 99 m2, 
na 5. katu, 2-soban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 78.000 E. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570, 022 217 651. (1278852)

METERIZE, stan 79, 41 m2, 
2-soban, 2. kat, veliki ostaklje­
ni balkon, centralno, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1308901)

NJEGOŠEV TRG, stan 60, 79 

m2, 5. kat, 2-soban, balkon, 
potrebna adaptacija. Povoljan! 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1317815)

NJEGOŠEV TRG, stan 75, 08 

m2, 2-soban, 10. kat, južna 
strana, balkon, useljiv, 85.000 
E. INTERSERVIS NEKRETNI­
NE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1321114)

ŠIBENIK, 2-soban stan u zgra­

di, 4. kat, 63 m2, u dobrom 
stanju, prostran balkon, sun­
čan. Cijena: 75.000 E. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310487)

ŠKOPINAC, iznad poliklinike, 

2-soban stan u maloj zgradi, 
60 m2 sa parking mjestom i 
vrtom. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob: 095 215 3000, tel: 
022 215 300. (1310488)

ŠUBIĆEVAC, 2-soban komfo­

ran stan u zgradi, 82 m2, od­
lično uređen, kvalitetna zgra­
da, sunčan, odlična lokacija. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310490)

ŠUBIĆEVAC, 2-soban vrlo 

komforan stan u zgradi, 79 m2, 
novogradnja, useljiv odmah. 
Cijena 1.450 E/m2. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310489)

ŠUBIĆEVAC, stan 51 m2, 8. 

kat, useljiv, balkon, drvarnica, 
poželjna adaptacija, 54.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1313453)

ŠUBIĆEVAC, stan 67, 36 m2, 

2-soban, 1. kat novogradnje, 
balkon 13 m2, garaža, namje­
šten. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1307271)

ŠUBIĆEVAC, stan 81, 79 m2, 

1. kat, 2 sobe, 2 balkona, po­
željna adaptacija, čisto vla­
sništvo, 1245 E/m2. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1327962)

ŠUBIĆEVAC, stan 84 m2, 

2-soban, u prizemlju, dva bal­
kona, zahtjeva ulaganja, u ot­
kupu. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570 i 
022 217 651. (1339733)

VAROŠ, stan 70, 63 m2, 5. 

kat, 2 sobe, useljiv, balkon s 
pogledom na more, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1339730)

VIDICI, 2-soban stan u zgra­
di, 61 m2, u dobrom stanju. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310491)

VIDICI, stan 61, 21 m2, pri­
zemlje, 2 sobe, balkon, lijepo 
uređen, klima, drvarnica, ka- 
Ijeva peć.
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1282600)

ŠIBENIK, manji dvosobni 

stan 45-60m2 hitno tražimo 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310498)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

ŠUBIĆEVAC, 3-soban stan u 

zgradi, 84 m2, u dobrom sta­
nju, južna strana, blizina škole. 
Cijena 1190 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310492)

ŠUBIĆEVAC, stan 81 m2, 1. 

kat, 3 sobe, uređen i useljiv, 2 
balkona, drvarnica, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1317790)

VIDICI 3-soban stan u zgradi, 
4. kat, 75 m2, sunčan, pogled 
na more, klasičan komforni obi­
teljski stan, pod otkupom, 1170 
E/m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob: 095 215 3000, tel: 
022 215 300. (1310493)

VIDICI, stan 83, 50 m2, 3. 
kat, 3 sobe, uređen i useljiv, 
balkon, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1300636)

VIDICI, stan s poslovnim pro­
storom 106, 68 m2, prizemlje, 
poseban ulaz, uređen i useljiv. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1302254)

ŠUBIĆEVAC, VIDICI ili Me- 

terize, tražimo komforan tro­
sobni stan za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310501)

STANOVI
iznajmljujem

Šibenik

BRODARICA, garsonijera 30 
m2 + balkon 10 m2, pose­
ban ulaz, parking. Mob. 091 
884 31 99, 099 831 30 86. 
(1183274)

VODICE, CENTAR, stanove 
radnicima ili studentima. Mob. 
099 8818 543. (1329380)

KUĆE

prodajem

Šibenik

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

BRODARICA, kuća sa dva za­
sebna stana, novija gradnja, 
okućnica. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob: 095 215 3000, 
tel: 022 215 300. (1310502)

ŠIBENIK, kuća na 3 etaže, no­

vogradnja, 1. kat useljiv 3-so­
ban s., 2. kat roh-bau, garaža, 
parcela 460m2, hitno i vrlo po­
voljno! ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob: 095 215 3000, tel: 
022 215 300. (1310503)

ŠIBENIK, CENTAR, kamena 

kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena smanjena, na upit. Mob. 
098/286-036. (1188892)

Šibenik

JEDNOSOBNI stan u Šibeni­

ku do 45 m2 potražujemo za 
ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310497)

ŠIBENIK, bliže centru, gar- 

sonjeru 20-30m2 do 35.000 
eura potražujemo za predbi- 
Iježenog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310496)

ŠIBENIK, garsonjeru 30 m2 

do 40.000 eura hitno potra­
žujemo za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310495)

DVOSOBNI

Šibenik

ŠIBENIK, dvosoban stan 

60m2 i veći, tražimo za pred- 
bilježenog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310499)

ŠIBENIK, lijep i komforan dvo­

sobni stan do 120.000 eura 
hitno tražimo za kupca. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310500)

KUĆE

kupujem

Šibenik

BRODARICA, tražimo manju 
kuću sa okućnicom za pred- 
bilježenog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310505)

OD PIROVCA do Rogoznice 
potražujemo kuću sa okuć­
nicom za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob: 095 215 3000, tel: 022 
215 300. (1310504)

ŠIBENIK, u strogom centru, 

tražimo kuću za adaptaciju za 
predbilježenog kupca. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310506)

^APARTMANI

kupujem

Šibenik

ZA VIŠE predbilježenih kupaca 

potražujemo apartmana veliči­
ne 30-60 m2, do max. 90.000 
eura. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob: 095 215 3000, tel: 
022 215 300. (1310510)

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik

BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tel. 022/334-087. 
(978322)

BRODARICA, građevinsko 
zemljište 597 m2, 250 m od 
mora, pogled na more. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310507)

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
kupujem

Šibenik

BRODARICA, za predbilježe­
nog kupca tražimo građevno 
zemljište do 800 m2 sa po­
gledom na more. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310508)

OD PIROVCA do Rogoznice 
tražimo više građevnih ze­
mljišta 400-900m2 za pred- 
bilježene kupce. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob: 095 
215 3000, tel: 022 215 300. 
(1310509)

^AUTOMOBILI

kupujem

ALFA

Split

AKO AUTA alfa bilo koji model 
prodajete povoljno, ja ih ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (720394)

AUDI

Split

0 - 24 AKO AUDI auta A3, A4, 
A6, itd .. ispravna, neisprav­
na, karambolirana ili stranih 
tablica, NAJBOLJE PLAĆAM 

Mob. 091/253-98-38 i mob. 
099/34 75 985. (108154)

0-24 AKO AUDI auta prodaje­
te ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 94 44. 
(809395)

0-24 AKO AUDI auta prodaje­
te ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 9444, 
098 521 856. (720395)

AKO AUTA AUDI prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 
9444, 098 521 856. (691941)

BMW

Split

0-24 AKO AUTA BMW proda­
jete povoljno, ja ih kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(691943)
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AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA

A ADRIATIC NEKRETNINE d.0.0.

/Д t 1 liri LI V Triglavska 9,220 00 Šibenik 
__ tei: 022215300 mob: 0952153002
W еКГеТПШе www.adriatic-nekretnine.com

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

ŠIBENIK, garsonijera 22 m2 u zgradi, u vrlo dobrom stanju, renovirana, zasebna soba, balkon, drvarnica. Cijena: 35.000 €

ŠUBIĆEVAC, 2-soban vrlo komforan stan u zgradi, 79 m2, novogradnja, centralno grijanje, prazan, useljiv odmah. Cijena: 1.450 C/m2

PRODAJETE NEKRETNINU?
Ne gubite vrijeme!
Kontaktirajte nas odmah 
kako bi smo Vašu nekretninu 
čim prije prezentirali našim 
kupcima! Nazovite ADRIATIC 
NEKRETNINE na:

ured: 022215300
mob: 0952153002

Za predbilježene kupce 
hitno potražujemo:
- više garsonjera
- više 1-sobnih stanova
-2-sobne stanove
- 3-sobne stanove
- građevinska zemljišta 400-1000 m2
- manje obiteljske kuće
- više apartmana veličine 30-50 m2

ŠIBENIK

Stan 60m2 u 
potkrovlju, uređen 
i useljiv, 2 sobe, 
drvarnica, pogled na 
more.

Cijena: 70.000 €

ŠIBENIK (OKOLICA) 
Poslovno-stambeni 
objekat 594m2, dva 
stana, restoran, podrum, 
centralno, parcela 
841 m2, frekventna 
lokacija.

Cijena na upit

ŠIBENIK

Katnica u bloku 123m2, 
useljiva, konoba i stan 
u prizemlju, veći stan 
na katu, parcela 190m2, 
kolni prilaz.

Cijena: IIO.OOO €

GREBAŠTICA
Građevinsko zemljište 
489m2, neizgrađeni dio 
građevinskog područja, 
asfaltiran prilaz, do 
mora 500m.

Cijena: 55.000 €

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 

Obratite nam se s povjerenjem!
tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

AKO AUTA BMW prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 94 
44. (809397)

FIAT

Split

0 - 24 AKO AUTA FIAT brava, 
bravo, punto prodajete po po­
voljnoj cijeni ja ih plaćam naj­
bolje. Mob. 095/9981-380. 
(829651)

O - 24 AKO AUTA fiat brava, 
bravo, punto ... prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 94 
44. (809406)

0-24 AKO AUTA fiat punto, 
brava, bravo ... prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 
9444, 098 521 856. (691939)

Šibenik

0-24 IAKO AUTA FIAT punto, 
bravo, itd. prodajete iste kupu­
jem. ISPLATA ODMAH !! Mob. 
095 899 63 90, 099 410 60 
37. (1133749)

FORD

Split

AKO AUTA FORD fiestu ili 
neko drugo prodajete, ja ih 
plaćam najbolje. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 94 44. 
(831643)

AKO AUTA FORD prodajete 
povoljno, NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (831651)

HYUNDAI '

Split

AUTOMOBILE HYUNDAI ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (915035)

MERCEDES

Split

0-24 AKO AUTA MERCEDES 
po povoljnoj cijeni kupujem. 
Može ispravan, neispravan, 
neregistriran ili karamboliran. 
Mob. 091/253 98 38 i mob. 
099/34 75 985. (851566)

0-24 AKO AUTA mercedes 
prodajete povoljno, ja ih ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (691936)

OPEL

Split

O - 24 AKO AUTA OPEL proda­
jete povoljno, nazovite. ISPLA­
TA ODMAH! Mob. 095/9981- 
380. (835542)

O - 24 AKO AUTA OPEL astra, 
corsa, vectra, prodajete povolj­
no, ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 94 44. 
(809404)

0-24 AKO AUTA opel proda­
jete povoljno, ja ih kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(691937)

PEUGEOT

Split

0-24 AKO PEUGEOT 106, 
206, 307 prodajete povoljno, 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(831654)

AKO PEUGEOT prodajete 
povoljno, NAZOVITE S PO­
VJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 94 44. 
(831653)

Šibenik

0-24!AKO AUTA PEUGEOT 
106, 206, 207 itd. prodajete 
iste kupujem javite se dolazak 
i isplata odmah !! Mob. 099 
410 60 37, 095 8996 390. 
(1133745)

RENAULT

Split

O - 24 AKO AUTA elio, lagunu 
ili twingo prodajete, ja ih pla­
ćam najbolje, ODMAH!!! Mob. 
095/9981-380. (950052)

0-24 AKO AUTA renault elio, 
twingo ... prodajete povoljno, 
ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 9444, 
098 521 856. (691940)

Šibenik

0-24! AKO AUTA RENAULT 
elio twingo i si. prodajete iste 
kupujemo ISPLATA ODMAH !! 
Mob. 099 410 60 37, 091 163 
97 45. (1133746)

SEAT

Split

0-24 AKO AUTA Seat pro­
dajete, ja ih plaćam najbolje. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(915029)

ŠKODA

Split

0 - 24 AUTA ŠKODA do 14 

god starosti po povoljnoj ci­
jeni kupujem. Može ispravan, 
neispravan, neregistriran ili 
karamboliran. Mob. 091/253 
98 38 i mob. 099/34 75 985. 
(884933)

0-24 ŠKODA AUTOMOBILE 

fabia, octavia, po povoljnim 
cijenama. NAZOVITE S PO­
VJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 94 44. 
(809399)

VWGOLF

Split

0-24 AKO AUTA GOLF 1,2,3, 
4, 5, prodajete povoljno, ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (680325)

GOLF I, II, III, IV i V kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 94 44. (809401)

Šibenik

0-24 ! AKO AUTA GOLF 3, 
4, 5, 6 prodajete ista kupujem 
NAJBOLJE PLAĆAM !! Mob. 

099 410 60 37, 091 163 97 
45. (1133747)

KARAMBOLIRANA

Split

AKO AUTA bilo koje marke 
karambolirana prodajete, NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 94 44.(831655)

OSTALO

Split

0-24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(720042)

A AKO AUTOMOBILE bilo koje 
marke prodajete, javite se ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (760424)

AKO PRODAJETE bilo koju 
marku vozila po povoljnoj cijeni 
nazovite s povjerenjem. Mob. 
095/9981-380. (694052)

DRUGA VOZILA
prodajem

KOMBI I DOSTAVNA VOZILA

Šibenik

VW DOSTAVNI 1993. god., 
prodajem ili mijenjam za osob­
no vozilo. Mob. 091 126 12 
96. (1341266)

AUTODIJELOVI 
I OPREMA
prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38. 
(764883)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 099/34 75 985. 
(785954)

ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 099/347-59-85. 
(785956)

ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 099/347-59-85. 
(783490)

DODATNA OPREMA

Split

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 300 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
800 kn. Mob. 091/253-98- 
38. (785951)

POSLOVNI 
KONTAKTI

krediti i posudbe

Šibenik

AGENCIJA za kreditno posre­
dovanje uspješno rješava vaše 
financijske probleme, umirov­
ljenici do 80 g. u 48h, zaposle­
ni do 30.000 E. Mob. 097 77 
33 684. (1341276)

AKCIJA! Ovlaštena agencija 
rješava kredite svim umirov­
ljenicima RH! Zatvaranje crne 
liste i ovrha! Brzo i s povjere­
njem! Mob. 098 135 63 14, 
095 198 79 53. (1325600)

BANKOVNI KREDITI u 24 sata 
na ostatak primanja. Mob. 091 
1527 708, 099 598 55 56. 
(1340299)

VIDEOAKUSTIKA
prodajem

DVD, VIDEOKASETE

Split

5 GAY porno 150 kn, 7 DVD 
200 kn, 12 DVD 300 kn (18- 
25, zgodni 25-45, stariji, uni­
forme, obojeni, fisting, ekstre­
me...). mob. 095/8268-066. 
(578961)

5 HETERO porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn 
(animal, incest, sise, debele, 
neobrijane, fetish, lezbo, stari­
je dame...), mob. 095/82-68- 
066. (753025)

5 TRANSSEX porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn, 
dobar izbor, najbolje “glumice”, 
vrhunska kvaliteta, potpuno 
diskretno. Mob. 095/8268- 
066. (683011)

POLJODJEUSTVO
prodajem

STOČNO BLAGO

Šibenik

MAGARE staro 5 godina, uš- 
kopljen, rađeno s njim već 2 
godine, prodajem. Mob. 092 
302 44 03.(1340656)

POLJODJEUSTVO
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

!!0-22 !AKO TRAKTORE 
GOLDONI Tomo Vinković pri­
kolice kosilice i slično proda­
jete iste kupujem ISPLATA OD­
MAH!!! Mob. 091 163 97 45. 
(1290389)

!O-24 AGRIJE, freze dizel pri­
kolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)

!0-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

AGRIJE, freze, traktore, priko­
lice i ostale priključke kupujem 
u bilo kakvom stanju, najbolje 
plaćam, 0-24 h. Tei. 099 675 
6758. (1173501)

AGRIJE, freze, traktore, (Lom- 
bardini, benasi, barbieri i dr.), 
kosilice, trimere, prikolice 
kupujem, može ispravno i nei­
spravno. Mob. 095 921 82 73. 
(1116160)

AKO PRODAJETE TRAKTO­
RE, freze, kosilice, prikolice, 
agregate u isp. i neispravnom 
stanju, kupujem, NAJBO­
LJE PLAĆAM. Mob. 091 222 

4271. (1322801)

L OSOBNI i 
ODNOSI

F on

Šibenik

POVRATNIK iz Njemačke, 
udovac, traži poštenu ženu od 
50 do 60 godina za zajednički 
život. Tei. 218 067, mob. 099 
844 63 77. (1341310)

http://www.adriatic-nekretnine.com
ulat.hr


461 I ČETVRTAK, 18.LISTOPADA2012.

I slbensllist

www.sibenski-listhr

KARATE: LudjaČatlak i 
Ivan Zoričić zlatni

Šibenski i drniški karataši nastavljaju s niskom dobrih 

rezultata na karate sceni. Naime, proteklog vikenda 

seniorska je reprezentacija nastavila s pripremama za 

svjetsko prvenstvo koje će se održati u studenome u 

Parizu. Jedan od 'ispitnih zadataka' bio je 19. međuna­

rodni turnir u Slavonskom Brodu, koji je okupio preko 

80 klubova iz šest zemalja. Dmišanin Ivan Zoričić na­

stupom za hrvatsku reprezentaciju i pobjedama u svim 

borbama osigurao je nacionalnoj vrsti zlato, a posebno 

lijepa je bila pobjeda u finalu nad reprezentacijom Slo­

vačke. Na istom natjecanju nastupila je i Šibenčanka 

Lucija Čatlak, po prvi put u kategoriji seniorki do 55 kg. 

Svojim je nastupom iznenadila sve i serijom pobjeda 

stigla do svoga prvog seniorskog zlata.

-Osobno sam zadovoljan svojim nastupom i formom 

koju moram održavati i u sljedećim nastupima. Ono 

što me veseli kao trenera je odličan rezultat Lucije ko­

ja je pokazala veliku zrelost u svim borbama, i mislim 

da je ovom pobjedom stekla dodatno samopouzdanje 

za nadolazeće turnire i prvenstva, istaknuo je Ivan Zo- 

riać. JĆC

NOGOMET Šibenčanima minimalna pobjeda

Tepurić pogo

KARATE: Okitu šest 
odličja u Ivanecu
Mladi karataši vodičkog 'Okita' prošlog su vikenda na­

stupili na 5. memorijalu poginulih hrvatskih branitelja 

grada Ivaneca. U velikoj konkurenciji od 250 boraca iz 

23 hrvatska kluba, mladi Vodičani osvojili su šest odlič­

ja. Srebrni su bili Laura Maretić u konkurenciji mlađih 

kadetkinja do 50 kg i Dario Karan u konkurenciji kade­

ta +70 kg. Brončana odličja pripala su Luki Miličeviću 

među učenicima u kategoriji do 34 kg, i Anti Vučku me­

đu mlađim kadetima do 45 kg. Juniorka hrana Karan 

nastupila je u apsolutnoj kategoriji i također osvojila 

brončano odličje.

-Zadovoljni smo postignutim rezultatima, s obzirom 

na to da smo tek na početku sezone, vjerujem da ćemo 

u sljedećim nastupima otići i korak dalje, istaknuo je 

trener Dragan Karan. JĆC

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKŠibenčani su odličnom igrom protiv Zeline upisali nova tri boda i zadržali priključak za vodećima. Pobjeda pripada jednako svim igračima, jer su uspjeli jednim po­gotkom doći do tri boda, a obrana na čelu s vratarom Josipom Ško- rićem sačuvati netaknutu mrežu protiv najefikasnijeg napada lige, jer Zelina je do ove utakmice po­stigla čak 17 pogodaka ili 2,1 po susretu.
Desetak minuta 
za zagrijavanjeDomaći u igru nisu ušli furio­zno kao inače. Čak su gosti prvi zaprijetili preko svog najopasnijeg igrača Josipa Fučeka. Ipak, nakon desetak minuta narančasti preuzi­maju inicijativu i odličnom igrom po bokovima s lakoćom donose loptu pred vrata Domagoja Kranj- čeca. Uslijedile su tada prigode, koje su tjerale Gorana Tomića u očaj. Najveća prigoda za vodstvo bila je u 36. minuti, kada je unu­tar kaznenog prostora gostiju sru­šen Tepurić, a sudac Beatović iz Zagreba pokazao na bijelu točku. Najiskusniji Marko Bašić preuzeo je odgovornost za izvođenje naj­strože kazne. Pogodio je Marko lijevi gornji kut Kranjčecova go­la, no sudac Beatović umjesto na centar pokazuje da se udarac mora ponoviti. Naime, Tomislav Čuljak u trenutku kada je Bašić pucao, već je bio na metar dva iza njega, što je protivno pravili­ma, pa ovu odluku suca možemo nazvati opravdanom. U ponov­ljenom udarcu Bašić je odabrao 

istu stranu, no vratnica je sprije­čila šibensko vodstvo. Do odmora su domaći imali još dvije prigode, prvo je glavom pucao Tepurić ali neprecizno, da bi dvije minute prije kraja Marina opalio kao iz topa, no Kranjčec je uz pomoć grede sačuvao svoju mrežu neta­knutom. Već na odmoru Tomić je u svlačionici ostavio Pešića, umje­sto kojeg je u igru poslao Mira Sla- vicu. Upravo je Miro bio kreator prve šibenske prigode u nastav­ku. Odličnom loptom poslužio je Tepurića koji iskosa prebacuje istrčalog vratara gostiju, no loptu sa gol crte čisti Kotarski. Ponovno se Slavica našao u ulozi asistenta, kada je odlično podvalio loptu za Roka Mišlova, no šibenski veznjak se spetljao pred vratima gostiju. I onda u 83. minuti pogodak. Gosti su opasno prijetili, kada su doma­ći povukli jednu kontru. Prvo je Tepurić uposlio Španju, koji umje­sto udarca odlučuje vratiti loptu šibenskom napadaču. Franjo je iskosa s nekih dvanaestak meta­ra odapeo u bližu stranu, a lopta se na radost Šibenčana zakucala pod samu gredu. Nakon pogotka gosti su još jednom zaprijetili u samoj završnici, no na sreću bez rezultata, pa su sva tri boda ostala na Šubićevcu.
Pogodak donosi mirNakon polovice prvoga dijela možemo biti zadovoljni igrama koje pokazuju šibenski nogome­taši. Čak bismo mogli istaknuti da narančasti igraju i najljepši nogomet u drugoj ligi, no njihov akutni problem je realizacija. Pre­gršt šansi od kojih veći dio ode u nepovrat, donosi dodatan pritisak
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dio za tri boda
ANTE BARANIĆ na ovu mladu momčad, kojoj je je­dini pravi nedostatak iskustvo. Ra­ni pogodak od šibenske mladosti stvara nezaustavljiv stroj, no vrlo su rijetke utakmice u kojima su Šibenčani ranim pogotkom donije sebi potreban mir. Ovoj momčadi nužan je kontinuitet igara, ali i logistika koja bi im omogućila ne­smetan rad u borbi za gornji dom tablice, sa čime bi stekli uvjete za brzi povratak u prvoligaško druš­tvo. Ova je sezona najbolja prigoda za povratak u elitu, s obzirom na to da slijedi kresanje prve lige, pa će ubuduće među drugoligašima biti više nego teško da bi se izbo­rio povratak u prvu ligu. O tome bi računa trebala povesti i uprava, koja se svojim nepojavljivanjem u javnosti pomalo posipa pepelom, jer nije dostatno samo osigurati svakih trideset dana novi mjesec odgode suspenzije, koja kao Da- moklov mač visi nad klubom. Šibe­nik po svemu zaslužuje prvoligaša, i s malim dodatnim ulaganjima, o kojima je, ruku na srce, sada teško govoriti zbog poprilično konfuzne situacije oko pretvorbe od koje se očekuje što skoriji početak proda­je dionica, Šibenik bi na proljeće mogao strateškim planom poku­šati ostvariti uvjete za prvo mjesto.

HAŠK - prigoda koju se 
ne smije propustitiSljedeće kolò narančaste vodi u Zagreb u goste HAŠK-u, momčadi koja ove sezone ne djeluje uvjerlji­vo. HASK je do sada sakupio sve­ga 8 bodova, uz napomenu da su imali iznimno povoljan raspored. Šibenčani na Peščenici igraju ove subote u 15.30 sati, a sudit će Sla­ven Florijančić iz Jurjevca. «

Pog ea s Klupe
GORAN TOMIĆ TRENER HNK ŠIBENIKA:
-Znali smo da nas čeka jako teška utakmica, Zelina je izvanredna ekipa što se i vidjelo, a podatak da su 

najefikasnija momčad lige dovoljno govori. Prvih 45 minuta igrali smo jako dobro, imali smo stvarno pu­

no šansi, neiskorišteni penal, tako da smo utakmicu trebali riješiti već u prvom poluvremenu. Međutim, 

to je ta boljka koja nas stalno prati, a pratila nas je i u današnjoj utakmici. Sve bi to puno ljepše izgledalo 

da smo na početku iskoristili svoje šanse, sve bi onda bilo opuštenije. Međutim, kad odete na poluvrijeme 

s toliko promašenih šansi, u drugom se dijelu stvara grč u igri, normalno daje teško zabiti gol. Sva sreća, 

uspjeli smo. Zelina je iznimna momčad, prijetili su nam preko Fučeka koji je bio odličan. Stoga od srca 

čestitam svojim igračima, momci su uložili toliko truda i želje u ovu utakmicu da zaslužuju riječi hvale.

DRAŽEN BIŠKUP TRENER NK ZELINE:
-Ovdje smo došli rasterećeni s obzirom na broj bodova koje imamo iz dosadašnjeg dijela u kojem smo 

dosta dobro igrali. Na Šubićevcu nije bio nikakvog imperativa. Ono što bih možda mogao spočitati svo­

jim igračima je da smo malo bojažljivije ušli u utakmicu, ali kako je igra odmicala, mislim da je tako i 

u prvom poluvremenu bilo, oslobađali smo se pritiska. Normalno da je Šibenik želio pobjedu, imao je 

više prilika, jedanaesterac, ali realizacija im je jednostavno bila slabija. Svojim igračima nemam što 

zamjeriti, premda smo kod 0:0 imali šansu da mi povedemo, u kontri se dogodilo da je Šibenik zabio 

i na kraju zasluženo pobijedio. Jednostavno više su željeli pobjedu, igrali dobro u polju, ali očito im je 

realizacija zaista problem.

Dobar vikend 
u Koprivnici
Zadovoljna se vratila šibenska ekspedicija s gostovanja u 

Podravini, gdje su juniori i kadeti igrali utakmice 9. kola 1. 

hrvatske lige. Kadeti zaista imaju za čime žaliti, jer su odigrali 

dobru utakmicu i u 22. minuti preko Stipe Maretića došli u 

vodstvo. Dugo su domaći pokušavali doći do izjednačenja, što 

je ostavljalo prostora Šibenčanima za kontre, no na žalost 

zatajila je realizacija. To im je došlo na naplatu dvije minu­

te prije kraja kada su domaći izjednačili preko Međimorca. 

Juniori su nakon loše partije protiv Hajduka u utakmicu pro­

tiv Belupa ušli odlučni da poprave dojam, što u uspijevaju u 

22. minuti. Tada je Filip Galešić pogodio za, ispostavilo se, 

konačnih 1:0. U sljedećem kolu gosti Crnice su mladi nogo­

metaši Intera iz Zaprešića, a šibenski kadeti imat će prigodu 

da eventualnim uspjehom preskoče Zaprešićane na tablici.

Ovon turon nemojte me ništa 

pitati, ljut san ka pas. I sve šta 

napišen nemojte mislit da je zaje- 

bandja, jerbo ovo se više ne more 

durati. Čili vik ljudi iz ovog našeg 

nesritnog grada odaju uzdignute 

glave. Sićan se da su mi govorili 

kad san bija mali da niti Tito nije 

tija dolaziti u Šibenik, jerbo bi svi 

šapćali,'neš ti njega'šta i je odlika 

nas Šibenčana da ne priznamo 

nikoga. Zainatili smo se i sa Spli- 

ton i sa Zadron, jerbo nećemo biti 

ničije sluge nego svoji na svome. I 

misto da nas podržu, nas zajebaje 

ko god uvati. Evo zadnja šta san 

ima čut, da više svit sa vrh strane 

u Lozovcu na slapove ne vozi 'Kr- 

ka-promet' nego APP Požega!!! 

Eto i neš popizdit U Mile je radilo 

dvacet naši ljudi, dvacet šta su 

ranili familije vozeći autobus, a 

sade? Sade vozi Požega, a ovi mo­

gu id kud. Ista stvar ka šta je bila 

sa našon dicon na balunu dok je 

bik» novaca, uvik je bolji bija oni 

sa strane, pa se njemu davali šol- 

di a naši odlazili di su znali. Trevin 

niki dan čovika šta vozi bus pa mu 

kažen:

-Kojeg boga niste išli u upravu NP 

i protestirali, sa transparentin, 

svirali svirdma i sovali in sve po 

spisku, sav san se bija nažestija, a 

on slegnija ramenima i veli:

-A kome, moj vaki naki, da se ža­

limo, kade u nadzornom odboru 

nema njanka jednog iz županije, 

a kamoli iz Šibenika. E kad san to 

čuja ondak san još više popizdija, i 

ne samo to tražija san po novinan 

i naša da ni u NP Kornati nema 

Murterini niti Šibenčanina, muko 

isukrsta, jesu nas sjebali. I sade pi­

tan ove mudrace iz graške uprave, 

najprije su nam štranjcport uništi­

li Varaždina, a sade će i ovi Krku 

i Kornate, a mi ka bene siđimo 

i mučimo, misto da se skočimo i 

viknemo ka Mamić: -Neš razboj- 

niče!!! U ovom nesritnom kraju 

ome je nešta dobro svi se poma­

me, tako nam je i u športu, je Г 

se pojavi neki igrač u bilokakvom 

športu odma ga odnesu, ali sad su 

počeli ćapat i gospodarstvo, a šta 

će ist dica i žene ljudi u Krka-pro- 

metu'jebe se nji. Zato san bisan 

i ja sa ovoga komada karte vičen 

da dosta je lupeštine i cicanja 

našeg novca, dostaje kurbanjske 

pulitike, eto to jin prinesite vi vla- 

stodržd, jeibo oni to neće pročitat 

jer nisu iz Šibenika i ne čitaju naše 

novine, ajte evala van bilo...
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KOŠARKA A-1 liga2.kolo

Željom i srcem do pobjede
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Nije bilo lako Hrvoju Vlašiću i njegovim igračima prije utakmice 2. kola A-l lige,koja im je u goste dovela vrlo nezgodnu momčad Vrijednosnica Darde. Poraz iz Ri­jeke još uvijek je pekao, a trebalo se okrenuti prema novom susretu.-Cijeli smo tjedan radili vrlo dobro, i što se toga tiče mogu biti optimističan. No više me je strah kako ćemo reagirati na psihološ­kom planu s obzirom na onaj te­žak poraz, govorio je Vlašić prije Darde.
Drugi dio donio pobjedu'Bankari' su u igru ušli vrlo od­lučno. Dvije trice Rossa, zatim i Tomislava Gabrića brzo su doni­jele prednost od 13:5, no umjesto da tako nastave uslijedio je pad što gosti odlično koriste preko raspoloženog Antonija Bičviča. Druga dionica posebno je bila bez neke velike ideje, a izostao je i vanjski šut, o čemu najbolje govori podatak da je Dino Buto- rac ostao bez poena. Ono što je zabrinjavalo u tim trenucima je bezbroj laganih poena gostiju, koji su na veliki odmor otišli sa pred­nošću od 4 poena(35:39). Očito je poluvrijeme dobro došlo Vlaši­ću i njegovim igračima, jer smo u nastavku na parketu vidjeli sa­svim drugu momčad. Odlučio se šibenski strateg u tom razdoblju na promjenu igre, pa je umjesto udvajanja krenuo sa na preuzima­nje. Gurnu je u igru Luku Katuru, koji je očito bio našpanan nakon riječkog poraza, te Luku Vlaića i Marijana Ćakaruna. Ovaj trojac donio mu je potrebnu agresiju, a uspio je zaustaviti i Matu Perajicu, koji im je do tada zadavao dosta problema u reketu. Uz odličnog Ronalda Rossa koji je sa 27 poe­na bio prvi strijelac, probudio se i Butorac koji je ubacio 11 poena,

od čega tri trice. Posebno valja istaknuti obrambeni učinak Luke Vlaića te ofenzivni skok Marijana Čakaruna, pa je prednost domaći­na samo rasla do konačnih 79:63.
Đuro Đaković kao 
trenutak istineVidljiv je bio grč u igri Jolly Ja­dranske banke protiv Darde, ali i mogućnost momčadi kada je kre­nula punim gasom, stoga svakako s nestrpljenjem očekujemo uta­kmicu protiv Brođana. Nekadašnja Svjetlost koja od ove sezone nosi sponzorsko ime 'Đuro Đaković' u novu sezonu je ušla s dvije po-

Košaricaši Jolly 

Jadranske banke 

gotovo dvadeset 

minuta su se 

mučili s vrlo 

dobrom Dardom, 

no veća želja za 

pobjedom koja 

je bila vidljiva 

kod'bankara'na 

kraju je i presudi­

la pobjednika u 

ovoj uzbudljivoj 

utakmici

bjede. Kod kuće su bez problema razmontirali Zabok, a u istom ri­tmu nastavili i na gostovanju kod Osječkog sokola, te na krilima tih rezultata u ovaj susret ulaze kako favoriti. Brođani su tijekom ljetne pauze uz novog sponzora dobi­li i nekoliko igračkih pojačanja. Tu je iskusni Denis Toroman te Krunoslav Rimac, zatim švedski reprezentativac Bris Massamba, a na klupi je Krunoslav Krajnović. Inače, utakmica se igra u nedjelju, s obzirom na to da košarkaši 'Đure Đakovića' ove. srijede igraju prvo kolo Balkanske lige i to u dalekom Izraelu protiv Galil Giboe. «
Л . J at Ш

SENAD MUMINOVIĆ TRENER KK VROS DARDA:
-Vrlo zanimljiva i borbena utakmica, dobra za gledanje. Imali 

smo razdoblje dobre igre kada smo igrali u napadu i obrani, 

i zbog toga mogu biti zadovoljan, no jednostavno nemamo 

snage, nemamo dovoljno igrača u rotaciji što je bilo dovolj­

no domaćinu koji je svih četrdeset minuta igrao agresivno i 

sasvim zasluženo pobijedio. Na tome im čestitam, i vjerujem 

da je Jolly Jadranska banka jedan od četiri sudionika lige za 

prvaka iz A-1 lige.

HRVOJE VLAŠIĆ TRENER JOLLY JBŠ:
-Prvo bih čestitao svojim igračima na borbenosti i pobjedi. 

Bili smo pod velikim pritiskom proteklog tjedna. Dobro smo 

otvorili utakmicu da bismo pod kvalitetnom igrom Darde u 

tom periodu pali. Znao sam da je to momčad dosta korektna 

i iznimno cijenim njihovog trenera, jer je stvorio disciplini­

ranu momčad. Moje mišljenje da je ključ pobjede otvaranje 

treće četvrtine sa Vlaićem na poziciji zaštićenog igrača, koji 

je odvojio njihove četvorke od koša i napravio veliki posao. 

Uz njega treba spomenuti učinak Kature, Čakaruna, i dakako 

Rossa. Ova pobjeda nam je bila potrebna da se vratimo na 

onaj kolosijek kojim želimo ići.

Igre1 protiv 
(dječje) igre

Nema mira (ni dogovora) pod šiben­
skim koševima! Sve je jasnije da se nepri­
kriveni antagonizam seniorskih momčadi 
‘Šibenika’ i ‘Jollyja’, poslije trenerskog 

incidenta u kadetskom uzrastu, prenio i 
niže. Među one, koji sport još uvijek shva­
ćaju kao puku zabavu, neobuzdanu dječju 
igru.

Četvorica 15-godišnjaka iz GKK Šibe­
nik žele i formalno u redove Jolly JBŠ, ali 
(pozitivnog) odgovora na njihove molbe 
nema. Otkud ono ‘i formalno’!? Dječaci, 
Dželalija, Lučev, Čaleta-Car i Bilalović, po 
vlastitoj želji i u dogovoru s roditeljima, 
već mjesecima vježbaju s vršnjacima iz 
Jollyja.

-Ja ne kažem da ga nitko u GKK Šibenik 
nije nešto naučio, no moj sin nema nika­
kav ugovor s njima. Ja to shvaćam kao da 
mi se dijete iz jedne šibenske škole želi 
prebaciti u drugu. Ne zavaravam se da je 
moj sin ‘novi Dražen’, niti sanjam dolar­
ske iznose na njegovu kontu za 4-5 godi­
na. Samo kao roditelj hoću udovoljiti nje­
govoj želji za selidbom u drugi klub. A re­
akcije iz dosadašnjeg kluba su u najmanju 
ruku čudne. Ili, sve upućuje na neke ‘igre’, 
koje dječaci, željni ‘prave’ igre ne razumiju 
- izjadao nam se jedan od roditelja, koji 
je želio ostati anoniman od straha da mu 
javni istup ne bi donio dodatne probleme.

Neslužbeno, ljetos se Josip Stojanović 
s Antom Gaćinom, predsjednikom GKK Ši­
benik pokušao dogovoriti o nesmetanom 
prijelazu najmlađih igrača ili košarkaša 
bez ugovora između dva kluba. No, uspje­
ha u tom smislu, očito, nije bilo. Nije po­
mogla ni činjenica da se senior Tomislav 
Grubišić bez teškoća i naknade preselio iz 
šibenskog prvoligaša u drugoligaš. Da su 
djeca i roditelji posve izvan ‘igara’ govo­
ri i podatak da je Tomislavov mlađi brat 
Zvone ostao u Jollyju.

Zato ponavljam, ako se već ne može 
izbjeći seniorski antagonizam, zašto dje­
cu uvlačiti u to!? A spomenuta pojava 
nije novost na šibenskim košarkaškim us- 
porednicama. Valja podsjetiti da se krah 
(pokojne) ‘Šibenke’ i šibenske košarke 
uopće dao naslutiti onog trenutka, kad je 
Dario Šarić kao 15- godišnjak odbio pot­
pisati stipendijski ugovor s KK Šibenik.

P.S. Sve napadno podsjeća na zaborav­
ljeni antagonizam u ženskoj košarci Jolly 
- Vidici, kad uprava “Vidika”nije davala 
mlade igračice Jollyju, ali ih je bez teško­

ća slala u Zagreb! Kao da Grad Šibenik 
besplatno daje termine u dvoranama da 

bi se hranila zagrebačka košarka!.
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Na krilima mladih
Počela je nova A-l sezona za košarkašice Jolly JBS-a. One su u prvom kolu bile gošće Treš- njevke 2009 i pobijedile 58:54. Šibenčanke su odlično otvorile igru i serijom od 13:0 stvorile prednost, no u tim trenucima dolazi do laganog opuštanja što domaći sastav koristi i u drugoj četvrtini uspijeva se približiti na svega 5 poena za- ostatka(21-26). Treća četvrtina protekla je u izjednačenoj igri obaju sastava, da bi posljednjih desetog minuta umalo donijelo 

dramu. -Ne znam zbog čega, ali među moje igračice se uvukla nepotrebna nervoza, pa su tako iz igre zbog pet osobnih ispale Ana Smeren i Luca Ivanković, dok je Antonija Mišura dobila tehničku pogrešku. Ipak u za­vršnici su odlično igrale one mlađe i to me posebno veseli, referirao nam je Edi Dželalija, trener šibenskih košarkašica. Jolliete su završnicu igrale sa Mišurom i Benić od onih isku­snijih, a veliki obol ovoj pobjedi dale su Antonija Chiabov, Ivana 

Dujić i Iva Cigić, koje su igrale odlično u obrani. Trešnjevka ove sezone uopće nije bezazlena momčad, jer u svojim redovima ima nekoliko iskusnih igračica, tu su Iva Slišković, Lea Fabbri, Irena Čunčić i još neke, tako da će dosta ekipa imati problema s tim sastavom.U igri je dominirala Antonija Mišura,koja je ubacila 19 poe­na, 7 skokova i 6 asistencija. Sljedeće kolo na Baldekin do­vodi Studenac iz Omiša, a igra se u 18 sati. « j.ć.c.

GKK Šibenik krenuo 
pobjedom u sezonuŠibenski A-2 ligaš pobjedom je krenuo u ostvarenje naznačenog cilja zvanog najbolji na jugu. Novu sezonu otvorili su savladavši drniš­ki DOŠK na Baldekinu sa 85:67, i tako učinili prvi korak. Jeronimo Šarin nije bio posve zadovoljan, no to ne čudi jer teško je pronaći trenera koji je u potpunosti za­dovoljan onim što njegovi igrači pružaju.-Mi smo sada možda na četrde­set posto onoga što moramo i mo­žemo. Ovo jest pobjeda, no nas u ligi očekuju vrlo jaki protivnici, a vidjeli smo to i u kupu, gdje smo poraženi od Sonika. Kada bude­mo kompletni vjerujem da će to sve izgledati još bolje, poručuje 

Šarin. Šibenčane je u susretu sa DOŠK-om do pobjede vodio Mar­tin Junaković, koji je ubacio 26 poena. U sljedećem kolu GKK Šibe­nik gostuje u Omišu. Osvrtom na ostale utakmice A-2 lige sve očitije je da nas očekuje vrlo uzbudljiva sezona. Iako su kao glavni favoriti prvenstva slovili Šibenik i Sonik, u vrlo ambiciozan projekt uključili su se u zadarskim Jazinama, koje su uz Perinčića i Josipovića doveli još neka poznata imena, a o njihovoj snazi moći ćemo se uvjeriti već u trećem kolu kada gostuju na Bal­dekinu. I za kraj jedna vesela vijest, naime kadeti GKK Šibenika napo­kon su u Jazinama uspjeli pobije­diti Zadrane, rezultat 79:71. « ićc

Povjerenje povezuje.Kontakt centar 0800 0600

*Akcija vrijedi do 31.12.2012.
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Dio oročenog depozita možete podići bez 
raskidanja ugovora o oročenoj štednji 
Na isti štedni račun možete dodavati 
ušteđevinu i tako povećati glavnicu 
Kamatne stope prilagođene su visini 
depozita jer porastom depozita rastu i kamatne stope 
Novac Vam je uvijek dostupan, a istovremeno 
ostvarujete znatno veći prinos od klasičnog štednog računa

Mmmm...
Idealno!"
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KICKBOXING Splitski spektakl 2 7. listopada

Šibenčanin Balie po svjetski naslov
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Sljedeća subota donosi veliki borilački spektakl na splitskim Gripama, gdje je glavna zvijezda večeri šibenski borac Zlatko Bajić. Mladi Šibenčanin imotskih kori­jena po prvi put je u prilici da se bori za jednu svjetsku profi titu­lu. Naime, on i njegov protivnik, Nizozemac sa Surinama, Wendell Zaalman borit će se za naslov pr­vaka u Enfusion K-l. Radi se o pojasu koji donosi vrlo zanimljivu priču. Enfusion organizacija bavi se organiziranjem reality showa u kojem šesnaest boraca žive zajed­no mjesec dana i svakog tjedna su borbe, na kraju pobjednik odnosi titulu i novčanu nagradu. Show u svijetu uživa veliku popularnost, a eventualnim uspjehom našeg Baji- ća, velika je mogućnost da show sljedeće godine dođe u Hrvatsku.-U nekim razgovorima napo­menuli su daje vrlo lako moguće da show dođe u Hrvatsku. Mislim da to vezuju s ishodom ove borbe. Samo mogu reći da sam potpuno spreman, i bez obzira na to što neki o mom protivniku govore bi­ranim riječima, ja znam kako mu se suprotstaviti, jasno poručuje

Bajić. Inače, šibenski borac koji je najveći dio svoje karijere pro­veo radeći s Joškom Sunarom, za ovu se borbu priprema u Zagrebu pod paskom OFC trenera Mladena Kranjčeca.-Radili smo odlično i mislim da 

potpuno spreman ulazim u bor­bu. Još ćemo ovih dana snažno, a onda sljedeći tjedan opuštajuće i samo taktika. Zaalman je poznat po agresiji, no za sve ima lijeka, s osmijehom poručuje Zlatko. Zaal­man je inače čisti pripadnik nizo­

zemske borilačke škole, koja nje­guje agresivan stil s puno širokih udaraca, no prema Zlajinu razmi­šljanju bit će presudna nožna teh­nika. Na spektaklu će se održati devet borbi između hrvatskih i ni­zozemskih boraca, a deseta je ova 

glavna za titulu svjetskog prvaka u kategoriji do 80 kg. Bajić u Spli­tu neće biti sam, jer iz Šibenika i okolice ide velika kolona njegovih navijača, koji vjeruju kako će Zlat­ko osvojiti titulu i jednoga dana u Šibeniku braniti taj naslov. «

IT Support Šibenik
Bože Perićića 26 
22000 Šibenik 
(kraj Opće bolnice Šibenik) 
tei. 022 330 248
sibenik@itsupport.com.hr

IT support

PRIN EAM

RADNO VRIJEME: 

pon.-pet.: 08-21 

sub: 09-13,16-20

SASTAVLJANJE RAČUNALA 
PO VAŠIM ŽELJAMA

VELIKI IZBOR FOTOAPARATA 
IFOTOOPREME

Servis - dolazak na teren 09J 44$
Servis i prodaja računala

Najveći izbor tonerà i tinti (original i zamjenske)
ERSTE» v Zagrebačka banka l'BZ ш banka**

IT Support Knin
Vukovarska 2 
22300 Knin 
(na tržnici) 
tei. 022 662 299 
knin@itsupport.com.hr

Iskazane maloprodajne cijene su Informativnog karaktera i mogu odstupati ovisno o prodajnom mjestu I obliku plaćanja. U cijenu je uključen PDV.

IT Support Šibenik 2
Stjepana Radića 71 
22000 Šibenik
(na Vanjskom)
tei. 022 330 013
sibenik@itsupport.com.hr

IT Support Zadar
Zrinsko Frankopanska 3 
23000 Zadar 
(preko pošte na Relji) 
tei. 023 221 005 
zadar@itsupport.com.hr

Akcija traje do Isteka zaliha. Fotografije I tehnički podaci su indikativni.
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SAMSUNG

Uz Super poslovni 
komplet imate sve!

Za neograničenu komunikaciju u uredu, 
ali i izvan njega požurite u T-Centar i uzmite 
Super poslovni komplet s kojim dobivate: 

■ neograničene razgovore s više od 3.500.000 naših 
fiksnih i mobilnih korisnika

■ neograničeni fiksni i mobilni internet na najbržoj vezi
■ vrhunski tablet i smartphone za samo 16 kn

Vrijedi svake lipe.Detalje ponude potražite na hrvatskitelekom.hr ili nazovite 0800 9100. Ponuda je ograničena!

Smartphone 

+ Tablet

16 kn

Samsung 
Galaxy S 
Advance

Telekom " "

Samsung Galaxy Tab 2 10.1

Živjeti zajedno

hrvatskitelekom.hr
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Boćarski semafor

Croatia lako, Solaris nikako
BORISLAV JURAS 

sport@sibenski-list.hr

Gotovo mjesec dana su boćari Croatia osiguranja bili gladni dru- goligaških pobjeda. Post je preki­nut u dvoboju s hvarskim Zlatnim otokom, unatoč čak dva izgubljena dvoboja u krugu. Nakon toga gosti nisu uzeli ni poena. Pritom su ‘osi­guravatelji’ ostvarili najbolje rezul­tate kola u krugu (Markoč i Skejo) te preciznom izbijanju (Markoč). Solarisova je štafeta imala prvi re­zultat kola, ali, također u dvoboju protiv ‘bodula’, njihova momčad nije bila ni blizu uspjeha na Pagu. Opet su pali u svim klasičnim dis­ciplinama, pa ih na proljeće čeka teška borba za opstanak u 2. ligi (jug)...7. kolo: Croatia osiguranje - Zla­tan otok (Hvar) 18:4Rezultati po disciplinama; bliža- nje i izbijanje u krug: R. Markoč - Marušić 27:10, Malenica - Ivanko­vić 19:21, Skejo - Knezović 27:12, Pavić - Petrić 22:23, brzinsko izbi­janje: Jurković - Ivanković 34:33, precizno izbijanje: R. Markoč - Petrić 28:15, štafetno izbijanje: Jurković, Pavić - Knezović, Jelušić 35:22, pojedinačno: R. Markoč - Petrić 13:2, par: Skejo, Malenica - Barbarie, Knezović 13:3, Lovrić, Mi. Maretić (Pavić) - Ivanković, Visković 10:7, trojka: Aleksić, Jur­ković, Celić - Marušić, Zaninović, Jelušić 13:2.Povijana - Solaris 16:6Rezultati po disciplinama; bli- žanje i izbijanje u krug: Ma. Škoda - Samardžić 26:16, Ljumezi - Ga- lešić 25:19, Rukavina - Brajković 22:18, Ml. Škoda - Begura 20:21, brzinsko izbijanje: Rukavina - I. Zore 27:34, precizno izbijanje: Ljumezi - Samardžić 13:6, štafetno izbijanje: Viduka, Ma. Škoda - Ga- lešić, I. Zore 30:46, pojedinačno: Ljumezi - Begura 13:6, par: Ma. Škoda, Lecca - Samardžić, Marčić 13:6, Orlić, Rukavina - Brajko­

vić, Zore 13:5, trojka: Ml. Škoda, Žunić, Viduka - Bašić, Galešić, Vrankulj 13:0.Croatia osiguranje je treće na ljestvici, ima devet bodova, uz utakmicu manje od konkurenata. Riječ je o zaostalom dvoboju s Gor­činom, koji će se igrati u subotu 20. listopada, u Omišu. Za momčad Solarisa je završen prvi dio sezone. Oni će proljeće dočekati na posljed­njemu mjestu, sa samo tri boda.Novi poraz zabilježili su Pira- matovci i Čista Velika u trećeligaš- kome natjecanju (skupina sred­nja Dalmacija), i to na domaćim zjogovima. Dok Piramatovci nisu imali šanse kontra vodećega Bilog briga, Čista je propustila priliku u dvoboju protiv Trilja. Točnije, nji­hova trojka, koja je vodila 11:5, 

ali nije došla do poena vrijednih bod(ov)a...7. kolo: Piramatovci - Bili brig (Zadar) 4:18Rezultati po disciplinama; bli- žanje i izbijanje u krug: B. Bratić - Tokić 16:23, Ma. Maretić - Buljat 17:20,1. Maretić - Gavran 18:22, A. Podrug - Vrsaljko 18:16, brzinsko izbijanje: A. Podrug - Medić 26:29, precizno izbijanje: I. Maretić - Vr­saljko 9:18, štafetno izbijanje: D. Maretić, G. Periša - Tokić, Medić 26:37, pojedinačno: I. Maretić-To­kić 13:12, A. Podrug, Ma. Maretić - Deša, Medić 5:9, Rubelj, Sulje - Katalinić, Bukvić 9:11, trojka: D. Maretić, G. Periša, Beneta-Buljat, Guzić, Batur 5:13.Čista Velika - Trilj 10:12Rezultati po disciplinama; bli- 

žanje i izbijanje u krug: V. Bratić - I. Bilokapić 19:18, Anton Storić - Prcela 14:15, S. Pešić - P. Bilo­kapić 15:17, J. Pešić - Hržić 16:20, brzinsko izbijanje: S. Pešić -1. Bi­lokapić 30:29, precizno izbijanje: Anton Storić - P. Bilokapić 16:15, štafetno izbijanje: J. Pešić, Ante Storić -1. Bilokapić, Hržić 29:34, pojedinačno: S. Pešić-P. Bilokapić 5:13, par: Anton Storić, Z. Storić - Sablić, Vudrag 13:5, V. Bratić, N. Storić - Prcela, Hržić 13:9, trojka: J. Pešić, Ante Storić, Perković - Si- kirica, Klapež, Maijanović 11:13.Čista Velika ima četiri, a Pirama­tovci dva boda. To su dvije posljed­nje momčadi na ljestvici. Prvenstvo se nastavlja sredinom travnja 2013. godine.I većina županijskih ligaša je za­

vršila jesenski dio natjecanja. Kije- vo u prvoj i Vodice u drugoj ligi, u posljednjem kolu su produžili niz pobjeda i već gotovo osigurali prvo mjesto.Rezultati 5. kola, prva liga: Zrinski - Kijevo 6:16, Sonković - Zagora 15:7, Betina - Telekom 9:13. Poredak: Kijevo 10, Telekom 7, Sonković 6, Zagora 3, Betina 2, Zrinski bez bodova.Druga županijska liga: Tribunj - Vodice 3:19, Banzogo - Pirovac 12:10, Murter - Stankovci 4:18. Poredak: Vodice 10, Banzogo 8, Stankovci 6, Pirovac i Tribunj po 2, Murter bez bodova.Zaostale utakmice, Betina - Za­gora u prvoj i Tribunj - Pirovac u drugoj županijskoj ligi, igrat će se tijekom ovog vikenda. «
«■■MH

VATERPOLO Šibenčani upisali nova dva porazan Jadranskoj ligi

Tražili lime-out, dobili crveni karton
Dok je visoki poraz (23:6) od Juga u dubrovačkome Gružu išao u rubriku ‘očekivano’, vaterpolisti Šibenika očekivali su nešto više od domaćega okršaja s Medvešča- kom, u 3. kolu Triglav Jadranske lige. Doživjeli su tek uvjerljiv po­raz (15:9), iako je dugo mirisalo na novu neizvjesnu završnicu u Crnici. Sve do prvoga dijela treće četvrtine, i događaja koji je usmje­rio utakmicu na stranu ‘medvje­da’...-Pri rezultatu 8:6 za goste, do­

bili smo igrača više. Tražio sam time-out, ali nije bilo reakcije od sudaca, a ni sa zapisničkoga stola. Kako je igra nastavljena, došlo je do okršaja Sabionija i našeg biv­šeg igrača Šarića. Sabioni je zbog brutalitija isključen do kraja uta­kmice. Tako je, umjesto našeg igrača više, Medveščak dobio pe- terac i igrača više na četiri minu­te, dovoljno da ostvari nedostižnu prednost 11:7. Taj događaj je de­finitivno odlučio pobjednika. Do­tad je bila u pitanju izjednačena 

utakmica - ocjenjuje Denis Šupe, trener vaterpolista Šibenika.U ostatku vremena, dok su bili s jednakim snagama u bazenu, napadačka igra Šibenika ovisi­la je isključivo o učinku starijih, Španje, Sentića i nešto mlađega Vlahovića. Opasnosti od ostalih gotovo da i nije bilo!-Moramo ‘otvoriti’ desnu stra­nu napada. To nam trenutno fali, što suparnici koriste u obrambe­nome dijelu. Ovo je većini naših igrača prva ozbiljna prvoligaška 

sezona, i to je problem od koje­ga ne možemo pobjeći. Njima treba vremena za sazrijevanje kroz utakmice, ali nam rezultati ne ostavljaju puno vremena - veli Šupe, ipak zadovoljan onim što njegova momčad pruža u otvara­nju sezone...-Prva tri kola lige ukazuju da su Primorje i Jug svijet za sebe, a daje mala razlika između ostalih. Eto, mi smo bili ravnopravni Med- veščaku koji je trenutno treći na ljestvici. Stoga, bit će još prilika 

za bodove.Vaterpolistima Šibenika slijede dvije utakmice kontra zagrebačke Mladosti. Ne više tako moćne...-U subotu smo sigurno bez Sa­bionija u Zagrebu, dok puno više očekujem u četvrtfinalu kupa, u srijedu na našemu bazènu. Nakon gostovanja u Herceg Novome, otići ćemo na kraće pripreme u Budimpeštu, tako da budemo potpuno spremni za utakmicu s Triglavom, koji nam je suparnik po mjeri - najavio je Šupe. «в.ј.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Prije skupštine sportske zajednice grada Šibenika

Nastavak Bubrićeve ere?!
KOŠARKA (Ž) Počela regionalna liga

Poraz VodicaIzborna skupština, najavlje­na za 23. listopada, iznjedrit će novoga predsjednika Športske zajednice grada Šibenika (bivšeg Saveza sportova) Ili, možda - sta­roga? ! Iz kuloarskih priča, jedan od kandidata bi trebao biti Nenad Bubrić, koji je na vlasti puna dva i pol mandata, odnosno deset godina. Njegova ‘era’ je počela nakon višemjesečne zavrzlame i 

nekoliko poništavanih sastanaka, još na prijelazu iz 2001. u 2002. godinu. Jedan od oponenata mu je tada bio Aljoša Kitarović, čije ime se opet spominje kao mogu­ćega konkurenta još aktualnome predsjedniku. Posljednjih dana bi se mogao uključiti još netko. Pravo ‘natjecanja’ imat će oni koji osiguraju podršku barem pet čla­nova skupštine. Po posljednjim 

informacijama, na toj bi sjednici pravo glasa trebali imati predstav­nici 44 kluba i udruge koje djeluju na području grada.Dakle, 23. listopada u 19 sati (utorak), u prostoriji za sastanke dvorane na Mimincu, počet će sjednica čije su jedine točke izbor predsjednika, izvršnoga i nadzor­nog odbora Športske zajednice grada Šibenika, «вј.

Vodičke su košarkašice pora­zom otvorile sezonu u novoj regi­onalnoj ligi košarkašica (WBFAL), natjecanju koje okuplja šest sasta­va iz Crne Gore, Hercegovine i Hr­vatske. Gostujući u cmogorskome Igalu, izgubile su od Primorja iz Herceg Novoga sa 54:40 (14:10, 12:12, 17:9, 11:9). Prevagu na stranu domaćega sastava, donijela je jedina Amerikanka na parketu (Stepisha Walton), dok je mladi vodički sastav s 19 postignutih 

poena predvodila Karla Križanac. Osim nje, još su igrale Mišura (3), Ivešić, Bašić, Silov (9), Juričev- Grgin, Brajković (5), Ivas, Goreta (2), Skorić (2), Bumber i Mihić. U utakmici najmlađih košarkašica istih klubova (djevojčice rođene 2000. godine i mlađe), Vodičan- ke su bile uspješnije, pobijedile su 55:38.U 2. kolu, ove nedjelje (u 16 sati), Vodice gostuju kod Raguse u Dubrovniku. «в.ј.

KUGLANJE Prva liga za žene-poraz Šubićevca u Zagrebu

Pale u zadnjem paruDobar dojam su kuglačice Šu­bićevca ostavile u Zagrebu. No, dojam bodove ne donosi! Opet su bile u prepolovljenom sastavu, bez tri standardne igračice (Jur- ković, Beer-Krnić i Barić). Unatoč tome, nakon dva para, imale su 2:2 u dvoboju protiv Zagreb-Za- bokyja, vodećim u ligi (koji je, nekoliko dana ranije, u Banjoj Luci osvojio europski NBC kup). Pritom, Željka Gulin je za čunj ostala bez poena. Ukupna razlika je narasla u zadnjemu paru, sve 

do ‘minusa’ od 226 drva. Valja istaknuti i prvoligaški debi koji je imala Marina Matić.-Unatoč porazu, evidentno je da igramo sve bolje. Najviše veseli igra Željke Gulin, koja je na do­brome putu da postane standar­dna u postavi. Kako nam slijede još dvije utakmice s favoritkinja- ma za titulu prvakinja, mlađe će i u njima dobiti priliku - najavljuje Boško Kerić, voditelj ženskoga di­jela ‘pogona’ u kuglačkome klubu Šubićevac.

5. kolo: Zagreb-Zaboky - Šu­bićevac 6:2Rezultati; ukupno: Za­greb-Zaboky - Šubićevac 2:0 (3356:3130, u setovima 16:8), pojedinačno: Hasić - Žurić 1:0 (602:521, 4:0), Čavlović - Smo- lić 0:1 (530:537, 2:2), Skupnjak - Gulin 1:0 (539:514, 2:2), Pa- vlaković - Miškić 0:1 (542:563, 1:3), Kopecki - Banić (Matić) 1:0 (586:216:236, 4:0), Augustino- vić - Samardžić 1:0 (557:543, 3:1). «вј.

Gotovinski 
krediti 

u kunama

Kune su najbolji 
čovjekov prijatelj 
Ali nemojte reći psima

Iskoristite posebnu ponudu OTP 
banke i ugovorite Gotovinski kredit 
u kunama, brzo i jednostavno, uz 
povoljne kamatne stope i niz dodatnih 
pogodnosti!

• kamatna stopa već od 8,49% (EKS 9,58%) 

godišnje, promjenjiva
• 50% niži trošak odobravanja kredita za 

korisnike paketa OTP Standard, OTP Standard 

Plus i OTP Senior, bez troška za korisnike 

paketa OTP Plus

• visina kredita do 180.000 HRK

• rok otplate do 10 godina

www.otpbanka.hr
062 201 555

0 otpbanka

Gotovinski krediti u kunama
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NOGOMET Županijska liga Šibenik-4. kolo 

Skradinjani 
iznenadili 
Vodice

Enduro utrka uspješno održana po četvrti put

KRSTE MUJAN 

sport@sibenski-list.hr

Odigrane su sve četiri utakmice četvrtog kola, a za najveće izne­nađenje pobrinuli su se igrači SOŠK-a, koji su spustili mlade, ali nadobudne igrače Vodica na zemlju. Tako je jedan favorit lige izgubio korak u borbi za prvo mje­sto, koje sada drži bivši trećeligaš Dinara iz Knina, koja je i sretno i spretno došla do tri boda u igri sa DOŠK-om. Rudar je osvojio bod kod Mihovila, a Rogoznica je bila nadomak osvajanja prvog boda protiv Mladosti. Dinara se dugo mučila protiv iskusne obrane Dr- nišana. Jedini pogodak postigli su u 67. minuti preko efikasnog Mate Teskere. Imali su i Drnišani nekih prigoda da postignu pogodak, ali robusni Barišić nije imao dovolj­no dobrih dodavanja mladih su­igrača u napadu. Ovdje moramo spomenuti i suca Marija Pavelu iz Splita, koji već drugu utakmi­cu sudi klubu iz Knina. Zašto to spominjemo? Zbog toga što je taj sudac bio dugogodišnji igrač Di­nare, a iz drugog je nogometnog saveza. Ne tvrdim da je oštetio Drnišane, ali je ipak sitnijim na­

vlačenjem izazvao bijes pojedinih igrača i rukovodstva DOŠK-a.Vodice su porazom izgubile ve­liki korak u trci sa Dinarom. Poraz je velika opomena igračima, tre­neru i upravi da prije treba sko­čiti pa reći hop. Jedini pogodak za Skradinjane koji je silno obra­dovao trenera Sinišu Petrovića postigao je Niko Radnić u 15. mi­nuti. Osim strijelca Radnića velike zasluge za sva tri boda pripadaju i vrataru Krasnićiju koji je pravio ‘čuda’ na vratima, a strijelci Vodi­ca hvatali su se desetak puta za glavu.‘Mihovil’ je očekivao još jednu pobjedu, ali su se prevarili u ra­čunu. ‘Rudar’ je na krilima svog kapetana Mladena Bukarice osvo­jio bod. Dugo se igralo na sredini igrališta, a onda je mladi Puncet matirao Sedlara u 70. minuti. Da završi miroljubivo pobrinuo se Vukšić, koji je izjednačio četiri minute prije kraja. Rogoznica je protiv Mladosti izgubila, premda tijesno. Opet je profesor Igor Ste­gić bio tvorac oba gola za Mladost i najzaslužniji je za tri boda, a Ro­goznica ipak zadovoljna jer igrom napreduje, a opet su postigli po­godak. «
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Primošten ponovno 
osvjetlao obraz

DINARA-DOŠK 1:0Knin. Igralište podno tvrđave. GLEDATELJA 150. SUDAC: Mario Pavela.(Split). STRIJELAC: 1:0 Teskera (67).
DINARA: Milić, Kurevija (od 53. Jurić), Ercegovac, Kurbaša, Radić, Matić, Amanović, Baturina (od 53. Vukoja), Lučić (od 85. Nikolić-Kovačić, Teskera (od 90. Raić), Palavra (od 87.Šućur). Trener: Miroslav Čalić.
VODICE-SOŠK 0:1Vodice. Igrališe SRC Ričice. GLEDATELJA 100. SUDAC: Dino Papak(Šibenik). STRIJELAC 1:0 Radnić(15).
VODICE: Juričev, Ivin, Gru bel ić, Stegić, Skočić, Junaković, Vukšić (od 72. Vidović), M. Bašić (od 88. K.Tabula), Kursar, Ušljebrka (od 65. Rocca), Gaćina, Klarić. Trener:Ante Šprljan.
SOŠK: Krasnici, Paškvalin, Skorić, Mijić, J.Brajković, Marenzi (od 90. Š.Brajković), Računica (od 58. Bubalo), L.Brajković, Gardijan (od 68. Matura), Žura(od 83. Vlaić), Radnić (od 85. Perković). Trener: Siniša Retrovie'.
MIHOVIL-RUDAR 1:1Šibenik. Igralište SC Marinko Kardum, GLEDATELJA:50. SUDAC Dario Kulušić (Šibenik).
STRIJELCI: 0:1 Puncet (70), 1:1 Vukšić (86).
MIHOVIL: Sedlar, Bačelić, Pastuović (od 80.Ž.Tanfara), Štrkalj, J.Bumbak, Vukšić, Montana, Ristić-Stipandjija (od 54. LBumbak), Vukičević (od 84. Klarić), Novoselić (od 72. Bašić), P.Tanfara (od 61. Šeneta). Trener: Klaudio Vuković.
ROGOZNICA-MLADOST12Vodice. Igralište SRC Ričice. GLEDATELJA: 50. SUDAC: Luka Mrčela (Šibenik).
STRIJELCI: 0:11. Stegić (29), 0:21. Stegić (75), 1:2 Ercegović(90) Najbolji igrač: Igor Stegić (Mla­dost).
ROGOZNICA: M.Županović, Ercegović, Matijaš, Goleš (od 60.Vlaić), Lovrić, Živković, Pecolaj, Pancirov, Žaja, Marinov, J.Županović. Trenenlvan Ledenko.
MLADOST: Babun, Juričev-Grgin, Š.Perkov, Stipaničev, Šupe(od 86. Štampalija), Škugor, Mutić, J.Perkov (od 46. Ergić), Vunić (od 85. Matičev), Stegić, Popov(od 60. Olomani). Trener: Albino Gašpić.

JOSIP ĆALETA CAR

sport@sibenski-list.hr
PRIMOŠTENPrimošten je, uz MK 'Šibenik', bio domaćin jednog velikog motorističkog natjecanja najvišeg ranga na području naše županije u ovoj godini. Pored toga što se bodovalo za regionalno europsko prvenstvo 'Alpe-Adria', natjecanje se bodovalo i kao prvenstvo Mađarske, Austrije i Hrvatske. Ova Enduro utrka, 4. i najbolja do sada, uz veliki turistički reli 'Krka raid' čini od Primoštena i njegovih zaselaka sportsku i turističku prepoznatljivu destinaciju za sve ljubitelje i sportaše vožnji po prirodi.-Bilo je iznimno zadovoljstvo biti dio organizacije ove manifestacije i primiti toliko pohvala od sporta­ša i sportskih radnika iz Austrije, Češke, a posebno od delegata Europske motociklističke federacije g. Sandora Sasvarija. Sve su nas dojmile suze odu­ševljenja gospođe Rostohar, predstavnice talijanske federacije kad je vidjela specijalne nagrade u vidu starih dalmatinskih kućica, koje je ekskluzivno za ovaj događaj izradio meštar rukotvorina Denis Šku­gor i njegova žena iz Dubrave, sa zadovoljstvom je govorio Darko Rogulić, prvi čovjek organizacije. Naj­tužniji od svih bio je Toni Ivas, svestrani sportaš iz Vodica, koji je morao odustati prvog i drugog dana jer mu je pukla prednja guma. Staza je bila duga 364 km, vozilo se dva dana. Najinteresantnija su naravno bila dva brzinska testa od mjesta Oglavci do Vadlja, iznimno teške dionice od 2800 metara, koju su čla­novi MK 'Šibenik' i AK 'Mihovil' napravili prokrčivši stare zapuštene staze. Drugi brzinac, interesantan za gledaoce, napravljen je na plaži Raduča u dužini od 1400 metara. Općina Primošten zajedno s Turi­stičkom zajednicom ovom trkom promaknula se u pravog promotora naše županije i ljepota Jadrana, sa čime su svi natjecatelji oduševljeni.-Nadamo se da će Primošten pronaći način da se ovaj četverogodišnji trud naplati, i da ova utrka postane tradicija, jer ovakav spoj sporta i turizma je idealan, pogotovo za mala mjesta našeg zaleđa, zaključuje Rogulić. «

Rezultati za kup nacija Alpe Adria: 1. Austrija, 2. Hrvatska, 3.

Italija, 4. Mađarska, 5. Češka, б. Slovenija

Generalni poredak: 1. Lars Enockl, Austrija, 2. Armin Stainer,

Austrija, 3. Peter Katai, Mađarska
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NOGOMET Trećaliga

Zagora potopila Neretvanca
KRSTE MUJAN 

sport@sibenski-list.hr

Zagora je jedini trećeligaš naše županije u trećem nogometnom razredu Hrvatske, a dosadašnji rezultati u devet proteklih kola ukazuju da će ovaj siromašni klub i ove sezone u ovom rangu krojiti vrh trećeligaške tablice. Pet po­bjeda, dva remija te dva poraza i 17 bodova na kontu, drže Zagoru vrlo visoko na ljestvici najboljih trećeligaša Dalmacije. Da nije bilo nesretnog poraza protiv Kamena iz Ivanbegovine na Borovištu, Za­gora bi bila usamljena na drugom mjestu odmah do vodećeg Vala. U devetom kolu Unešićani su glatko pobijedili dobru momčad iz Opuze- na po teškom i raskvašenom igrali­štu i uz povremene pljuskove. No, ni težak teren nije smetao odličnim ‘zagoranima’ da zasluženo slave i opet podijele radost s dvjestotinjak navijača. Zagora je furiozno ušla u ovu utakmicu pa je već u 4. minuti Josip Maleš bio blizu vratara go­stiju ali je promašio vrata. Onda se odvažio mladi Deni Đuras koji je nakon lijepe kombinacije u 19. minuti pravim projektilom pogodio gredu, a lopta se odbila daleko u polje. Minutu kasnije Josip Maleš je gurnut s leđa u izglednoj prilici da uputi loptu u gol, аИ se sudac nije oglasio. Samo nekoliko minuta poslije morao svirati prekršaj nakon što je Matej Gabrilo silovito uletio u šesnaesterac gdje je oboren, pa nije preostalo ništa drugo nego da pokaže na bijelu točku. Iskusni ru- tiner Zoran Nuić s 11 metara lako je prevario gostujućeg vratara za vodstvo domaćih. Potom se odva­

žio napadač gostiju, vrlo pokretljivi Ante Mihaljević čiji udarac s veli­kim poteškoćama brani vratar Za­gore. Nije prošlo ni pet minuta od prva dva veća uzbuđenja, a stigla je kombinacija i gol ‘ala Vuković’ Duga lopta Škugora pred šesna­esterac gostiju, J. Maleš glavom prebacuje do Vukovića koji se kao vihor probio pored dvojice svojih čuvara izbio pred vratara i lako po­slao loptu u gol. U nastavku nešto mirniju i ležerniju igru koriste gosti koji su odmah na početku smanjili vodstvo nakon što je napadač go­stiju Mihaljević izbjegao zaleđe i lako savladao vratara Duku. Gosti koriste malu pomutnju u momčadi i nastoje izjednačiti, ali je obrana domaćih vrlo čvrsta i neproboj­na. Izmjene koje je trener Zagore učinio uvodeći postepeno tri nova igrača, smanjilo je atak Neretvan­ca, a brzonogi Vuković s nekoliko prodora pokazao je veliku moć, ali nažalost nije imao brzu pratnju pa su njegova ubacivanja pred gol ostala neiskorištena. U 77. minuti Josip Maleš je iz slobodnog udarca s oko 20 metara opet pogodio lije­vu stativu. Lopta se odbila prema mjestu odakle se izvodi jedanaeste­rac, ali nitko nije uspio ubaciti loptu u gol. No u prvoj minuti sudačkog dodatka prodor Batinice po lijevom boku završio je ubacivanjem pred vratara gostiju, a na drugoj stativi loptu je tijelom preko crte ubacio Marenzzi pa je radost na tribini bila velika. -Ovo je nevjerojatan uspjeh našeg kluba, kazao nam je tajnik Tino Pranić, jer nitko nije očekivao da će Zagora nakon odlaska čak šestorice igrača iz prošle sezone ostvariti ovakve rezultate. «

Bivši predsjednik Hajduka i nekad igrač Zagore Hrvoje Maleš, 

gledao je utakmicu Zagore protiv Neretvanca i zadovoljan 

napustio igralište s jednogodišnjim sinčićem u naručju.

-Drago mi je da sam nakon mnogo godina opet na ovom lije­

pom igralištu na kojem se radovao kao 'brucoš'. Žao mi je što 

nisam mogao više biti član ovog prekrasnog kolektiva moga 

kraja koji me neodoljivo vuče u svoje kamenite predjele.

Da spomenemo da je Hrvoje rođen u Miriović Zagori. Još mora­

mo spomenuti i lijepu gestu kluba iz Opuzena koji su donijeli 

više od trideset kilograma mandarina, koje je klub podijelio 

gledateljima.

Unešić Igralište Boravište. GLEDATELJA 200. SUDAC: JakovTitlić (Hrvače). 
STRIJELCI: 1:0 Nuić (23-11m), Vuković (29), 2:1 Mihaljević (49), 3:1, Marenzzi (90). NAJBOLJI IGRAČ: M. Čaleta.
ZAGORA: Duka, Gabrilo, Škugor, Šimić, Čaleta, Đuras (od 68. A. Maleš), Nuić, Jurić, J. Maleš (od 85. Batinica), Slugan (od 79. Marenzzi), Vuković. Trener: Siniša Turković.
NERETVANAC: Liković, Alićić, Z. Čamo, Bubalo, Granić, M. Čamo, Bati- nović, Dragobratović, Mihaljević, Brečić, Kljuće (od 80. Mataga). Trener: Pavle Maslov.

RAGBI Ove nedjelje turniru Mandalini

Počinje prvenstvo Dalmacije
Prvi turnir ragbijaškog prvenstva Dal­macije u novoj sezoni bit će priređen ove nedjelje. Na igralištu u Mandalini, u 14 sati, snage će odmjeriti Atletiko iz Sv. Filipa i Jakova, Sinj te domaći Šibenik. Nakon nekoliko sati ragbija, uslijedit će druženje sudionika turnira ispred svla­čionica koje su minulih tjedana uređivah

članovi kluba domaćina.Od povratka treninzima nakon ljetne stanke, a tomu je više od dva mjeseca, nisu se ragbijaši Šibenika brinuli samo o svlačionicama. Vježbali su svoj ples, ali i susreli se u Mandalini s pravim plesa­čicama! Posjetile su ih članice plesnoga kluba Salsaton. Sponu između ragbija i

plesa, inače, predstavlja Toni Vrandečić, plesač i član kluba.Ideja promotivnoga susreta plesačica i ragbijaša, bila je dokazati da ragbijaši nisu grubijani, ali i popularizacija ovih dvaju sportova. Tim više što se u ragbi­jaši Šibenika ozbiljno razmišlja o formi­ranju ženskoga sastava! « j.ćx.

www.sibenski-tist.hr
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Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 22.10.2012. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D i eXtreme) po izboru 
za navedeni datum. Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * * * * www.blitz-cinestar.hr

Nogomet
Sve teže je gledati 
mlade šibenske 
nogometaše kako 
s odličnom igrom 
stvaraju šanse koje 
jedna za drugom 
odlaze u nepovrat

Enduro
Ova utrka, 4. i 
najbolja do sada, 
čini od Primoštena
prepoznatljivu 
destinacijuzasve 
ljubitelje i sportaše 
vožnje po prirodi

list

Prvim kolom u obje konkurencije počela je nova malonogomet- 

na sezona u županijskoj ligi. Ona seniorska ove godine je siro­

mašnija za trostrukog prvaka, momčad Hrvatskog dragovoljca, 

koja se nakon velike dominacije odlučila okušati u konkurenciji 

drugoligaša. Kod veterana nema nikakvih promjena, još uvijek 

nastupa deset istih sastava, no od ove sezone promjene su sa­

mo u organizacijskom smislu, s obzirom na to da su svi igrači 

sukladno pravilima HNS-a morali napraviti liječničke preglede 

kod liječnika sportske medicine, dok je dobna granica za pravo 

nastupa podignuta na punih trideset i osam godina. Županijska 

liga u obje konkurencije i dalje će se igrati na Baldekinu u ter­

minu koji nije baš najprikladniji, no s obzirom na opterećenost 

jedine gradske dvorane dobra stvar je da se liga uopće igra. 

Hoće li će izgradnjom nove sportske dvorane u sastavu osnovne 

škole na Meterizama, za zaljubljenike u mali nogomet doći bo­

lja vremena ostaje da vidimo. A do tada Baldekin će biti jedino 

mjesto na kojem će i dalje nedjeljno prijepodne biti rezervirano 

za ovaj sport. «JĆc

Dalmatino ne posustaje
Na igralištu u Mandarini utakmicama 3. kola prvoligaša 

nastavljeno je natjecanje u ligi firmi. Prošlogodišnji prvaci 

CB 'Dalmatino' i ove godine pokazuje najviše. Pobjedom 

u ovom kolu ostali su stopostotni i jedini s maksimalnim 

učinkom. Njihov vjerni pratitelj, sastav DC 'Dubravica' u 

ovom kolu igrao je neriješeno i već sada zaostao za dva 

boda. Iznenađujuće loš start ima bilički Adi Pro, koji je 

nakon tri kola posljednji bez boda. U novu sezonu dobro 

su startali CB 'Kula', novi prvoligaš HP i Mali caffè. Evo

svih rezultata 3. kola: CB Kula-HŽ 2:1, Fjaka bar-Vodovod 

2:6, DC Dubravica-Point bar 1:1, Dalmatino-Mali caffè 2:0, 

HP-Adi Pro 5:1. U konkurenciji drugoligaša igrane su sve­

ga tri utakmice, dok su ostale dvije odgođene zbog kiše. 

Vodeća Mandalina unatoč neigranju sačuvala je vrh, a u 

odigranim susretima postignuti su ovi rezultati: Tribunj- 

CIAK 2:2, Printal grafika-Naprijed 1:2 i CB Enigma-MIAB 

0:1. Mandalina ima 9 bodova i utakmicu manje, dok je na 

drugom mjestu Naprijed sa sedam. «JĆC

http://www.blitz-cinestar.hr

